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Чукотско-русский словарь предназначен для учителей: 
н учащихся чукотских школ, для преподавателей и студен­
тов педучилищ, а также для местных работников. 

Словарь составлен на основе чукотско-русского словаря 
В. Г. Богораза и русско-чукотского словаря П. Я. Скорика, 
дополнен словами из вышедшей литературы и словами, 
записанными студентами-чукчами, принимавшими участие в 
составлении словаря. Первоначальное рецензирование сло­
варя проведено И, С. Вдовиным и Ю. С. Рытхэу. 

Подготовленная рукопись была проверена на Чукотке 
под руководством П. Я. Скорика в с. Энурмино (бригадой 
в составе инспектора магаданского Облоно В. В. Леонтьева, 
учителя Ачывантына и колхозников: Тнэрэттэгына-Бёна, 
Тнэру, Анкакымына), в с. Уэллен (бригадой в составе ин­
спектора Магаданского Облоно В. В. Леонтьева, колхозни­
ков: Эйнэча, Локкэ, Татро, Аноч, Рочгына), в пос. Анадыре 
(бригадой в составе работников редакции «Советкэн Чу­
котка»: Т. Е. Олели, В. А. Эвныто, Н. В. Никитина, В. В. Ом-
рувье, В. С. Колявьегыргын.) 

В результате проверки и редактирования рукопись 
переработана. 

К словарю приложены: 1. Краткие сведения о фонетике 
и графике чукотского языка; 2. Таблицы склонения и из­
менения по лицам имен и спряжения глаголов; 3. Список 
серединных (медиальных) основ глагола. 



КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ СЛОВАРЁМ. 

Все заглавные чукотские слова расположены в строга 
алфавитном порядке — с учётом начальной и всех после­
дующих букв каждого слова, например: 

аркычатык, аркычеты, аркычы, аркычылк'ын и т. д. 
При этом буква (гласная или согласная) с апострофом (*) 

следует после буквы без этого знака. 
Омонимы (слова, разные по смыслу, но одинаковые по 

звучанию и написанию) помещены на отдельных строках и 
обозначены римскими цифрами, например: 

ван'гыргын I зевота 
ван'гыргыя II наступление светлых ночей 

Если слова имеют два варианта одной и той же формы,, 
незначительно различающиеся между собой, то оба эти ва­
рианта даются через запятую, например: 

калтыкал, калтын (мн. калтыт) дно (напр. посуды) 
В том случае, когда варианты одной и той же формы 

слова имеют существенные различия, то они даются по ал­
фавиту, каждое на своём месте, с соответствующими ссыл­
ками, например: 

а'лёчелгын (мн. э'лючит) кукла; см. э'лючнн 
э'лючин см. а'лёчелгын 

Если одно и то же понятие обозначается и чукотским 
словом и заимствованным русским, то заимствованное слово 
даётся с переводом и со ссылкой на чукотское, а это по­
следнее— только с переводом, например: 

депутат (мн. депутаттэ) депутат; см. льоё 
льоё (мн. льоёт) депутат 

Если слово обычно употребляется только в сочетании 
О другим словом, то перевод дается не отдельного слова, 
А Следующего за ним словосочетания, например: 

вэнну: вэнну лын'ык завидовать кому-л, 
гыто: гыто лын'ык 1) жалеть (что-л.); 2) дорожить 

(чём-л.) 
* 
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В других случаях примеры употребления слова в слово­
сочетании даются после перевода заглавного слова, на-
лример: 

манан' 1) врассыпную; 2) редко; манан' нъэлык рас­
ступиться, разбрестись; манан' рытчык 1) раскидать; 
2) разредить 

вачак* 1- зато; 2. несмотря на . . . ; вачак' моргынан 
мытрэльун'ын рин'энэн' зато мы увидели самолёт! 
Слова других диалектов даны со звёздочкой. Если такие 

«слова имеют соответствие в литературном диалекте, то 
даются взаимные ссылки, например: 

пинтэкичгын * см. кавкав, к'рэвытрын 
Слова с цифрой 2, помещенной в скобках (2), указывают, 

что они относятся к сильному ряду, например: 
вэнвытвык (2) доносить, делать донос 

Заглавные ч у к о т с к и е с л о в а даны в следующих 
грамматических формах: 

1) Имена существительные, прилагательные, причастия — 
в основной форме (в абсолютном падеже) единственного 
числа* 

Множественное число существительных дается во всех 
случаях, кроме тех, когда оно образуется суффиксом -т, за­
меняющим суффикс -н в единственном числе, например: 

кэйн'ын медведь (бурый), кэйн'ыт медведи 
Если форма множественного числа существительного зна­

чительно отличается от формы единственного числа, то она 
дается не только в скобках, но и отдельно, в алфавитном 
порядке с соответствующей ссылкой на форму единствен­
ного числа, например: 

аёпычьылгын (мн. эюпычьыт) колючка 
эюпычьыт см. ед. аёпычьылгын 

Название парных предметов (например, обуви) даны во 
множественном числе; форма единственного числа приво­
дится рядом, в скобках, например: 

чечот (ед. чечолгын) зимние торбаза с подошвами из 
оленьих щёток 
'2) Имена числительные — в форме абсолютного падежа, 

причём по отдельности даны числительные количественные, 
порядковые, собирательные, разделительные. 

амн'ырооткэн восемь 
амн'ыроотк'ав восьмой 
к'ликкин двадцать; к'ликкин мынгыткэн парол три­

дцать и т. д. 
3) Личные местоимения — в форме абсолютного и твори­

тельного падежей. 
4) Глаголы даны в неопределенной форме, которая в чу­

котском языке обычно является безразличной относительно 
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значения вида действия (совершенного или несовершенного; 
см. об этом ниже, в связи с вопросом о формах русских 
слов в переводной части). 

5) Причастия приведены отдельно от глаголов, в основ­
ной для чукотского языка форме, как правило, безразлич­
ной относительно вида и времени действия (см. об этом ниже). 

Остальные слова даны также в основной форме. Некото­
рые из них имеют помету, указывающую часть речи (в тех 
случаях, когда перевод слова не даёт на это ясного указания). 

Р у с с к и е с л о в а (в переводах) даны в следующих 
формах: 

1) Имена существительные — в форме именительного па­
дежа. 

2) Имена прилагательные (а также личные местоимения,, 
причастия и порядковые числительные) — в форме имени­
тельного падежа единственного числа только мужского рода^ 
Притяжательные местоимения — в форме всех трёх родов* 
например, мой, моя, моё. 

3) Глаголы — в неопределённой форме, как правило, не­
совершенного вида, т. к. в чукотском языке эта форма ви­
довых различий не имеет, например: 

рынвилетык останавливать (остановить) 
рычвачгынлевык 1) поворачивать; 2) переворачивать 

4) Действительные причастия переводятся в форме на­
стоящего времени, а страдательные — в форме прошедшего» 
времени, например: 

румэкэвыткульын собирающий 
ромакавъё собранный 

Значение ряда чукотских слов по-русски может быть* 
выражено несколькими словами, близкими по значению; та­
кие слова разделяются запятой, например: 

пылвынтын'элгын (2) проволока, провод 
рык'эргавык освещать, озарять 

Некоторые чукотские слова объединяют в себе несколько^ 
значений, выражаемых в русском языке различными сло­
вами; такие слова обозначаются цифрами со скобками, на­
пример: 

гыепгыргын 1) забота; 2) хранение 
Если при этом русские слова относятся к различным 

частям речи — они обозначены полужирной цифрой с точ­
кой, например: 

маравыльын 1. 1) дерущийся; 2) ссорящийся; 3) ру­
гающийся; 2. боец, воин 
В случае необходимости, в скобках даётся уточнение рус­

ского перевода, например: 
гынмыеп давно (в пределах суток) 
илетык идти (о дожде) 



АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ СОКРАЩЕНИЙ 

тираж, выражение, выражающий 
зде-л. где-либо 
глав, глагол 
ееогр. географический 
ед. единственное число 
и т. д. и так далее 
каких-л. каких-либо 
какого-л. какого-либо 
какой-л. какбй-либо 
какому-л. какому-либо 
кем-л. кем-либо 
когда-л. когда-либо 
жого-л. кого-либо 
жому-л. кому-либо 
куда-л. куда-либо 
кто-л. кто-либо 
жежд. междометие 
мест, местоимение 

мн. множественное число 
напр* например 
парен, наречие 
пеперех. непереходный 
откуда-л. откуда-либо 
отриц. отрицательный 
перех. перехбдный 
перен. переносно 
подл, подлежащее 
раст. растение 
см. смотри 
сущ. имя существительное 
указ. указательный, указательная 
употр. употребляется 
хатыр. хатырском 
част, частица 
чего-л. чегб-либо 
чем-л. чём-либо 
чему-л. чему-либо 
что-л. чтб-либо 

Ч у к о т с к и й а л ф а в и т . 

Аа 
Ии 
Пп 
Шш 

Бб Вв 
Йй Кк 
Рр Сс 
Щщ ъ 

Гг 
К'к' 
Тт 
Ыы 

Дд 
Лл 
Уу 
ь 

Ее 
Мм 
Фф 
Ээ 

Её 
Нн 
Хх 
Юю 

Ж ж 
Н н ' 
Цц 
Яя 

Зз 
Оо 
Чч 
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А 
аан'катык 1) открываться, 

раскрываться; 2) откры­
вать рот 

аан'кы открыто, настежь, на­
распашку; аан'кы вальын 
1) открытый, раскрытый; 
2) незашйтый ... 

аалёмка, авалёмка неслышно 
аалёмкыльэн, ав'алёмкыльэн 

1) непослушный; 2) неслы-
шащий 

аалёмкэгты, авалёмкэгты не­
понятно, неслышно; аа-
лёмкэгты вальын непонят­
ный, неслышный 

аатгыр (мн. аатгыртэ) 1) ру­
чей в овраге; 2) овраг 

август август 
авноратвдка 1) ненадолго; 

2) не задерживаясь 
авъеткынка тихо, молча, без 

слов, безмолвно; авъет­
кынка вагыргын молча­
ние, безмолвие, тишина; 
авъеткынка вальын без­
молвный, беззвучный; авъ­
еткынка нъэлык 1) стих­
нуть, утихнуть; 2) насту­
пить (о тишине); 3) за­
молчать 

авынральын хозяин 

авынъанк'атэты 1) поневоле*, 
против желания; 2) на­
сильно 

авэръэпык одеваться (о чело­
веке) 

авэръэпыльын одевающийся 
авэтывак' 1) сразу; 2) вне­

запно; 3) неожиданно 
авээн (мн. авээнвыт) 1) паст­

бище; 2) место кормления 
зверей 

ага-га! межд. смотри, смотри! 
(предостережение) 

агнотваны (мн. агнотванвыт) 
лежбище моржей 

агран зимний полог 
агротъым (мн. агротъымыт) 

1) основная перекладина 
на потолке пблога; 2) бал­
ка (строительная) 

агтак 1) заслонять; 2) огра­
ждать 

агтатван (мн. агтатванвыт) 
1) огороженное место; 
2) двор 

агтатгыргын отгон, перегон 
(напр. стада) 

агтатъё 1) гонимый, пригнан­
ный; 2) стадо, идущее за 
караваном 

агтатык гнать, перегонять 
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агтатыткольын гоняющий» 
перегоняющий 

агтачгатык огораживать 
агтачгын 1) изгородь, забор, 

загородка; 2) завеса; 
3) щит, ианцырь 

агъёляткэгыргын 1) неумение 
во всём; 2) неграмотность; 
3) темнота, невежество; 
см. айголяткэгыргын * 

-аё (мн. айват) головной мозг 
аёпгыргын 1) прокол; 2) ме­

сто прокбла 
аёпычьылгын (мн. эюпычьыт) 

колючка 
айвал (мн. айвалтэ) место, 

защищенное от ветра 
-айвалк'ыл (мн. айвалк'ылтэ) 

теменная кость вместе с 
рогами 

айван, айванальын (мн. ай-
ванальыт) эскимос 

■айватлён, аиватрон левая от 
входа сторона полога 

айватъым (мн. айватъымыт) 
теменная кость 

айвач (мн. айвачтэ) заго­
родка от ветра 

а й в а ч ы н ' к ' а ч 1) южная сто­
рона; 2) подветренная сто­
рона 

айвэ вчера 
айвэкэн вчерашний 
айвэрэт (мн. айвэрэттэ) вечер 

отдыха и развлечения 
айвэчга позднее время 
■айголяткэгыргын * см. агъё­

ляткэгыргын 
айговн недавно, в прошлом 

(в пределах месяца) 
айгоонкэн, айвоонкэн недав­

ний, прошлый, прошедший 
(в пределах месяца) 

айкалгын (мн. эйкэт) задний 
пальцеобразный отросток 
у изгиба оленьих рогов 

айкол (мн. айколят) 1) под­

стилка из шкуры; 2) по­
стель; 3) матрац 

айколпытвын* простыня 
айколятъё постеленный 
айколятык стлать постель 
айколятын (мн. айколятын-

выт) место, на котором 
стелют постель 

аймак (мн. аймакыт) туша 
(животного) 

аймаквыргын приближение 
аймалк 'ыл (мн. аймалк'ылтэ) 

плечевая, бедренная кость 
(животного, человека) 

аймыёчгын ведро 
аймык ходить за водой 
аймыльын идущий за водой 
аймын (мн. аймынвыт) 1) про­

рубь; 2) место, где берут 
воду; 3) колодец 

аймэтгыргын 1) получение 
(чего-л.); 2) плен, плене­
ние 

аймээръатык, аймыйыръатык 
черпать, набирать воду, 
наполнять ведро водой 

аймээръатыльын, аймыйы-
ръатыльын черпающий во­
ду, набирающий воду 

айпыё 1) закрытый, запер­
тый; 2) заслонённый; 3) за­
гороженный; 4) закупорен­
ный 

айпэты закрыто, заперто; ай-
пэты ва льын з акрытый, 
запертый 

айылгавкыльэн не боя­
щийся 

айылгавык испугаться 
айылгавыльын испугавший­

ся 
айылгатык путаться, бояться, 

страшиться 
айылгатыльын боящийся, 

пугливый 
айылго: айылго лын'ык бо­

яться (кого-л», чего-л.) 
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айылгыгыргын 1. боязнь, ис­
пуг, страх; 2. 1) внушаю­
щий страх, пугающий; 
2) страшный 

айылгыкыльэн 1) бесстраш­
ный, смелый, храбрый; 
2) воинственный 

айылгычемгъока спокойно 
(не боясь), уверенно; айыл­
гычемгъока вальын бес­
страшный, спокойный, 
уверенный 

айылгычьатгыргын 1) страх; 
2) трусость 

айылгычьатык трусить, по­
баиваться 

акавкэгты неловко, неудобно; 
акавкэгты вальын неудоб­
ный 

акалтыкыльэн бездонный 
акамаграка неподвижно, не 

вырываясь 
акватгырын отправление, 

уход, отъезд 
акватын (мн. акватынвыт) 

место отправления 
аквын' I полого, отлого; ак-

вын' вальын пологий, от­
логий 

аквын' II послушный (напр. 
олень, собака) 

аквыргын отверстие, дыра 
акытгымкэгты: акытгымкэ-

гты вальын плохо тяну­
щий 

акытгэмка неряшливо, неак­
куратно; акытгэмка ва­
льын неряшливый, неак­
куратный 

акытгэмкыльэн неаккурат­
ный, неряшливый, неряха 

акычгэпыкыльэн непонятли­
вый 

акэркыльэн нагой 
ак'очеткынка безмолвно 
ак'ын (ми* а'ныт) 1) удочка, 

леска» рыболбвный крю-

;. чок; 2) «закидушка» (при­
способление для поимки 
убитых нерп) 

алва межд. црочь! уходй! 
посторонись! 

алвавараткэн иностранный, 
иноземный, чужеземный, 
иноплеменный 

алвагты! не так, не туда 
алвальыян чужие (о людях); 

см. ачвачьыян 
алван' иначе, по-другому» 

алван' вальын другой; 
иной, особый, отличный 
(от чего-л.); алван' нъал-
гыргын изменение, преоб­
ражение ; алван' нъэлык 
измениться, преобразить­
ся, стать другим; алван' 
пэрак 1) отличаться, вы­
деляться; 2) преобразить­
ся, сделаться другим; 3) ка­
заться другим; алван' пэ-
ральын 1) кажущийся 
2) обманчивый; алван' 
рытчыгыргын изменение, 
перемена; алван' рытчык 
изменить, сделать что-л, 
по-другому 

алва рылек 1) прогнать, уда­
лять, устранять; 2) пере­
носить, переводить, пере­
мещать; алва рылягыргын 
свержение, изгнание; алва 
рытчыгыргын удаление, 
устранение, отстранение; 
алва рытчык удалять, 
устранять, сверг&ть; алва 
тылек 1) переходить в дру­
гое место; 2) уходить с 
дороги, сторониться; алва 
пэрак различаться 

алван'к'ач нареч. в другой 
стороне 

алгалкэгты 1) непонятно; 
2) неузнаваемо; алгалкэг-
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ты вальын 1) непонятный; 
2) неузнаваемый 

алганэка 1) безошибочно, на­
верняка; 2) быстро (делать 
что-л.) 

алгыгаркэгты бесстрашно, 
безбоязненно, не боясь; ал­
гыгаркэгты вальын 1) бес­
страшный, безбоязненный; 
2) безопасный 

алкылгыргын, алкыльёлгын * 
1) узнавание, 2) признак, 
по которому узнаётся пред­
мет 

алкылкэгты неузнаваемо, не­
понятно 

алпынн'атъё заплатанная по­
дошва 

алпынн'атык класть заплату 
на подошву 

алпынн'ылгын I (мн. ал-
пынн'ыт) к&мбала (рыба) 

алпынн'ылгын II (мн. ал-
пынн'ыт) заплата на по­
дошве (обуви) 

алым (мн. алымыт) 1) лиш­
няя , запасная вещь; 2) пи­
ра, парная вещь 

алымалка недоверчиво 
алымалявка: алымалявка 

итык 1) не доверять; 2) не 
верить 

алымалявкэгыргын 1) недо­
верие; 2) неверие; 3) не­
понимание 

алымы 1. ведь; 2* же; 3. не­
смотря на . . . 

альокэгты нез амётно, невй -
димо; альокэгты вальын 
незаметный, невидимый 

альэк 'атгыргын 1) купанье; 
2) плавание 

альэк 'атык 1) купаться; 
2) плавать 

алъэк 'атыльын 1) купающий­
ся; 2) плавающий 

амак 'ак нести ребёнка на 
спине 

амак 'альын несущий ребёнка 
на спине 

амалван' иначе, по-другому; 
амалван' вальын разнооб­
разный, многообразный; 
амалван' вытрыльын пред­
ставляющийся, кажущий­
ся неодинаковым 

амгагчава второпях, наспех, 
в спешке 

амгагчавык из-за спешки 
амгынотъылёкэн полуденный 
амгынотъылё в полдень 
амк'аён ' 1) всё меньше (по 

количеству); 2) неэконом­
но; 3) расточительно 

амк'ынъылё, амк'ынэргатык 
каждый день 

амк'ынъычо 1) ежедневно; 
2) всегда, постоянно, каж­
дый раз; 3) чисто 

амк'ынъычокэн 1) ежеднев­
ный; 2) постоянный 

амлыкыльэн неловкий, непо­
воротливый 

аммакан ' порознь 
аммаравыльын драчун, за­

бияка, скандалист 
амн'ырооткэн восемь 
амн'ыроотк'ав восьмой 
амрамаравн'ыльыт желающие 

войны, поджигатели войны 
амрогты, амровты нареч. 1. на 

просторе; 2. просторно 
амтымн'э просто, так себе 
амэчатгыргын 1) закат, заход 

солнца; 2) исчезновение 
(чего-л.) 

амэчатык 1) закатиться (о 
солнце); 2) заходить (за 
что-л.); 3) исчезать, скры­
ваться (за что-л.) 

амэчатыльын 1) закативший­
ся (о солнце);. 2) скрыв­
шийся, исчезнувший 
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анн'атъытвъат (мн. анн'атъ-
ытвыт) подводная лодка 

анн'атык 1) глубоко сидеть 
в воде (о лодке); 2) погру­
жаться в воду; 3) нырять 

анн'атыльын 1) глубоко сидя­
щий (о лодке); 2) погру­
жающийся в воду; 3) ны­
ряющий 

анн'ыльын неполный 
анн'ытвэк убывать, умень­

шаться (о жидкости в со­
суде) 

анн'элёгыргын 1) волнение 
(на море); 2) качка (на 
мбре) 

анн'элёк волноваться (о море) 
анн'элёльын волнующееся (о 

море) 
анн'элён волна (морская) 
анн'эн гнев, злоба 
анн'энайпа сердито, гневно, 

злобно 
анн'энайпык рассердиться, 

разгневаться, разозлиться 
анн'энайпыльын рассердив­

шийся, разгневавшийся, 
озлобившийся 

анн'энальын сердитый, гнев­
ный, злой 

анн'эначьатгыргын злоба, 
гнев 

анн'эначьатык сердиться, 
гневаться, злиться 

анн'эно: анн'эно лын'ык сер­
диться, гневаться (на ко-
гб-л., на что-л.) 

анок лётом (в начале лёта) 
анокэн летний (относящийся 

к рйннему лёту) 
анольатык находиться на од-

нбм месте, не кочевать в 
летнее время 

аиольатын (мн. анольатын-
выт) летнее место пребы­
вания кочевников 

аион лбто (рйннее) 

аноратвавка не задерживая, 
быстро, скоро 

анотвальын находящийся "на 
летней стоянке, не ко­
чующий в летнее время 

антыяатка не забывая; ан-
тыяатка рытык помнить, 
не забывать 

анъягыргын 1) хвала; 2) сла­
ва 

анъяк 1) хвалить; 2) славить 
анъяльаттыргын прославле­

ние 
аны! межд. ну . . . же аны 

вай ну вот; аны ев-ев! ну 
подожди же; аны к'эквэтги 
ну отправляйся же 

анык'ун! межд. ну-ка! смотри-
ка! анык'ун пиврэгъи 
смотрй-ка вынырнула 

ан'атлын'ын (мн. эн'эрти) 
звезда; см. эн'эр 

ан'к'агыннэк морской зверь 
ан'к'акэн морской 
ан'к'альын прибрежный жи­

тель 
ан'к'аляйвыльын мореплава­

тель, моряк 
ан'к'арок'ыр (мн. ан'к'аръо-

рат) морской ёж 
ан'к'арэк'окалгын (мн. ан' -

к'арэк'окат) морской рачок 
ан'к'ачгыеквэн побережье 

(морское) 
ан'к'ачормын берег (моря) 
ан'к'ы (мн. ан'к'ат) море 
ан'энмэтыкэн * заветный 
ан'энток 1) признаваться, со­

знаваться; 2) оправдывать­
ся; 3) удостовёриваться 

ан'ъаломом зной (сильная, 
угнетающая жара) 

ан'ъалятгыргын, 1) трудность 
в работе; 2) озабоченность 

ан'ъачгыргын 1) затруднение, 
трудность; 2) усталость» 
утомление 
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ан'ъачеты трудно, тяжело, 
непосильно; ан'ъачеты 
вальын трудный, тяжёлый, 
непосильный 

апаапаглын'ын (мн. эпээпэг-
ти) паук; см. эпээпэй 

апаа'кэ (мн. апаа'кэт) ново­
рождённый оленёнок с не­
доразвитыми мышцами 
передних ног 

апак'атлы ничком 
апак'атлыткольын лёгший 

ничком 
аплёратвака через некоторое 

время 
апооръаткэгты: апооръаткэг-

ты вальын незаменимый 
апрель апрель 
апъааратык» апъаяратык рас­

ставлять ноги 
апъятэты: апъятэты вальын 

обширный 
апылмаркэгыргын 1) то, что 

мешает; то, что надоедает; 
2) тот, кто надоедает 

аракыльэн бесприютный, без­
домный 

аратгыргын падение 
аргаатак'ын* см. ы'мак'ын 
аркамак 1) выемка на ниж­

нем конце мачты; 2) палка 
с вилкообразным концом; 
3) деревянное огниво 

аркычатгыргын крен, наклон 
аркычатык крениться, накло­

няться 
аркычеты наклонно; аркыче-

ты вальын наклонный 
аркычы покато; аркычы 

вальын покатый 
аркычылк'ын крутизна (ме­

сто) 
аркычыткок качаться (о лод­

ке, самолёте) 
аркычыткольын качающийся 

(о лодке, самолёте) 

армагты сильно; армагты 
вальын сильный; армагты 
рытчыё усиленный 

армагыргын 1) сила (чело­
века, животного); 2) мощь 
(о государстве) 

армалтатгыргын 1) победа; 
2) превосходство 

армалтатйъок завоёвывать 
армачьатгыргын превосход­

ство сил, превосходство 
в силе 

армия (мн. армият) армия; 
Советкэн Армия Советская 
Армия 

аройвавык 1) возмужать; 
2) выздороветь, попра­
виться 

аройвавыльын 1) возмужав­
ший; 2) выздоровевший^ 
поправившийся 

аройвыгыргын возмужание 
аройвыльын 1) мужествен­

ный; 2) сильный 
аройвычьат, аройвычьатгыр-

гын 1) здоровье; 2) муже­
ство 

аромкыльэн беспокбйный 
артель (мн. артельтэ) артель 
аръаля 1) совершенно, вовсе; 

2) очень, весьма 
аръапан'ы (мн. аръапат) 

бульон, мясной отвар 
аръапат (мн. аръапаттэ) суп 

с мясом 
арычгатык ложиться на бок 
арычгатыльын лёгший на бок 
арычгытвак лежать на боку 
арычгытвальын лежащий на 

боку 
арэгмэвкэгты 1) невыгодно; 

2) плохо; арэгмэвкэгты 
вальын 1) невыгодный; 
2) плохой 

арэквын 1) напашник для 
ездовых собак; 2) подпорка 
(временная) 
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арэк'ан'о (мн. а'рэк'ан'от) 
олёнь с белой шерстью на 
брюхе 

арэлгын пах 
аталпыкэгты бесконечно; 

аталпыкэгты вальын бес­
конечный 

атанмыргын *, атанмырыгрыг 
грйва (лошади) 

атанмыргыт волосы, растущие 
на шее 

атванвыка: атванвыка нъэ-
лык 1) остаться без крова, 
без жилья; 2) не находить 
себе места (из-за волнения, 
переживаний) 

атк'авык захромать 
атк'авыльын захромавший 
атк'атгыргын 1) хромота; 

2) «копытка» (болезнь оле­
ней) 

атк'атык хромать 
атк'атыльын хромающий 
атк'ыльын хромой 
атк'элгатъё стреноженный 

олёнь 
атк'элгын ремень для стре­

ноживания оленя 
аттывэгыргын, артывэгыргын 

1) узкое место реки, озера; 
2) стремнина реки 

атчатгыргын 1) опрокидыва­
ние; 2) место, где что-л. 
опрокинулось 

атчатык 1) опрокидываться, 
перевёртываться, перево­
рачиваться; 2) падать (с 
чегб-Л; напр. с нарты) 

атчатыльын 1) опрокидываю­
щийся, перевёртывающий­
ся; 2) уп&вший (с чего-л.) 

атчык 1) прйтаться; 2) заби­
ваться 

атчыльын прячущийся 
атчыи (мн. атчынвыт) место, 

где прйчутся 

атчыск'эвык пойти прятаться 
атчычетгыргын прятки (игра} 
атчычетык играть в прятки 
атчьатык ложиться спать 
атчьатыльын ложащийся 

спать 
атчьэлягыргын чихание 
атчьэляк чихать 
атчьэляльын чихающий 
атылянвыкэгыргын распути­

ца, бездорожье 
атын (мн. атынвыт) рана 
атынватгыргын ранение 
атынватъё раненый 
атынватык ранить 
атынватыльын 1) ранивший 

(сам себя); 2) затеявший 
драку, резню 

атэ (мн. атэнтэ) папа 
ачамын' врассыпную 
ачарэкэгыргын 1) чистота;. 

2) чистое место 
ачвак'аачгын * 1. посторон­

ний, чужой; 2 чужак; см* 
эчвэчьын 

ачвачьыян см. алвальыян 
ачгыт (мн. ачгыттэ) 1) ряд; 

2) шеренга 
ачгыта 1) рядом; 2) по одной 

линии 
ачгэтвака редко 
ачемгъовэтгыкыльэн нереши­

тельный 
ачечавкэгты непонятно, за­

гадочно; ачечавкэгты 
вальын непонятный, за­
гадочный; см. а'к'ачеча-
ВЫН 

ачынъё тот, которого просят 
участвовать в совместных 
действиях 

ачын' (мн. ачын'ыт) долг 
(то, что взято взаймы)г 
ачын'о эймитык занимать,, 
брать в долг 

ачын'н'ытогыргын аванс 
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ачын'н'ыток брать аванс 
ачын'ык 1) попросить сделать 

что-л. вдвоём (бороть­
ся, сопровождать куда-л. 
и т. д.); 2) привлекать, 
вовлекать; 3) обязывать 

ачын'ылпынрык давать в долг 
ачын'ыльын должник 
ачын'ыткольын просящий 

(кого-л.) участвовать в со­
вместных действиях 

ачын'ытрэлятгыргын распла­
та, погашение, выплата 
(ддлга) 

ачын'ытрэлятык расплачи­
ваться (с долгами), выпла­
чивать (долг) 

ачьыквылгын, ачьыквын 
(мн. ачьыквыт) 1) кре­
мень; 2) пёстрый камень 

.ачьэк* (мн. ачьэк'ыт) морян­
ка (разновидность утки); 
см. а'а'тлек* 

аэл (мн. аэлтэ) 1) огниво (у 
кремнёвого ружья); 2) чур­
бан, на котором колют 
дрова * 

аяакыльэн неиспользованный 
аяакэгты непригодно; аяакэг­

ты вальын непригодный 
а'а? что? (вопросительная 

частица) 
«а'атчевматальын, а'атчегма-

тальын 1) шурин (брат 
жены); 2) деверь (брат 
мужа); 3) зять (муж 
сестры или дочери) 

.а'ачек (мн. а'ачекыт) юноша, 
парень, молодой человек; 
см. о'ратчек 

а'а'ттыргын обида, оскорбле­
ние 

а'а'тлек' (мн. а'а'тлек'ыт) см. 
ачьэк' 

а'а'тэты обидно, оскорбитель­
но 

а'ёйпыгыргын 1) вдевание, 
продевание (кудй-л., че­
го-л.) 2) вдевание, проде­
вание нитки (в ушко игол­
ки) 

а'ёйпыё 1) вдетый, продетый; 
2) продетая нитка 

а'ёйпык 1) вдеть, продеть 
(куда-л., что-л.); 2) вдеть, 
продеть нитку (в ушко 
иголки) 

а'ёйпыткольын вдевающий, 
продевающий 

а'ёйпэчгын крюк, багор 
а'йн'авъё вызываемый, при­

зываемый, окликаемый 
а'йн'агыргын 1) крик; 2) мяу­

кание; 3) звук; 4) токова­
ние птиц 

а'йн'аквыргын 1) зов, клич, 
призыв, воззвание; 2) пе­
рекличка 

а'йн'анан'аткогыргын 1) игра 
на музыкальном инстру­
менте; 2) музыка 

а'к'авалёмын' неслышно, не­
доступно для слуха, непо­
нятно, невнятно; а'к'ава-
лёмын' вальын неслыш­
ный, недоступный для слу­
ха, неразборчивый, невнят­
ный, непонятный 

а'к'агыргын беда, несчастье, 
неудача; см. а'к'алтатгыр-
гын 

а'к'аквыргын 1) бегство, уход 
(вследствие неблагоприят­
ных условий жизни); 2) из­
бавление 

а'к'ален'аткэгыргын смелость 
а'к'ален'гыргын 1.1) страши­

лище; 2) страх; 2. страш­
ный 

а'к'алтатгыргын см. а'к'а-
гыргын 

а'к'алтывагыргын вражда 
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а'к'альон': а'к'альон'нъэлык 
1) засесть в засаде, стать 
незаметным, замаскиро­
ваться; 2) стать неподвиж­
ным, замереть 

а'к'альын'ыттыгыргын 
стрельба по врагу, уничто­
жение врага 

а'к'альыпаак мириться 
а'к'арылгын': а'к'арылгын' 

вальын неисчислимый, 
бесчисленный, не поддаю­
щийся счёту 

а'к'атвэгыргын ухудшение (о 
погоде) 

а'к'ачачальын невкусный, не­
приятный на вкус 

а 'к 'ачечавын' а'к'ачечавын' 
вальын см. ачечавкэгты 

а'к'очеткынка см. авъеткын-
ка 

а'к'эръё раненый, подбитый 
а'лёчелгын (мн. э'лючит) кук­

ла; см. э'лючин 
а'лыгатгаткок рубить топорбм 
а'лыгаттэ {мн. а 'лыгатгат) 

топор 
а'лыпрыннылгын (мн. а 'лы-

прынныт) клык 
а'лявъёчгын мешок или ящик 

с какйми-л. инструментами 
а'ляйпык заржаветь 
а'лямымралгын (мн. э 'ле-

мымрэт) мошка, гнус 
а'лянток торчать, высовы­

ваться, выдаваться вверх, 
выпускать ростки 

а'лянтольын торчащий, вы­
пускающий ростки 

а'лян'н'алгын (мн. э 'лен'н'эт) 
малёк, рыбья молодь 

а'лярагыргын 1) тоска; 2) пре­
сыщенность, усталость от 
чего-л. однообразного, на­
доевшего 

2-501 

а'мйытчак, а'мрытчак * по­
тягиваться 

а'мын! межд. ой! что же 
а'мын лыгирэк'и? ой что 
же с ним случилось? 

а'наргын олень (бурой масти, 
с сероватым оттенком) 

а'нк'автагнэты вдоволь, до­
сыта, доотвала 

а'нк'агыргын что-л. отврати­
тельное, вызывающее от­
вращение 

а'нк'атгыргын 1) отказ; 2) не­
желание 

! а'нк'атэты нехотя 
а'нойпатык покрываться 

инеем (о каком-л. пред­
мете) 

а'ноквын нагрудник (часть 
верхней одежды) 

а'нылык достать убитого зве­
ря из воды при помощи 

, «закидушки» 
а'ныт см. ед. ак'ын 
а'нэлгын леска; см. э'нит 
а'нэлёгыргын ловля рыбы, 

ужение рыбы 
а'нэлёйыръын улов рыбы 
а'нэлёк удить рыбу 
а'нэлён (мн. а'нэлёнвыт) ме­

сто, где удят рыбу 
а'ратгыргын болезнь (в ре-

зу лътате непосильного 
труда); 

а'ратык 1) надрываться, чув­
ствовать недомогание; 
2) тормозить (нарту); 
3) упираться 

а'рьггльга'ын (мн. э'тти) боль­
шой палец 

а'рэа'р * (мн. а'рэт) см. ка-
алгын 

а'рэё задержанный, удержан­
ный 

а'рэк 1) задерживать, удер­
живать; 2) снимать 



ваг 

а'рэлгын ремень, привязы­
ваемый к наконечнику гар­
пуна 

а'тав 1. нареч. напрасно, зря, 
попусту; 2, част, ну; а'тав 
мынэквэт! ну так пошли! 

а'тавынн'эн просто так, не­
чаянно, не намеренно, без 
умысла 

а'ткэвма 1) плохо; 2) непра­
вильно; а'ткэвма вальын 
1) находящийся в плохом 

состоянии, плохой; 2) не­
выгодный 

а'тчагыргын ожидание 
а'тчак 1) ждать; 2) переждать 

(что-л.) 
а'тчальын ждущий, выжи­

дающий 
а'тчан {мн. а'тчанвыт) 1) ожи­

дание; 2) место ожидания 
а'тъеквыргын 1) спор; 2) ру­

гань 

библиотека (мн. библиотекат) 
библиотека 

библиотекыткольын библио­
текарь 

билет (мн. билеттэ) билет 
бригада (мн. бригадат) бри­

гада; к'орагынрэтбригада 
оленеводческая бригада; 
гыннэн'н'ыттыбригада 
промысловая бригада 

бригадир (мн. бригадиртэ) 
бригадир 

буква (мн. букват) буква; 
майн'ыбуква большая 
(прописная) буква; мъы-
буква малая (строчная) 
буква 

букварь (мн. буквартэ) бук­
варь 

в 
вааквын передник 
ваамварэт протока см. янра-

ваам 
ваамынгын тритон (земно­

водное животное) 
ваамынгылгын {мн. ваамын-

гыт) лягушка 
ваара лек, вагралек стреми -

тельно падать вниз (о 
птице) 

вааралеткольын, вагралет-
кольын стремительно па­
дающий вниз (о птице) 

ваарват * (мн. ваарваттэ) см. 
ваырват 

ваарк'эр, вагырк'эр расстоя­
ние между пальцами вы­
тянутых рук (мера длины) 

вагратык стлаться, рассти­
латься (о растениях) 

вагылгын (мн. вэгыт) ноготь, 
коготь 

вагылкалельын ларга (вид 
тюленя) 

вагылкогыргын царапина 
вагыргын 1) существование; 
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2) жизнь, житьё; 3) проис­
шествие, событие 

вагыткын I (мн. вагыткынтэ) 
почка (у растения) 

вагыткын II (мн. вагыткын­
тэ) кончик ногтя, когтя 

вай вот, на; вай ынн'от вот 
так; вай ынн'от вальын вот 
такой; вай-ым како вот 
как 

вайвай! на! (возьми) 
ваймангыргын 1) чувство 

боязни, страха; 2) госте­
приимство; 3) уважение 

вайн'ыгыргьш 1) угасание, 
затухание; 2) смерть * 

вайн 'ык 1) угасать (о солнеч­
ном закате, об огне); 
2) умирать * 

вайпыван {мн. вайпыт) дере­
вянная игла для вязки 
сетей; см. э 'юпичгын 

вайынрэ туда; вайынрэ нъэ-
лык передвинуться, ото­
двинуться, посторониться 

вайын'к 'эн 1) вот этот; 2) вон 
тот, вон он 

вак 1) быть, существовать; 
2) пребывать, находиться; 
3) жить, проживать, оби­
тать 

вакан 'ын, вакан'ынвын {мн. 
вакан'ынвыт) место, место­
жительство, место пребы­
вания 

ваколк'эвык, вэкулк 'ивык 
сесть на корточки 

ваколк'эвытвак сидеть на 
корточках 

ваколк'эвытвальын сидящий 
на корточках 

вакъок садиться 
вакъон {мн. вакъонвыт) ме­

сто сидения 
вакъоск'ыёлгын скамейка, та­

бурет, стул 
вакъотвак сидеть 
2* 

вакъотвальын сидящий 
валвыйн'ын {мн. вэлвыт) во­

рон; см. вэтлы 
валвыкан'олгын * {мн. вэл-

выкэн'ут) см. кан'олгын 
валёмгыргын 1) слух (способ­

ность слышать); 2) пони­
мание; 3) понятие (о 
чём-л.) 

валёмык 1) слышать; 2) по­
нимать 

валёмэты 1) слышно; 2) по­
нятно ; валёмэты вальын 
понятный 

валк 'аран стирая землянка 
(с китовой челюстью в ка­
честве остова) 

валк 'арапъёлгын место, где 
находится старая, разру­
шенная землянка 

валк 'ылыргын борода 
валк 'ытлын'ын * {мн. вэл-

к'ылти) см. вэлк 'ыл 
валы {мн. валят) нож 
вальылк 'ыл 1) тот, который 

должен быть (где-л.); 
2) нужный 

вамылкалгын (мн. вэмылкэт) 
1) губа (у человека, жи­
вотного); 2) передняя дуга 
у нйрты 

ванав (мн. ванавыт) 1) смо­
ла; 2) жвбчка 

ванвын 1) лунка, отдушина 
во льду (через которую 
дышит тюлень); 2) место * 

ванлягыргын, ванлян 
1) просьба; 2) желание есть 

ванляк 1) просить; 2) хотеть 
есть 

ванляльын 1) просящий; 
2) желающий есть 

ванляткольын 1. просящий; 
2. проситель 

ваннатгыргын зависть 
ванны, ванны ван (мн. ван-
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ныт) 1) клык; 2) зуб; 3) вы­
ступ винтообразного наре­
за канала ствола (у вин­
товки); 4) железный зубок 
кляпца (ловушки) 

ванныярар * (мн. ванныярар-
тэ) 1) музыкальный ин­
струмент (стальная пла­
стинка с планочкой, ко­
торая при дрожании из­
даёт звук); 2) губная гар­
моника 

ванок'ылгын (мн. вэнук'ыт) 
щека (с внутренней сто­
роны) 

вантогыргын выход из окру­
жения, освобождение 

ваны (мн. ванвыт) место 
ванэван 1. нет; 2. ничуть, ни­

сколько 
ванэпылвынтын * см. челгы-

пылвынтын 
ван 'к 'аск 'ор (мн. ван'к 'ас-

к'аат) важенка в возрасте 
двух лет 

ван 'к ' ач (мн. ван'к'ачыт) 
1) яловая важенка; 2) ва­
женка-нетель; см. ы 'ск 'э-
к 'у 

ван'к 'ыт I (мн. ван'к'ыттэ) 
моржовый клык 

ван 'к 'ыт II (мн. ван'к 'ыттэ) 
неспелая голубика 

ван'к 'ытпойгын копьё с на­
конечником из моржового 
клыка 

ван'к 'ытъёкваё (мн. ван'к-ы-
тъёкват) большая гагара 
с белой полоской на клюве 

ван'гыргын I зевота 
ван'гыргын II наступление 

светлых ночей 
ван'эгыргын 1) шитьё (дей­

ствие); 2) работа (по дому) 
ван'эёчгын женская шкатул­

ка (с принадлежностями 
для рукоделия) 

I ван'эк 1) шить; 2) занимать­
ся какбй-л. домашней ра­
ботой 

ван'эйпык 1) кричать; 2) окли­
кать 

ван'эйпыльын 1) кричащий; 
2) окликающий 

ван'эйпын 1) крик; 2) оклик 
ван'элтатгыргын суетливость, 

торопливость, хлопоты 
ван'элтатык 1) суетиться; 

2) быть занятым, не иметь 
свободного времени 

ван'элтатыльын не успеваю­
щий, торопящийся 

ван'элтыт хлопоты 
ван'эльын 1. шьющий; 2. порт-

нбй 
ван 'энан ' (мн. ван'энан'ат) 

швейная машина 
вапак ' (мн. вапак'ат) мухо­

мор (гриб) 
вапыск'алгын (мн. вапыск'ат) 

накожная болезнь 
вапыск 'атк 'ыльо 1) чесоточ­

ный; 2) имеющий коросту 
варат (мн. вараттэ) 1) насе­

ление; 2) народ 
варэлгын (мн. варэт) нижняя 

жердь яранги (одна из 
жердей треноги) 

варэн'очьылгын * (мн. варэ-
н'очьыт) маленькая рыбка 
с пятнышками (из породы 
гольцов) ■ 

ватап (мн. ватапыт) ягель 
ватапок добывать ягель (об 

олене) 
ватык 1) худеть, тощать; 

2) терять силы, обесси­
леть; 3) умирать от исто­
щения, от потери сил 

ватыльын 1) исхудалый, исто­
щённый; 2) потерявший 
силы; 3) обессилевший; 
4) умерший от истощения, 
от потери сил 
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вачак ' I . зато; вачак ' мор-
гынан мытрэльун'ын ри-
н'энэн'! зато мы увидим 
самолёт! 2. несмотря на . . . 

ваырват 1) тетива; 2) прямая 
линия, соединяющая кон­
цы кривой; см. ваарват* 

вивит см. ед. вэвэлгын 
вивриткук * см. энанватык 
виврэльэт 1) колебание, виб­

рация; 2) дрожание, дрожь 
виврэльэтык 1) колебаться, 

вибрировать; 2) дрожать 
от холода или страха 

вивтэтык подбивать полозья 
нарты костями, железной 
пластинкой, китовым усом 

вивыр (мн. виврит) 1) доска 
для выделки шкур; 2) до­
ска для сидения в лодке, 
на нарте (собачьей упряж­
ки») 

вивыт (мн. вивтыт) китовый 
УС 

вивэтык колыхаться 
виилвиил (мн. виилти) тень 
виилгитэк смотреть в зеркало 
виилгитэнэн' (мн. виилгитэ-

нэн'эт) зеркало 
виилетык 1) отбрасывать тень, 

давать тень; 2) отражаться 
виин пока 
виин'н'эт см. ед. вээн'н'алгын 
виитвык притихнуть, смолк­

нуть 
вилвил (мн. вилыт, вилти) 

1) имущество; 2) товар; 
3) цена; 4) плата 

вилетык гнить, портиться, 
протухать, прокисать 

вилетыльын гниющий, про­
тухающий 

вилив (мн. виливыт) торг 
(торговая сделка, торго­
вая операция); см. вэлыт-
когыргын 

вил ивы к, вилыткук торговать 

вир 

виливыльын, вилыткульын 
1. торгующий; 2. 1) торго­
вец; 2) покупатель 

вилк'эн (мн. вилк'эт) вилка; 
см. эюпинэн' 

вилюкэвкэв (мн. вилюкэвкэ-
выт) ушная раковина 

вилюптык делать метки на 
оленьих ушах («таврить» 
оленей) 

вилюптын тавро на оленьем 
ухе 

вилюмырк'эт см. ед. вэлё-
мырк'алгын 

вилют (ед. вэлёлгын) уши 
винвэ тайно, тайком, скрыт­

но; винвэ лын'ъё, винвэ 
рытъё тайна, секрет; винвэ 
вальын тайный, скрытный 

винвэкин секретный 
винвэтык наследить, остав­

лять след, следы 
винрит см. ед. вин'ыр 
винрэтык помогать, оказы­

вать помощь 
винрэтыльын 1. помогающий; 

2. помощник 
вины (мн. винвыт) след 
винэвык стать приручённым, 

сделаться ручным (о жи­
вотном) 

вин'ыр (мн. винрит) мотыга 
для выкапывания корней 

випик* (мн. випик'ыт) 1) ма­
рево; 2) наносный дым от 
лесного пожара 

вирвир (мн. вирвирти) кора 
ольхи (употребляемая в 
качестве краски) 

вирик спускаться (напр. с 
горы, с крыши) 

вирильын спускающийся, 
снижающийся 

вирин'ык защищать, оборо­
нять, заступаться 

вирин'ыткук защищаться, 
обороняться, заступаться 
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вирин'ыткульын защитник, 
заступник 

вирин'ыткунэн' (мн. вири-
й'ыткунэн'эт) орудие за­
щиты, обороны, предмет, 
с помощью которого защи­
щаются, обороняются 

вирувир (мн. вирут) рыба из 
породы лососёвых 

вирэтык красить корой ольхи 
(шкуры) 

витк'ик озорничать, трогать 
то, что неразрешенб 

виттэтык 1) выскальзывать; 
2) завершаться (о движе­
нии напр. льда) 

витъывит, витьын (мн. ви-
тъыт) 1) белый болотный 
мох; 2) фитиль (из мха и 
другого материала) 

витъэтык 1) поправлять фи­
тиль (жирника); 2) изго­
товлять фитиль (для жир­
ника); 3) поставить, уста­
новить фитиль (в жир­
нике) 

витылк'ивык встрепенуться, 
вздрогнуть 

витыск'ычетык неожиданно 
вздрогнуть 

витыткук 1) дрожать; 2) бить­
ся в судороге 

вичетык 1) злиться; 2) нерв­
ничать 

вичетыльын 1) злящийся; 
2) нервничающий 

власть власть; совет-власть 
советская власть 

волвакы поперёк; см. гол-
вакы 

волк'ытвэгты под вечер 
волк'ытвэн'н 'ок перед вече­

ром 
воналгын (мн. вунэт) кедро­

вая шишка, орех 
воины * (мн. ворвыт) см. 

рилк'унэн* 

вопк'анэлёолгын длинный 
шест с ремнём, на конце 
которого привязана тя­
жесть (употребляется в 
игре) 

вопк'анэлёк играть в «вопк'а­
нэлёолгын» 

вопк'ы (мн. вопк'ат) лось; 
см. гопк'ы 

ворвыт * см. ед. воины * 
воскресенье воскресенье 
воск'ыран тюрьма 
вторник вторник 
вуйвун * см. гуйгун 
вулвут (мн. вулвутти) одна 

из поперечных перекладин 
остова яранги; см. гулнш-
тын 

вулвуттуут (мн. вулвуттыт) 
поперечная перекладина 

вулвыгитэк коситься, смо­
треть косо 

вулвыегыльын косолапый 
вулвынилюк, вучвыничук 

качаться, раскачиваться 
из стороны в сторону 

вулвэтык становиться попе­
рёк (пути, направления 
движения чего-л.); прегра­
ждать путь; см. гулвэтык 

вулк 'уул * темнота, темень 
вулк'ытвик вечером; см. гул-

к 'ытвик 
вулк'ытвикин вечерний; см. 

гулк'ытвикин 
вулк'ытвин вечер; см. гул-

к 'ытвин 
вунэт см. ед. воналгын 
вунэуттылк'ын орешник 
вуск'ывуч, вуск 'ууч темнота, 

чернота 
вуск'эвык 1) стемнеть; 2) от­

чаяться (в чём-л.); 3) мах­
нуть рукой (на что-л.) 

вутилгын цепь, ремень или 
верёвка для привязи со­
бак; см. гутилгын 
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вутык привязывать; см. гу-
тык 

в у у л * (мн. вуулти) зубйло; 
см. гуул 

вуутылек кочевать в темноте 
вучвичьын поперечная жердь 

в переплёте яранги, соеди­
няющая стойки из трёх 
ножек; см. гучвичьын 

въавак ' (мн. въавак'ыт) 
1) эвенский олень; 2) по­
даренный олень 

въаглын'ын (мн. въэгти) 
1) трава; 2) стелька из 
травы для торбазов 

въагъян, въайян (мн. въагъ-
янвыт, въайянвыт) луг, 
травянистое место 

въайк 'ач стелька из травы 
въаймагны (мн. въаймагтэ) 

стог (сена) 
въайытратык стлаться (о ра­

стениях) 
въанак 'ын удочка на навагу 
въарак раздваивать 
въарэвар (мн. въарэт) 1) раз­

вилина; 2) вилкообразная 
палка; 3) рукав реки, от­
ветвление русла реки 

въарэнтатык 1) раздвоиться; 
2) разорвать на части 

въентык * 1) прострелить на­
вылет; 2) проткнуть на­
сквозь 

въик умереть 
въильын 1. умерший; 2. по­

койник, мертвец, труп 
въиткук вымирать 
въэгти см. ед. въаглын'ын 
въэгты смертельно, при смер­

ти; въэгты вальын 1. смер­
тельный (напр. о болезни, 
о яде); 2. находящийся при 
смерти 

въэгыргын смерть 
въэйгыркик 1) рвать траву, 

собирать траву; 2) заго­
товлять сено 

въэйгыркильын рвущий тра-
ву, собирающий траву 

въэйин травяной, сделанный 
из травы 

въаймагны (мн. въаймагтэ) 
стог (сена) 

въэйылвик косить, срезать 
траву 

въэйылвильын косарь, косец 
въэйьшвинэн' (мн. вэйылви-

нэн'ыт) 1) коса; 2) серп 
въэйылк'ын пространство, за­

росшее травой, луг 
въэйьшкын пучок травй 
въэнывэн * (мн. въэныт) 

см. вэк'ын 
въэтагнэты насмерть, до 

смерти 
въэюнэлгын летняя шкура 

оленя 
въюнтык промокнуть 
вывлен'ыльын * бессердеч­

ный 
вывталпын 1) карлик; 2) че­

ловек очень маленького 
роста; см. гывталпын 

вывчелкалгын (мн. вывчел-
кат) пищуха (зверёк из по­
роды грызунов); см. гыв-
челкалгын 

выегыргатык пускать фонтан 
(о ките) 

выегыргын (2) 1) дыхание; 
2) воздух 

выентогыргын 1) дыхание; 
2) выдыхание 

выенток 1) дыш&ть; 2) выды­
хать 

выентон выдох 
выентык 1) пробить; 2) про­

пустить оленя сквозь пет­
лю аркана 

выентэтэ сквозь, насквозь 
выетвыгыргын (2) безмолвие 

1 выёвэ * (мн. выёт) пращ£ 



выё — 24 — вын 

выёвый, выёлгын верёвочка 
пращй 

вьдёльык 1) помочь; 2) услу­
жить; 3) послать с пору­
чением 

выёльын 1) сущ. посыльный; 
2) слуга 

выёпчак свистеть 
выёпчальын свистящий 
выёпчанан' (мн. выёпчана-

н'ат) свисток (предмет) 
выёпчаткок посвистывать 
выёпык метнуть камень пра­

щой 
выёткок метать камни пра­

щой 
выйилвыйил (мн. выйилти) 

тень 
выйин 1) п ар при выдохе; 

2) воздух 
выйитвык 1) замолчать, при­

молкнуть; 2) притаиться 
выйитвэ I. замолчав, умолк­

нув; 2. молча 
выйитин'ук вдыхать 
выйитин'ун вдох 
выиитык выдыхать пар во 

время мороза 
выквын, выквылгын (2) (мн. 

выквыт) камень 
выквэн каменный 
выквэчгатык 1) стать на 

якорь; 2) повесить; 3) под­
вешивать камни на ярангу, 
к сети 

выквэчгын 1) якорь для не­
вода, кунгаса; 2) грузило 

вылгил (мн, вылгилти) берёза 
вылгилымкын березняк 
вылгык'аанмат, вылгык'аан-

матгыргын 1) осенний убой 
тонкошёрстных оленей; 
2) праздник осеннего убоя 
оленей 

вылгыльын тонкий (о плос­
ких предметах) 

вылгыналгын 1) тонкошёрст­

ная летняя шкура оленя; 
2) неблюй 

вылгыпык (2) .бросить, ки­
нуть, швырнуть (что-л. в 
кого-л.) 

вылгыпыткок бросаться, ки­
даться, швыряться (чём-л.) 

вылгыпыткольын бросающий, 
кидающий, швыряющий 

вылгыргатык обрастать тон­
кой шерстью после линьки 

вылк 'ывыл (мн. вылк'ыт) 
уголь 

вылк'ьгаток добывать уголь 
вылк'ынтомэгчер добыча угля 
вылпахкок копать лопатой 
вылпаткольын 1) копающий; 

2) отбрасывающий что-л. ' 
лопатой 

вылпы (2) (мн. вылпат) ло­
пата 

вылтумкуум, вылтумкын (мн. 
вылтумкыт) густой лес 

вылтылгавык 1) утоньшать-
ся; 2) редеть 

вылтытвак находиться близко. ̂  
друг от друга 

вылтытылек идти сплошной 
массой 

вылтычьэтык жаться друг к 
другу (во время опасности) 

вылтэ (2) плотно, густо 
вылтэвык сгрудиться, уплот­

ниться (напр. об оленьем 
стаде) 

вылтэты (2) плотно, густо; 
вылтэты вальын плотный, 
густой 

выльаглын'ын (мн. выльагтэ) 
1) красная смородина; 
2) кислая ягода 

выльинтывинэн', выльинты-
вэчгын (мн. выльинтыви-
нэн'эт) носовой платок 

выльинтывэк сморкаться 
вынынтатык выгибаться 
вынэ! межд. ну-ка!, ну же; 
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вынз, к'ынтогэ! ну-ка, вы­
ходи! вынэ к 'ылк 'ытги 
н'алвыльэты! ну-ка, иди 
к стаду! 

вырвыр (2) (мн. вырвыртэ) 
1) боковые верхние дуги 
в каркасе байдары, нарты; 
2) разветвление рог у оле­
ня; 3) тетива сети, невода; 
4) ветка *; 5) разветвление 
дороги * 

выргыргын звук, шум, гро­
хот, лязг 

выргыргэтык звучать, шу­
меть, греметь, грохотать 

выргыргэтыльын звучащий, 
шумящий, гремящий, гро­
хочущий 

выръатгыргын I 1) утомле­
ние; 2) слабость 

выръатгыргын II созревание 
ягоды 

выръивыр гибкость, эластич­
ность, пластичность 

выръильын 1) слабый; 2) гиб­
кий, эластичный 

выръунтэтык 1) уставать, вы­
биваться из сил; 2) разги­
баться 

выръунтэтыльын 1) устаю­
щий, выбивающийся из 
сил; 2) разгибающийся 

выръэпат I (мн. выръэпаттэ) 
блин 

выръэпат II варёная спелая 
морошка 

выръэпатъёлгын сковорода 
выръэты слабо (о натянутом 

ремне) 
выръэтык I (2) слабеть, осла­

бевать (о натянутом рем­
не) 

выръэтык II созревать (о яго­
дах) 

выръэтыльын I (2) расслаб­
ленный (о натянутом 
ремнё) 

выръэтыльын II созревший (а 
ягодах) 

вырымкыльын (2) ветвистый 
(о рогах оленя) 

вырыткын (2) (мн. вырыт-
кынтэ) 1) верхушка, ма­
кушка; 2) верхние концы 
оленьих рогов 

вырэлгын I (мн. вырэт) 
1) верхняя бичева сети;. 
2) крайний шов торбазов 

вырэлгын II хворост - , 
выск'ычьэтык 1) сомневать­

ся; 2) не решаться; 3) па­
дать духом; 4) терять на­
дежду 

выск'эвык разочароваться 
выск'эвыльын 1) падающий: 

духом; 2) теряющий на­
дежду 

вытатъян зелень, зелёные ча­
сти растений 

вытатык 1) зеленеть, покры­
ваться листьями; 2) про­
растать 

вытвыт (2) (мн. вытвыттэ)' 
лист (растения) 

вытвытыльын (2) имеющий 
листья 

вытгин'этык 1) залезать, за­
биваться; 2) пробиваться,, 
пролезать, проползать (ку~ 
дй-л., во что-л.) 

вытгыр 1) середина; 2) про­
межуток 

вытгырык 1) на середине, 
посередине; 2) между 
(чём-л.); в промежутке 

вытгырэтык 1) становиться 
между (чём-л.); 2) протал­
киваться, пробиваться; 
3) проходить, пробегать 
между (чём-л.) 

вытгырэтыльын 1) становя­
щийся между (чём-л.);: 
2) проталкивающийся,, 
пробивающийся; 3) прохо-
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дящий, пробегающий ме­
жду (чём-л.) 

вытку 1) впервые; 2) только 
что; вытку игыр 1) только 
сейчас; 2) только сегодня 

выткукин 1) впервые случив­
шийся; 2) только что про­
исшедший 

вытры лёжа на спине, лёжа 
навзничь 

вытрын навзничь 
вытрынтэтык ложиться на 

спину, навзничь 
вытрынтэтыльын лежащий на 

спине, навзничь 
вытрытвак лежать на спине 
вытрэты на виду; вытрэты 

рытчык 1) открыть, рас­
крыть; 2) сделать види­
мым, обнажить 

вытрэтык 1) виднеться, быть 
видимым; 2) найтись, 
отыскаться 

вытрэтыльын видимый, от­
крытый, показывающийся, 
открывавшийся 

вытъак 'арак увядать (о зе­
лени) 

вытъян (мн. вытъянвыт) ме­
сто, где имеется множе­
ство листьев 

вытычгатык надевать кам-
лёйку 

вытычгыльын (2) имеющий, 
носящий камлёйку 

вытычгын (2) камлёйка 
(оде лсд а) 

вытэлгын (2) серая собака 
вытэчгытратык зеленеть 
вычгакы плоско; вычгакы 

вальын 1) тонкий и пло­
ский; 2) расплющенный; 
вычгакы рытчык сделать 
плоским, расплющить 

вычгок 'к ' ам (мн. вычгок'-
к'амат) тарелка; см. тат-
кынок 'к 'ам 

вычготтоот (мн. вычготтыт) 
доска, тесина 

вычгыпылвынтылгын (2) (мн. 
вычгыпылвынтыт) жесть 

вычгыпылвъштэн (2) жестя­
ной 

вычгытъымылгын * (2) (мн. 
вычгытъымыт) висок 

вычгыян (мн. вычгыянвыт) 
тонкая часть (какдго-л. 
предмета) 

выюнтык промокнуть 
выялвыял (мн, выялтэ) ме­

тель, пурга 
выялыльын местность, где 

часто бывает метель, пур­
га 

выялятык дуть (о метели, о 
пурге) 

выянтатык вырваться (из 
упряжи, привязи) 

выятторак освобождаться от 
упряжки или привязи 

выятъё распряжённый (об 
олене) 

выятык выпрягать (собак, 
оленей и т. п.) 

вэвэлгын (2) (мн. вивит) 
вертлюг (тазовая кость) 

вэгрил (мн, вэгрилти) 1) тяп­
ка; 2) грабли * 

вэгыт см. ед, вагылгын 
вэймэн 1) гостеприимство, 

расторопность (во время 
приёма гостей); 2) уваже­
ние, почтение; вэймэну 
лын 'ык 1) радушно встре­
чать; оказывать гостепри­
имство; 2) уважать, почи­
тать; вэймэну лын'ъё 
1) уважаемый, почитае­
мый; 2) считать опасным * 

вэймэнэтык 1) быть госте­
приимным, быть расто­
ропным (во время приёма 
гостей); 2) чествовать; 
3) бояться * 
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вэйпык ущипнуть 
вэйпыткук щипаться 
вэк'ын (мн. въэныт) навага; 

см. въэнывэн * 
вэк'эт (мн. вэк'этти) шаг 
вэк'этык 1) шагать; 2) пере­

шагивать 
вэлвъит (мн. вэлвъитти) мор- ■ 

екая казарка (гусь «не­
мок») 

вэлвыегыт (ед. вэлгыег, вал-
выягылгын) канадские 
лыжи 

вэлвыт см. ед. вэтлы, вал-
выйн'ын 

вэлер 1) хоть бы, хоть; 
2) довольно, хватит, доста­
точно 

вэлеркылек 1) догонять, пре­
следовать; 2) следовать 
(за кем-л., за чём-л.) 

вэлёкагыргын ушное отвер­
стие 

вэлёкылкакыл ракушка 
вэлёк'ъоляк звенеть в ушах 
вэлёк'ъолячьын, вэлёк'ъоля-

чьылгын барабанная пере­
понка 

вэлёлгын (мн. вилют) 1) ухо; 
2) олень с меткой одного 
владельца 

вэлёмырк'алгын (мн. вилю-
мырк'эт) 1) жир, облегаю­
щий среднее и внутрен­
нее ухо; 2) ушная сера , 

вэлёнкалтавык оглушить 
вэливэл (мн. вэлит) 1) кусок 

старого тюленьего жира; 
2) отстой тюленьего жи­
ра, застывший тюлений 
жир 

вэлк 'ыл (мн. вэлк'ылти) ниж­
няя челюсть; см. валк 'ыт-
лын'ын * 

вэлмык искривляться, изги­
баться; см. гэлмык 

вэлмыльын искривляющийся, 

изгибающийся; см. гэл-
мыльын 

вэлчиин 1. всё равно уж; 
2. част, пусть; 3. и всё 
же 

вэлывэл (2) (мн. вэлыт) на­
пёрсток 

вэлынкык'ун спасибо 
вэлыпк'ат осечка; см. вэ-

чыпк 'ат 
вэлыткованы (ми. вэлытко-

ванвыт) место торговли, 
рынок, базар 

вэлыткогыргын см. вилив 
вэлыткоран 1) магазин, лав­

ка, ларёк; 2) фактория 
вэлыткъолявыл (мн. вэлыт -

къолявылтэ) торговец, 
продавец 

вэмылкэйгук закусить губу 
вэнвакы скрытно; вэнвакы 

вальын скрытный; вэнва-
| кы лын'ъё тайна, секрет; 

вэнвакы рытык скрывать, 
держать в тайне 

вэнвывэтгава шбпотом 
вэнвывэтгаквыргын 1) раз­

говор, незаметный для 
окружающих; 2) шопот 

вэнвытвык (2) доносить, де­
лать донос 

вэнвэпык (2) преследовать, 
идти по следу, выслежи­
вать 

вэнвэпыткольын 1. пресле­
дующий, идущий по сле­
ду; 2. следопыт 

вэнивэн (мн. вэнит) коло­
кольчик, бубенчик 

вэниткук звонить, звенеть (о 
колокольчике) 

вэнитык привязать колоколь­
чик 

вэнк'ор (мн. вэнк'орат) 
1) ездовой олень (важен-

' ка); 2) приручённый олень 
I вэнлыги 1) всё же; 2) тем не 
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менее; 3) несмотря на; 
4) и всё же 

вэнну: вэнну лын'ык завидо­
вать (кому-л.) 

вэннэтык завидовать 
вэнратвылгыгыргын взаимо­

помощь 
вэнратгыргын помощь 
вэнтык 1) открываться, рас­

крываться, распахиваться; 
2) раздвигаться в разные 
стороны 

вэнук'ыт см. ед. ванок'ыл-
гын 

вэнъым 1. слишком уж; 
2. межд. ох! (выраж. 
удивления); 

вэнэты: вэнэты вальын при­
ручённый, упряжной, руч­
ной, смирный (об олене) 

вэн'кэнру (мн. вэн'кэнрут) 
важенка, самка оленя 

вэн'ык зевать 
вэн'ын (2) (мн. вэн'ынвыт) 

дуга (на нартах) 
вэривыльын кислый (на вкус) 
вэривычьын брусника 
вэрк'авэр (мн. вэрк'ат) 

1) снежный заструг; 2) тор­
чащие камни (острые) 

вэрэн (2) {мн. вэрэнвыт) ме­
сто спуска 

вэрэнъё защищенный 
вэрэн'атынвын оборона 
вэтгав (мн. вэтгавыт) 1) сло­

во; 2) речь; 3) разговор; 
вэтгаво лын 'ык обсу­
ждать, делать предметом 
разговора, обсуждения 

вэтгавчывэпыт (мн. вэтгав-
чывэптыт) 1) часть слова, 
слог; 2) отрывок разгово­
ра, беседы, речи 

вэтгавъёлгын 1) радиостан­
ция; 2) громкоговоритель; 
3) телефон; 4) телеграф 

вэтгавъёлгынпын антенна 
вэтгавъелгыткок говорить по 

радио, телефону 
вэтгавык говорить, высказы­

ваться 
вэтгаквылгык беседовать 
вэтгаквыпык разговориться 
вэтгаквыргын разговор, бе­

седа 
вэтгатык 1) выпрямляться; 

2) соглашаться; 3) на­
правляться, пойти прямо 

вэтгыльын (2) прямой 
вэтгыратык 1) сравняться; 

2) согласиться; 3) выехать 
на прямую дорогу 

вэтгыры прямо; вэтгыры вак 
1) стоять прямо, не сги­
баясь; 2) согласиться; вэт­
гыры вальын 1) прямой; 
2) согласный, согласив­
шийся; 3) неуклонный 

вэтгыск'авык выехать, выйти 
на гладкое место, срав­
няться (по высоте, по вер­
тикальной плоскости) 

вэтгыск'ыльын (2) ровный, 
гладкий, без ухабов 

вэтгыск'ын (2) 1) плоскость; 
2) площадка; 3) равнина 

вэтгытрэлык (2) 1) отпускать; 
2) позволять, разрешать 

вэтгычемгъок решать 
вэтгычьатык соглашаться 
вэтлы (мн. вэлвыт) ворон 
вэтляк 1) подниматься на 

дыбы; 2) принимать уча­
стие в танцах * 

вэтчак встать (на ноги); вэт-
чагты вальын 1. стоящий 
(на ногах); 2. стоячий 

вэтчатвак стоять (о челове­
ке, о животном) 

вэтчин напрасно, зря 
вэтъатвылгык бодаться (вза­

имно) 
вэтъатык бодать, бодаться 
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вэты надо, необходимо 
вэты-к'ун непременно, обя­

зательно 
вэчепыгыргын (2) 1) раздра­

жение; 2) возмущение 
вэчепык (2) 1) раздражаться; 

2) возмущаться 
вэчепыльын (2) 1) раздра­

жающийся; 2) возмущаю­
щийся 

вэчеты 1) раздражительно; 
2) злобно; 3) яростно 

вэчовыт, вэчовтылгын ща­
вель 

вэчокватык ударить (по уху) 

гавты лен, гавытвытлен мё -
сто, где много зелени, 
цветов 

гаглеты, гагчеты торопливо, 
наскоро, нетерпеливо 

гаглыльын торопливый, не­
терпеливый 

гагчав, гагчаквыргын 1) то­
ропливость, спешка; 2) не­
терпение 

гагчавык торопиться, спе­
шить 

гагчавыльын торопящийся, 
спешащий 

гагчавэты второпях, наскоро, 
в спешке 

гаймавык увлечься чём-л. 
(напр. пением), войти в 
раж 

гайман'эн 1. 1) быть в со­
стоянии; 2) суметь, смочь; 
2. безусловно, несомненно 

гаймычьавык разбогатеть 
гаймычьавыльын богатею­

щий 
гаймычъыгыргын, гаймы-

чьын богатство 

вэчоквын головной убор, за­
крывающий только уши 

вэчыпк'ат см, вэлыпк'ат 
вэчыръогыргын источник бес­

покойства 
вэчьым 1) очевидно, пожа­

луй; 2) должно быть, мо­
жет быть 

вээм (мн. вээмыт) река 
вээмчурмын берег реки 
вээмчурмэтык выходить на 

берег реки 
вээн'н'алгын (мн. виин'н'эт) 

олений овод (носовой) 

гаймычьыльын 1. богатый; 
2. богач 

гаймычьыторак разориться 
гаймычьыторальын обеднев­

ший 
гаймычьэты богато 
гаймэты 1) забавно; 2) увле­

кательно; гаймэты ва-
льын забавный 

гаканъё (мн. гаканъёт) уп­
ряжка оленей 

гакан 'к 'ор (мн. гакан'к'аат) 
1) ездовой олень; 2) пра­
вый упряжной олень 

гакан'к 'оолгын правая вож­
жа оленьей упряжи 

гакан'оргоор (мн. гакан'ор-
выт) лёгкая беговая нарта 

гакан 'ыльатгыргын езда на 
оленях 

гакан 'ыльатк 'ор (мн. гака-
н'ыльатк'аат) олень для 
легковой езды 

га л гамк ын, гачгамкын с тая 
птиц 

галган'ыттыр (мн. галга-

г 



н'ыттыртэ) охотничье, дро­
бовое ружьё; см. чаткы 

галгаргын, галгарыгрыг (мн. 
галгарыгрыгыт) 1) перо; 
2) пух 

галгат см. ед. гатле 
галявылга обгоняя друг дру­

га, наперегонки 
галягыргын 1) прохождение 

мимо; 2) обгон 
галяк 1) миновать (что-л.), 

пройти мимо (чего-л.); 
2) обгонять (кого-л.) 

галяльын миновавший, про­
шедший мимо 

галяткок 1) миновать, про­
ходить мимо (многих); 
2) обгонять 

галяткольын 1) минующий, 
проходящий мимо; 2) об­
гоняющий 

галяткочетык, галячетык 
ехать наперегонки на оле­
нях, на собаках 

галяян (мн. галяянвыт) про­
ход (место) 

гаргатгыргын 1) гнев; 2) раз­
дражение; 3) обида; 4) сму­
щение, стыд 

гатгапык ударить теслом 
гатгаткок тесать, работать 

теслом 
гатгээвылен поросший лист­

венным лесом 
гатле (мн. галгат) 1) утка; 

2) птица 
гаттэ (мн. гатгат) тесло (упо­

требляемое- у чукчей) 
гаттэран летняя яранга (в ви­

де полога из моржовой 
колеи) 

гачгагыргын налим 
гивин год 
гивин'ит промежуток време­

ни, равный одному году 
гивин'итык жить, существо­

вать в течение года 

гин 

гивин'итыльын 1) годовалый; 
2) находящийся где-л. в 
течение одного года 

гивылтэтык, гиву лын'ьш 
! быть несвёдующим, не 
| знать 
| гивэвык 1) становиться не­

известным; 2) теряться 
(от неожиданности) 

гиивк'эв (мн. гиивк'эвыт) 
1) метка, замётка; 2) клей­
мо, тавро; 3) значок; 4) пе­
чать; 5) буква, печатный 

! знак 
I гииву: гииву лын'ык 1) не 

узнавать; 2) не знать 
гиину: гиину лын 'ык страст­

но, сильно желать; гиину 
лынъё сильно желаемый £ 
гиину лын'ыткульыы 
сильно, страстно желаю­
щий (ч-его-л.) 

гиинрэк 1) алчно смотреть;, 
2) разбегаться (о глазах); 
3) смотреть с увлечением 

гиинчимгъульын 1) страст­
ный; 2) мечтательный 

гиинчимгъун 1) страсть, 
сильное желание; 2) меч­
та 

гилгил (мн. гилгилти) льди­
на 

гиливу: гиливу лын'ык 1) об­
ратить внимание; 2) иметь 
что-л. предметом деятель­
ности 

гиливык 1) заниматься 
(чём-л.); 2) действовать 

гилыниэн ледоход 
гинивэи 1) вдобавок, при­

том; 2) ну-ка 
гинльун накомарник 
гинрык растягиваться 
гинрычьын резина; см. йин-

рычьын * 
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гин'ынгин' (мн. гин'ыт) не­
вод, брёдень, рыболовная 
сеть; см. йин'ынйин' 

гин'ыткульын ловящий ры­
бу неводом 

гиркычевык 1) дичать; 2) те­
рять ум; 3) обращаться в 
какое-л. животное (в скйз-
ках) 

гитэк смотреть, глядеть 
гитэльэтык смотреть, гля­

деть, наблюдать, следить 
(длительно) 

гитэнэн* (мн. гитэнэн?эт) би­
нокль, подзорная труба 

гитэнэн'эткук смотреть в 
бинокль, в подзорную 
трубу 

гитэткульын смотрящий, на­
блюдающий, надсмотрщик 

гитэчьын мушка (ружья, 
винтовки и т. п.) 

гитэчьыткук целиться, при­
целиваться 

гитэчьэтык посматривать 
гичиву: гичиву лын 'ык раз­

влекаться (чём-л.), сде­
лать что-л. предметом 
развлечения 

гичивык 1) развлекаться; 
2) медлить (намеренно, 
умышленно) 

гичивыльын медлящий (на­
меренно, умышленно) 

гичивычьэтык веселиться 
гичивэвык развлечься, разве­

селиться 
гичивэвыльын развлекаю­

щийся, веселящийся 
гичивэтык 1) веселиться, 

развлекаться; 2) медлить, 
быть медлительным, не­
расторопным 

гичик 1) собирать, подби­
рать; 2) искать (что-л.) 

гичиткульын собирающий, 
подбирающий (чтб-л.) 

| гоккой! ой! ой-ой! (межд., 
• выражающее страх) 
голвакы см. волвакы 
гопк'ы (мн. гопк'ат) см. воп-

к 'ы 
I государство (мн. государ-

ствот) государство; социа-
листыкэн государство со­
циалистическое государ­
ство 

государствокэн государствен­
ный 

грапчак петь; см. грэпык 
гролмакы вокруг; гролмакы 

вак находиться вокруг 
(чего-л.); гролмакы ва-
льын расположенный во-

| КРУГ 
грулмык I 1) обходить во­

круг; 2) окружить 
грулмык II 1) справлять 

праздник кита; 2) празд­
новать 

грулмыкин обходящий, окру­
жающий 

грулмыльын I 1) обходящий 
кругом (кого-л., чего-л.); 
2) окружающий 

| грулмыльын II I . участник, 
праздника кита; 2. празд­
нующий 

грулмыльэтык кружить 
грулмыльэтыльын обходив­

ший вокруг (много раз) 
грулмын I 1) круг; 2) окрест­

ность 
грулмын II праздник кита 
грулмыткук окружать 
грулмэтык обходить вокруг 
грэп (мн. грэпыт) песня; см. 

типъэйн'эн 
грэпык петь; см. типъэйн'эк 
грэпыльын поющий; см. ти-

пъэйн'эльын 
грэтвик 1) остывать; 2) осла­

бевать (о ветре); см. н'ы-г 
рэтвик 
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грэтвильын 1) остывающий; 
2) ослабевающий (о вет­
ре) 

гувытылкук долбить долотом 
гуйгун изба; см. вуйвун 
гук! межд. ох! 
гулвэтык см. вулвэтык 
гулк'ытвик см. вулк'ытвик 
гулк'ытвикин см. вулк'ыт-

гикин 
хулк'ытвин см. вулк'ытвин 
тулюптын см. вулвут 
гутилгын см. вутилгын 
гутык см. вутык 
гуул см. вуул 
гучвичъын см. вучвичьын 
гучвыничук 1) качаться; 

2) покачиваться 
гыаргыргын 1) опасность, 

риск; 2) боязнь, страх; 
см. гыгаргыргын 

гыарэты 1) опасно, страшно, 
рискованно; 2) боязливо, 
со страхом; гыарэты ва-
льын 1) опасный, страш­
ный, рискованный; 2) бо­
язливый, пугливый; см. 
гыгарэты 

тывак зацепляться, застре­
вать, попадаться 

тывальын зацепившийся, за­
стрявший, попавшийся 

гыварачьын крюк для под­
вешивания (чего-л.) 

гыватковэтгавылььш зайка 
гываткок заикаться; см. уват-

кок * 
тываткота прерывисто, от­

рывисто 
тывталпын см. вывталиын 
гывчелкалгын см. вывчел-

калгын 
гыгаргыргын см. гыаргыр­

гын 
тыгарэты см. гыарэты 
гыевкы известно; гыевкы 

нъэлык стать известным; 

гыевкы нъэлтылек стано­
виться известным 

гыевъёлгын 1) признак; 
2) знак 

гыепгыргын 1) забота; 2) хра­
нение 

гыепъё охраняемое, храни­
мое, опекаемое 

гыёлгыргын 1) знание, уме­
ние; 2) грамотность 

гыелятгыргын 1) обучение 
(чему -л.); 2) обучение 
грамоте 

гыйив (мн. гыйивыт) при­
мета 

гыйивк'эвыткульын сигналь­
щик 

гыйивк'эвэтык отмечать, де­
лать отметки, замётки 

гыйивыльэтык отводить, во­
дить, проводить (кого-л. 
кудй-л). 

гыйивэвык делаться извест­
ным 

гыйинрэк сильно хотеть 
гыйип 1) забота; 2) охрана; 

3) покровительство, опека 
гыйипык 1) заботиться; 

2) хранить, охранять; 
3) покровительствовать, 
опекать 

гыйипыткульын 1. 1) заботя­
щийся; 2) покровитель­
ствующий, опекающий; 
2. заботливый; 3. покро­
витель, опекун 

гылаатгыр (мн. гылаатгыр-
тэ) горячий ключ, источ­
ник с горячей водой 

гылгын кожа 
гылет, гылятгыргын нагрев, 

нагревание 
гылетык нагреваться 
гылетыяььш нагревающийся, 

греющийся 
гылёгты, гылёвты скучно, 

тоскливо 
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гылёк скучать, тосковать 
гылёльын скучающий, тоску­

ющий 
гылмимыл (мн. гылмимлыт) 

горячая вода, кипячёная 
вода 

гым я 
гымнан 1) я (употр. с трех, 

гл.); 2) гымнан чинит я 
сам, я сама 

гымнин.мой, моя, моё 
гымэты вальын 1) тяглый 

(напр. олень при перевоз­
ке); 2) работящий 

гымэтык 1) изо всех сил тя­
нуть (что-л., напр. нар­
ту); 2) стремиться вперёд; 
3) быть сильным 

гынан 1) ты (употр. с перех. 
гл.); 2) гынан чинит ты 
сам, ты сами 

гынивэн вдобавок, притом 
гынин твой, твоя, твоё 
гынкойн'ыльатык быть бод­

рым, весёлым 
гынкойн'ыльын бодрый, ве­

сёлый 
гынкыльын 1) упитанный, 

откормленный; 2) сытый 
гынкычьэтык 1) быть упи­

танным; 2) быть сытым 
(о животном) 

гынкэвык 1) стать упитан­
ным, откормленным; 2) на­
сытиться, стать сытым 

гынмыеп давно (в пределах 
суток) 

гынмыепкин давнишний (в 
пределах суток) 

гынмыл недавно (несколько 
минут, часов тому на­
зад) 

гынмылкин недавний 
гынник (мн. гынникыт) 

зверь, животное 
гыинин'н'ыттык охотиться, 

промышлять зверя 
3-561 

гыннин'н'ыттыкин охотни­
чий, промысловый 

гыннин'н'ыттыльын охотник» 
промысловик 

гыннэгран звероферма 
гыннэн'н'ыттыгыргын охота 

на зверя, промысел зверя 
гынонан'к 'ы открытое море 
гынонканон, гынонканоткын 

зенит 
гынритык 1) сберегать, обе­

регать, беречь; 2) пасти 
(оленей); 3) опекать, по­
кровительствовать 

гынритыткульын 1) обере­
гающий, охраняющий, 
стерегущий; 2) пасущий 
(оленей); 3) опекающий, 
покровительствующий 

гынрыратгыргын 1) охрана; 
2) наблюдение 

гынрыру: гынрыру лын'ык 
1) сторожить, охранять 
(что-л.); 2) следить (за 
чём-л.) 

гынрырэтык 1) охранять; 
2) наблюдать; 3) обере­
гаться, беречься, быть 
осторожным 

гынрырэтыльын 1) охраняю­
щий; 2) наблюдающий 

гынрэтгыргын (2) 1) пастьба 
(оленей); 2) охрана, хра­
нение 

гынтаквыргын 1) бегство; 
2) испуг 

гынтэвык убегать, скрывать­
ся от преследования 

гынтэвыльын убегающий, 
скрывающийся от пресле­
дования 

гынук оставаться в излишке, 
быть лишним 

гынульын остающийся в из-
лишке, лишний 

гынун середина, центр 
гынунныкитэ в полночь 
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гынунчывилыт половина 
гынупыт (мн. гынупытти) 

остаток 
гынунэтык 1) дойти до по­

ловины (чего-л.); 2) от­
плыть (в море) 

гыпик, гьшильэтык 1) зани­
маться домашними дела­
ми; 2) работать дома 

гыпильын 1) работник, слу­
га; 2) домохозяйка; 3) дом­
работница 

гыпинилюк хлопотать по хо­
зяйству 

гыпэльатытвак 1) хозяйни­
чать в доме; 2) обрабаты­
вать (что-л.) 

гырамн'ыток запеть, начать 
петь 

гыргол верх, наверху, высоко 
гырголкэн верхний 
гырголягты вверх, ввысь 
гырголяйпы 1) сверху; 2) свы­

сока 
гырголята поверху (по воз­

духу) 
гырголятгыргын подъём 

вверх 
гырголятык подниматься 
гыргоча 1) вйше; 2) вверх 

(по реке); 3) поверх (че­
го-л.) 

гыргочайпы 1) сверху, с по­
верхности (чего-л.); 2) с 
верховьев {реки) 

гыргочан'эръьш верхняя 
одежда, сшитая из пыжи­
ка или из летней шкуры 
оленя; см. пытвэръын 

гыргочан'кэр (мн. гыргочан'-
кэртэ) женская верхняя 
одежда 

гыргочата поверху, 
гыргочаткын поверхность 

предмета 
хыргочен 1) покрышка (че­

го-л.); 2) переплёт книги; 
3) шелуха 

гыркик I 1) собирать (напр. 
ягоды); 2) извлекать иэ 
земли (какйе-л. растения) 

гыркик II 1) играть; 2) ба­
ловаться, заигрывать 

гыркимъетык 1) играть; 2) ба­
ловаться, заигрывать 

гыркимъетыльын 1. балую­
щийся; 2. баловник 

гыркычевык одичать 
гыркэгыргын I (2) сбор (ка-

кйх-л. растений) 
гыркэгыргын II (2) игра, за­

игрывание 
гыркэмъятгыргьш игра (о 

животных) 
гыройъэлгын название меся­

ца (с начала апреля до 
начала мая) 

гырокы весной 
гырокэн весенний 
гырольатык 1) проводить 

отёл оленей; 2) проводить 
весну без кочёвки 

гырон, гырон'эт весна 
гыръё олень, на которого на­

брошен аркан 
гыръогыргын роды (у жи­

вотного) 
гыръок рожать (о живот­

ном) 
гыръольатьш, гыръок место 

отёла 
гыръон'авыт (мн. гыръон'а-

выттэ) муха 
гырык (2) 1) набрасывать 

арк&н; 2) ловить, поймать 
арканом (оленя) 

гырытвальын находящийся в 
засаде 

гырытван (мн. гырытванвыт) 
засада 

гырыткогыргын 1) ловля, 
поимка арканом (оленя); 
2) убой оленя на мясо 
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гырыткук 1) бросать, кидать, 
набрасывать аркан (на 
оленя); 2) убивать оленя 
на мясо 

гырыткульын 1) бросающий, 
кидающий, набрасываю­
щий аркан (на оленя); 
2) убивающий оленя на 
мясо 

гыт ты 
гытавъё вытертый 
гытагыргын скупость 
гытамгыргын 1) аккурат­

ность; 2) чистота;3) ра­
чительность 

гытамо: гытамо лын'ык 1) бе­
режно относиться; 2) акку­
ратно обращаться; 3) со­
держать в чистоте; гытамо 
рытык сохранить в чи­
стоте 

гытачьатык скупиться (на 
что-л.) 

гытгайъэлгын осенний мё -
сяц (с начала сентября 
до начала октября) 

гытгак поздней осенью 
гытгак'ор осенний, беговой 

олень; олень, натрениро­
ванный для быстрой езди 

гытган поздняя осень, нача­
ло зимы 

гытган'эт осеннее время 
гытган'этгыргын проведение 

осени без кочёвок 
гытган'этык проводить осень 

без кочёвок 
гытгыкэн (2) озёрный 
гытгын (2) озеро 
гытгыргын (2) 1) предел, ме­

ра тонкости; 2) ^зкое ме­
сто (у какого-л. предмета 
или на местности) 

гытгытэ (2) 1) как-нибудь, 
едв£-едва, еле-еле; 2) по-
невбле; гытгытэ вак еле 
терпеть 

3* 

гытгытэчьэтык 1) терпеть; 
2) перебиваться (еле сво­
дить концы с концами) 

гытгычормын берег озера 
гытин'ыльын красивый (о че­

ловеке) ч 

гыткапойгын ружейная 
сошка 

гыткалгын (мн. гыткат) нога 
гытканпын 1) треножник; 

2) ножка циркуля 
гыткарымн'ок очищать кость 

оленьей ноги от жил 
гыткъоек поймать арканом 

за ногу (оленя) 
гытлёлььш потеющий, потный 
гытлён пот 
гытлильын прожорливый 
гытличьэтык быть прожор­

ливым, ненасытным 
гытлягнак 1) нагреваться^ 

накаляться; 2) палить (о 
солнце) 

гытлягналььш 1) нагреваю­
щийся на солнце; 2) даю­
щая жар (о печи) 

гыто: гыто лын 'ык 1) жалеть 
(что-л.); 2) дорожить 
(чём-л.) 

гытолгын, гыточгын бок (че­
го-л.) 

гытолк'ыл {мн. гытолк'ылтэ) 
ребро (кость) 

гытолын'кы 1) сбоку, на бо­
ку; 2) на скате (горы, воз­
вышенности) 

гыттагты 1) хитро; 2) сообра­
зительно 

гыттагыргын хитрость, сооб­
разительность 

гыттапгыргьш 1) сознатель­
ность; 2) знание; 3) опыт; 
4) ум 

гыттэвык становиться хит­
рым, сообразительным 

гыттэпчимгъульын 1) благо­
разумный; 2) умный 
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тыттэпэвык входить в разум, 
умнеть 

гьитЭпыльын хитрый, лука­
вый, сообразительный 

тыттэчитык перехитрить (вза­
имно) 

тыттэчитыльын 1) хитрящий; 
2) плутующий 

гыттэчьатгыргын 1) хитрость; 
2) смекалка 

тытъыльын голодный 
тытъэ от голода, с голоду 
тытъэтык 1) голодать; 2) быть 

голодным 
гытъэтыльын 1. голодающий; 

2. голодный 
гытыльын (2) 1) тонкий (о 

нитке, пйлке и др. пред­
метах); 2) узкий 

тытытвэн, гытытвэгыргьш 
утоньчёние (к концу ка­
кого- л. длинного предме­
та) 

гытыткын (2) конец утон­
чённой части 

гытэв, гытэвичгын (мн. гы-
тэвыт) 1) трава для выти­
рания (чего-л.) 2) тряпка 
для вытирания 

тытэвык вытирать 
гычигивык 1) оскудевать; 

2) редко встречаться 
тычурмыкин береговой 
тычурмын 1) берег; 2) кром­

ка, край (чего-л.) 
гычурмэтык 1) приставать к 

берегу; 2) пришивать кай­
му 

тыюлевык научиться 
тыюлетык учиться (чему-л.) 
тыюлетыльын 1) знающий 

/что-л.), обученный (че­
му-л.); 2) обученный гра­
моте, грамотный 

тыюлык уметь 
гыюлыльын 1) наученный, 

обученный; 2) опытный 

гэвэн'этгыргын (2) жизнь в 
течение года 

гэвэты (2) неизвестно; гэвэты 
вальын неизвестный; гэ -
вэты нъэлык становиться 
неизвестным 

гэкэнрэт, гэкэн' (мн. гэкэн-
рэтти) пара упряжных 
оленей 

гэкэн'ыльын ездок на оле­
нях 

гэкэн'ыльэтык ездить на оле­
нях 

гэкэн'ыльэтыльын ездящий 
на оленях 

гэлинлинлин сердечный, от­
зывчивый 

гэлмык см. вэлмык 
гэлынчемавпароход (мн. гэ-

лынчемавпароходтэ) ледо­
кол 

гэматкольын 1. незнающий, 
несведущий; 2. невежда 

гэматык не знать, быть не­
сведущим 

гэмо неизвестно; гзмо лы-
н 'ык не знать 

гэнку там (далеко); см.' н'эн-
ку 

гэргэтык сердиться, рассер­
диться, выйти из себя 

гэрэчьэт 1) робость; 2) скром­
ность 

гэрэчьэтык 1) робеть; 2) быть 
скромным 

гэтаё 1) видимый; 2) про­
смотренный; 3) подверг­
нутый осмотру 

гэчевкы (2) 1) приятно; 
2) занятно, занимательно; 
3) весело; 4) интересно; 
гэчевкы вагыргын, гэчек-
выргын интересное, при­
ятное времяпрепровож­
дение, веселье; гэчевкы 
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вак интересно, приятно 
проводить время, быть ве­
сёлым, веселиться; гэчев-
к ы вальын; 1) приятный; 
2) занятный, заниматель­
ный, интересный; 3) ве­
сёлый; гэчевкы рытчык 
(2) 1) делать занятным, 

дежурныльын дежурный; 
класскэн дежурныльын 
дежурный по классу 

ев-ев! постой! подожди! по­
годи! 

евъэгыргын (2) ужас, ужасно 
евэк'эты (2) жутко 
егилгын сухожилие ноги оле­

ня, лося 
егрыгыргьш (2) жажда, силь­

ное желание пить 
егрыл гытъым (мн. егры л -

гытъымыт) кость пальца 
ноги 

егтыргын (2) мйшцы на 
ступне ноги 

егтэл 1) жизнь; 2) средства 
к существованию 

егтэлык 1) спастись, остать­
ся в живых; 2) жить, су­
ществовать 

егъелгын (мн. йигйит) тон­
кая кишка; см* Йиггин 

егыт (ед. ягылгын) 1) ступ­
ни ног; 2) лапы (живот­
ного); 3) винты (лодочного 
мотора) 

ейвэл (мн. ейвэлти) сирота 
ейвэчетык 1) чувствовать со-

занимательным, интерес 
ным; 2) веселить 

гэчегыргын 1) сбор растений 
на зиму; 2) урожай 

гээв (мн. гээвыт) листвен­
ница 

гээвэн лиственничный 

декабрь декабрь 
депутат (мн* депутаттэ) де­

путат; см. льоё 

страдание (к кому-л) I 
2) жалеть (кого-л.) 

ейвэчу: ейвэчу лын'ык чув­
ствовать сострадание (к 
кому-л.) 

ейпыт (ед. яйпылгын) копыта 
екгутэткук грести на вёслах: 

с уключинами 
ек 'аак ' , ек 'аек ' (мн. ек'ат); 

нос (человека) 
ек'агатле (мн. ек'агалгат) 

гага-гребенушка (птица) 
ек 'аткын кончик носа 
елымъалельат лепет 
ельшъалельатык лепетать 
елыел, елын, елырэл (2) пояс­

ница 
елырачвын' спор 
елырачвын'ык спорить 
ельаран нора евражки 
ельаргын чернобурая лиса 
ельо (мн. ельот) 1) двоюрод­

ный брат; 2) д я д я * 
емьш (мн. емыкыт) логови­

ще, нора 

д 

Б 
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ен 'к 'иек ' (мн. ен'к'ит) петля 
(для застегивания) 

еп 1) ещё не . . . , ытлён еп 
эпкиркэ он ещё не при­
был; 2) пока ещё, ещё в 
в то время, как . . . 

ергыер, ергын (мн. ергыт) 
ровное место, поле, поля­
на, степь 

ергыкин полевой 
е^гылк 'ыкин степной (напр. 

о траве) 
еролык * научиться (како-

му-л. языку) 
оролытвэк * 1) стать понят­

ливым; 2) научиться 
етгыр 1. на полпути; 2. недо-

ёа 'тык дуть (о ветре, о пурге) 
ёа 'тыльын вётренный 
ёк 1) засовывать, вкладывать 

(что-л. во что-л.); 2) са­
жать в тюрьму 

ёкваё (мн. ёкват) гагара 
* ёмромкык'ай (мн. ёмромкы-

к'агтэ) куст 
ёмромкын кустарник, заросли 

(кустарника) 
ёмроттоот тальник 
ёмыр (мн. ёмрыт) кора с 

корня тальника или то­
поля 

ёо 1) пурга; 2) непогода 
ёоткынатык прикусывать 
ёо 'льатык 1) бушевать (о пур­

ге); 2) пережидать пургу; 
см. йъольатык 

ёпатгыргын 1) обход (какд-
го-л. места с целью осмо­
тра); 2) наблюдение; 
3) разведка 

ёпатык 1) посещать, наве­
щать; 2) смотреть, гля-

развитый новорождённый 
оленёнок 

етгыргын (2) 1. капель; 2. ме­
сто, где что-л. капает 

ети, етти здравствуй 
еттык здравствуйте 
етъан* готово, наготове; етъан' 

нъэлык подготовиться, 
приготовиться; етъан* рыт-
чык подготовить, пригото­
вить 

етъян (мн. етъянвыт) 1) пят­
но; 2) отверстие, через ко­
торое капает вода 

етыйгут: етыйгут рытык вы­
зывать (откуда-л.) 

етык приходить, прибывать 

деть; 3) наблюдать; 4) раз­
ведывать 

ёпылк'эв (мн, ёпылк'эвыт) 
разведка 

ёпылк'эвыльын 1) наблюда­
тель; 2) разведчик; 3) гео­
лог * 

ёпылк'эвын постоянный на­
блюдательный пункт 

ёпылк'эквыргын наблюдение, 
разведывание 

ёрокэн относящийся к спаль­
ному помещению в яранге 
(к меховому пологу) 

ёрон'ы (мн. ёрот) спальное 
помещение в яранге (ме­
ховой полог) 

ёрын'тагыргын 1) окружение 
(действие); 2) осада, бло­
када 

ёрын'таё окружённый, осаж­
дённый, блокированный 
(в военном значении) 

ёрын'так окружать (не­
приятеля), осаждать, бло­
кировать (неприятеля) 

Е 
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ёрыткогыргын ловля оленей 
в стаде (для забоя, или 
для упряжки) 

ётвак сидеть в тюрьме, нахо­
диться в заключении 

журнал (мн. журналтэ) жур­
нал; класскэн журнал 

иа'м почему; иа'м н'ан по­
чему же 

ивлет (2) 1) что-л. затянув­
шееся; 2) длина (конкрет­
ная) 

ивлетык вытягиваться (в вы­
соту* в длину) 

ивлилгэт (мн. ивлилгэтти) ве­
реница 

ивлилгэтык растянуться (о 
веренице людей) 

ивлыльын длинный 
ивлынун мясо со спины оле­

ня, вырезанное длинной 
полосой; см. ярав* 

ивлытвик удлиняться 
ивмылтэтыльын не достаю­

щий до чего-л. 
ивнэтык 1) порицать; 2) от­

носиться с пренебреже­
нием 

ивтун рысь (животное) 
ивтыл 1. низ, нижняя часть 

(чего-л.); 2. внизу 
ивтылетык спускаться, опу­

скаться, снижаться 
ивтылин (мн. ивтылти) 1) низ, 

нижняя часть (чего-л.); 
2) подошва, подножье (го­
ры) 

ётвальын 1) заключённый, 
узник, арестант; 2) осуж­
дённый 

классный журнал 

ивтытвик 1) ложиться; 2) опу­
скаться; 3) садиться (о 
солнце) 

ивтэтык смачивать полозья 
водой (войдйть) 

иву к протаивать; см. ыюк 
ивык говорить, сказать 
ивыну: ивыну лын'ык 1) по­

рицать, осуждать; 2) вы­
казывать пренебрежение 

ивынэтык относиться с пре­
небрежением 

ивьшэтьш, игыиэтык сте­
сняться 

ивьшэтылььш, игъшэтыльын 
1. стесняющийся, побаи­
вающийся; 2* застенчивый, 
стеснительный 

ивырвин баклан 
ивыткун распоряжение 
игмылтэтыльын короткий, не-

хватающий, недостающий 
(о длине верёвки); см. ив­
мылтэтыльын 

игыр, игыт 1) сегодня; 2) сей­
час, теперь 

игыттэгнык 1) до сего дня; 
2) до сих пор 

ии да, конечно 
иикыт см. ед. ээкэлгьш 

и 
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ии-к'ун да, конечно 
иилгыльын, иилгын * злой 

человек 
иилгын, иичгын даль 
иилгэтык * отдаляться, отры­

ваться на какое-л. расстоя­
ние (во время ходьбы, бега) 

иин, иитылк'ыл {мн. иит) 
оленья шкура, предназна­
ченная для пошива одежды 

ииннэлгын см. вылгыналгын 
иичгэ вдали, отдалённо 
иичгэтык 1) отдаляться, от­

носиться (о пловучих 
льдах); 2) отходить (о па­
роходе, лодке); 3) отде­
ляться; 4) отлетать в сто­
рону 

иичыкин, иичгыкин, иичгы-
льын дальний 

ивмыгвик укорачиваться; см. 
чивмытвик 

иквыльын высокий 
иквэтык 1) вйситься, возвы­

шаться; 2) становиться 
выше 

икумин'кыри всячески 
#кутъэр * см. о'птытъар 
ик'ылкЧун* см. яалрылгыт-

лын'ын 
нлгик'этык повисать, висеть 
нлгик'этыльын повисающий, 

висевший 
илгык'рэвытрын булка; см. 

кавкав 
илгьшевыт {мн. илгылевтыт) 

белоголовый (об олене, о 
гусе) 

илгылк'ын 1) тундра, по­
крытая снегом; 2) белое 
место 

илгыльу {мн. илгыльут) 
олень с белой мордой 

илгыльувык побледнеть 
илгыльын 1. белый (прил.); 

2. белогвардеец 
илгыплылы беловато-жёлтый, 

белый с желтоватым от­
тенком олень 

илгыръук 1) побелеть; 2) по­
блёкнуть 

илгытэв {мн. илгытэвыт) по­
лотенце; см. элгытавма-
лечгын 

илгытэвык мыться, умывать­
ся 

илгэвык побелеть 
илгэтык белеть 
илетык идти (о дожде) 
илиил, илил {мн. илыт) 

дождь; см. илыил 
илир {мн. илирти) остров 
илкыльын слепой 
илкымъетык жмуриться, за­

крывать глаза, зажмури­
ваться 

илкэ зажмурившись, закрыв 
глаза 

илкэвык ослепнуть 
илкэтык * закрыть глаза 
илыил {мн. илыт) см. илиил 
илылк'ын 1) болото; 2) сы­

рое, влажное место 
илюльэтык 1) шевелиться; 

2) плясать, танцевать; 
3) заниматься спортом 

имлюплекыт (ед. эмлёпля-
кылгын) торбаза из ров­
дуги, которые носят в сы­
рую погоду; см. рэтэмъегыт 

имим I {мн. имимыт) 1) не­
ровная поверхность земли; 
2) шероховатость 

имим II густота 
имлыльын 1. водный; 2. со­

суд, наполненный водой 
имлыривлетыльын водовоз; 

см. мимлыривлетыльын 
имн'ытэтык облезать (о шер­

сти) 
импэгъевык 1) поздно про­

снуться; 2) проспать 
имтик нести (что-л.) на спи­

не или на плече 
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имтик'эй (мн. имтик'эгти) 
котомка 

имтилгын ремёнь для ноше­
ния чего-л. на спине 

имчук ' (мн. имчук'эт) 
всплеск, плеск; см. имыт-
люк'эй 

имчук'этык всплёскивать, 
плескаться (о воде); см. 
имытлюк' этык 

имчык'ыткук всхлипывать 
имчьэчукэт см. ед. эмчьачо-

калгын 
имъучит (ед. эмъочелгын) вы­

сокая обувь из тюленьей 
шкуры без шерсти; см. 
и'мучит 

имылгэтык рябить (о воде) 
имылнилюк 1) полоскать 

(бельё), ополаскивать (со­
суд); 2) рябить 

имымин'кы всюду 
имырэк'ык делать всё, что 

придётся 
имыт (мн. имтит) ноша 
имытлюк'эй (мн. имытлю-

к'эгти) см. имчук' 
имытлюк'этык см. имчук'э­

тык 
имэтык сгущаться (о жидко­

сти) 
ининик появляться 
иниргин' (мн. иниргин'ыт) 

одеяло 
иничгыту: иничгыту лын'ык 

интересоваться (кем или 
чём-л.) 

иничгытэтык удивляться, по­
ражаться 

инуун (мн. инут) часть 
оленьего окорока; см. 
энолгын 

инъыкин утренний 
инъын утро 
ннъын'ит #тро, Утренняя порй. 
ииъэ #тром, ранним утром 

инъэтэт 1) уменье справиться 
(с противником); 2) побе­
да; 3) польза 

инъэтэтык 1) уметь справ­
ляться (с противником); 
2) приносить пользу в ра­
боте 

инэвирин'этык защищать (ко­
го-л.), заступаться (за ко­
го-л.) 

инэвичгын шест для установ­
ки сети 

инэвэт промах; см. инээт 
инэвэткэ метко, без промаха; 

см. инээткэ 
инэвэтык промахнуться; см. 

инээтык 
инэгичик набирать, собирать 

(ягоды, дрова и т. п.) 
инэгнулвын 1) подпбрка; 

2) предмет, подставленный 
подо что-л. 

ннэгнулвэтык подставлять 
(что-л. подо что-л.) 

инэгтык 1) отрезать, отколоть, 
сколоть (часть от чегб-л.); 
2) вычесть (в арифмети­
ке) 

инэгтэтык 1) откусывать, 
отламывать, откалывать, 
отрезать; 2) вычитать (в 
арифметике) 

инэймитык 1) получать; 
2) брать 

инэйн'эк 1) грузить, нагру­
жать (лодку, нарту и т. п.); 
2) везти, перевозить (ко­
го-л., что-л.) 

инэйн'эльын 1, нагружающий; 
2. грузчик, носильщик 

инэйпэк выгружать (что-л.) 
инэйпэльын 1. выгружающий; 

2. грузчик, носильщик 
инэлильэтык бороздить, пе­

ревернуть верхний слой 
снега или земли 
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инэлк'ырир 1) искание, по­
иски; 2) обыск 

инэлк'ырирык 1) искать; 
2) производить обыск 

хшэльуткульын 1. находящий 
(что-л.); 2. избиратель 

инэнвилыткувык * торговать 
ннэнвинэвык приручать 
инэнвиривык снимать (с че­

го-л.); спускать (что-л., с 
чего-л.) 

инэнвнчгын жердь, шест 
инэнвичыръувык сердить 
инэнвучвэт, инэнгучвэт (мн. 

• инэнвучвэтти) крючок, 
дверной запор 

инэнвылтэвык наводить по­
рядок (в помещении и т. д.) 

хшэнвылтэтык 1) складывать; 
2) удобно размещать 

инэнвытгин'эвык 1) совать; 
2) помещать (что-л. ме­
жду чём-л.) 

хшэнвэнн'этык разделывать 
тушу 

хгаэнвэнтэтичгын ключ от 
замка 

инэнвэтык промахнуться 
инангичивэвык забавлять, ве­

селить 
инэнгынувэтык оставлять из­

лишек (о еде) 
инэнимэтыльын парикмахер 
инэнитк'ыевык промочить 
янэннтлитык развешивать, ве­

шать 
инэнйитъэвык выделывать 

шкуру 
кнэнйылгэтык соединять кон­

цы 
инэнйычгытурэвык разъеди­

нять 
инэнкимэвык задерживать 
инэнкылвэтык завязывать 
зшэнкымъукэвык свёрты­

вать 
згаэнкэгытрэвык оглушать 

инэнкэн'кэлевык спускать (с 
горы, холма) 

инэнкэн'эвык сгибать 
инэнкээвык поправлять, де­

лать удобным, приглажи­
вать 

инэнк'итпэвэтык подбадри­
вать, вдохновлять 

инэнк'итпэвэтыльын 1. вдох­
новляющий; 2. вдохнови­
тель 

инэнк'итэтык 1) заморажи­
вать мясо; 2) простужать­
ся 

инэнк'ытрирэвык надоедать 
инэнк'ытрирэвыльын надоед­

ливый 
инэнлейвыльын, инэнлейвэ-

тыльын ведущий, провод­
ник 

инэнлельын 1) ведущий; 
2) возглавляющий; 3) про­
вожающий (на похоронах) 

инэнлилилевичгын синька 
для белья 

инэнльун'этичгын 1) образец 
(в грамматике); 2) пока­
затель; 3) указка 

инэнльун'этыльын показы­
вающий 

инэнмэлевичгын лекарство; 
см. мэлевичгьш * 

инэнмэлевэтыльын доктор, 
врач 

инэнн'ив (мн. инэнн'ивыт) 
посылка 

инэнн'ивык посылать (кого-л. 
куда-л.) 

инэнк'эвйилювык раскачи­
вать 

инэнн'эн I нарыв 
инэнн'эн II место всхода 

(какого-л. растения) 
инэнритлевык 1) разбросать; 

2) посеять 
инэнръилик толкнуть, сунуть 
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инэнрэтык держаться, брать­
ся, цепляться 

инэнтык 1) поставить (за­
платку); 2) заделать (про­
боину) 

инэнтылевык водить, возить 
инэнтылевыльын 1) провод­

ник (о человеке); 2) води­
тель 

инэнтылевыткук 1) вести, 
проводить; 2) править, 
управлять 

инэнтын заплата, заплатка 
инэнтын'эвичгын удобрение 

(то, что употребляется 
для лучшего произраста­
ния растений) 

инэнтыткук штопать 
инэнтэвиминн'эвыльын 1) му­

читель; 2) угнетатель 
инэнтэтык* I сорваться с це­

пи, с аркана 
инэнтэтык * II ставить запла­

ту, заделывать дыру 
инэнумкэвыльын 1) убираю­

щий (посуду, и т. п.); 
2) берущий на хранение 
(вещи) 

инэнумэкэвыльын собираю­
щий 

инэнунтымэвыльын успокаи­
вающий 

инэнчиткук 1) править, управ­
лять; 2) поправлять; 3) трб-
гать 

инэнъегтэлевык 1) спасти; 
2) сохранить жизнь 

инэнъегтэлевыльын спаситель 
инэнъирэтыльын 1. перевозя­

щий, переправляющий чё-
. рез реку; 2. перевозчик, 

парбмщик 
ииэнъэйн'эвык бренчать, зве­

неть, звонить, заставлять 
звуч&ть 

инэнъэк'элтэвыльын отра­
жающий нападение 

инэнъэк'эрэвыльын 1. портя­
щий; 2. вредитель 

инэнъэ'э'выльын обидчик 
инэнъюнэвичгын растопка 
инэныгйнвэвыльын 1. разъ­

ясняющий; 2. 1) советчик; 
2) консультант 

инэныгйнвэтрылгын указа­
тельный палец 

инэныгйивэтык указывать 
инэныгйивэтыльын указы­

вающий, руководитель 
инэныгйивэтыткунэн* (мн. 

инэныгйивэтыткунэн'эт) 
1) указатель, показатель; 
2) указка 

инэныгнувык оставить изли­
шек 

инэнгынувэтык оставлять из­
лишек 

инэныгъюлевык 1) учить, обу­
чать; 2) приучить, при­
учать 

инэныгъюлевыльын 1. уча­
щий, обучающий; 2. учи­
тель 

инэнгынтэвык спугнуть 
инэнгынтэвэтык 1) угонять; 

2) отнимать и убегать 
инэнгэргэвык обидеть 
инэнылк'утэтык ставить 
инэнэвичгын пешня, кайло; 

см. туупэн, этвэпал * 
ннэнэймыск'эвичгын 1) клей; 

2) паяльник 
инэнэймыск'эвыльын 1. клёю-

щий; 2. паяльщик 
инэнэймэвык 1) приближать, 

сближать; 2) подавать (к 
столу) 

инэн' (мн. инэн'эт) 1) груз; 
2) гружёная, грузовая 
нарта 

ннэн'кэ налегке, без груза на 
нарте 

инэн'эк 1) нагружать; 2) во­
зить груз 
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инэпирик брать приз, награ­
ду, премию 

инэпирин приз, награда, пре­
мия 

инэпык 1) пробивать, вон­
заться (о стреле); 2) ца­
рапать 

инэр (мн. инэрти) жаркое, 
жареное мясо 

инэргыткук копать 
инэргэлык погрузиться (в 

снег, в болбто, в гх>язъ) 
ннэривлетык переносить, пе­

ретаскивать, перевозить 
инэрнвлетыльын переносчик, 

-перевозчик, подносчик 
инэривлык перенести, пере­

тащить, навозить (что-л.) 
инэрык ж&рить 
инэтрил (мн. инэтрилти) 

1) пай; 2) налог 
инэтрилетык 1) складывать, 

класть; 2) платить налог 
инэтрилетыльын 1. склады­

вающий, кладущий; 2. пай­
щик 

инэтричгын инструмент для 
развязки ремешков нарты 

инэттъык налить, разлить 
(чай); инэттъык чинит об­
ливаться 

инэттъэтык лить, наливать, 
разливать (чай) 

инэтэйкэтнчгылк'ыл (мн. инэ-
тэйкэтичгылк'ылти) мате­
риал для изготовления 
чего-л. 

инэтэйкэтыльын 1. делающий; 
2. строитель 

инэтэк собирать корни (ка-
кй'х-л. растений) 

инэтэнтик наступать (на 
что-л.) 

инээр (мн. инээрти) прибав­
ка, добавление 

инээрык 1) прибавлять, до­
полнять; 2) складывать, 

прибавлять (в арифмети­
ке) 

инээт (мн. инээтыт) см. инэ-
вэт 

инээткэ см. инэвэткэ 
ннээтык см. инэвэтык 
инэюнрык выбрать 
инэюнрэт 1) отбор; 2) выбор 
инэюнрэтык 1) отбирать; 

2) выбирать 
ин'к'ун 1) чтобы; для того, 

чтобы; 2) так как 
ин'ычьын мыс, нос (геогр.) 
ипивыткук * убеждать, дока­

зывать (на словах) 
ипынльун'этык убеждать, до­

казывать (наглядно) 
ипынльун'этэ убедительно 
ипычьэт (мн. ипычьэтти) 

1) точность, пунктуаль­
ность; 2) честность 

ипэ 1. поистине, на самом 
деле; 2. лучше; ипэ гыт 
гьшыкы к'ыетги лучше ты 
ко мне приходи; 3. надо 
же; ипэ ынн'нн к'итги! и 
надо же было тебе так сде­
лать! ипэ ивык верно ска­
зать, говорить правду 

ирвънн'ыльын остроконеч­
ный, остроносый 

ирвыир (мн. ирвыт) 1) холод­
ное оружие; 2) какой-л. 
острый предмет 

ирвыльын 1. острый; 2. чело­
век с оружием 

ирвыпин'эпнн (мн. ирвыпи-
н'эт) 1) колючий снег; 
2) град 

иръын 1) кухлянка; 2) паль­
то; 3) верхняя одежда 

иръытвык 1) снимать кухлян­
к у ^ ) раздеваться, снимать 
верхнюю одежду 

ирык 1) наткнуться; 2) уда­
риться 
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ирыткучитык стукаться 
итгилгын слой сала с кожей 

(у белухи и кита) 
итшшнмыл кипячёная вода, 

кипяток 
ититык 1) кипеть; 2) варить­

ся; 3) печься 
ититыльын 1) кипячёный; 

2) варёный; 3) жареный 
иткэк, иткэткук отнимать, от­

бирать, вырвать (силой 
что-л.) 

иткэткульын отнимающий, 
отбирающий, вырывающий 

итк'нлгын 1) древесная кора; 
2) кожа с подкожным жи­
ром (у кита, белухи); 
3) защитный покров * 

итк'ыевык' мокнуть 
нтрут, иррут подстилки из 

хвои или ветвей тальника; 
см. ед. этролгын, эрролгын 

иттилык 1) ткнуться, стук­
нуться, удариться; 2) рас­
шибиться 

иттилыткук стукаться, уда­
ряться 

итчевык отяжелеть, приба­
виться в весе 

итчетык 1) прибавляться в 
весе, тяжелеть; 2) цепе­
неть, замирать 

нтчувйнн'этык, ичувчин'элык 
вздохнуть 

нтчыльын тяжёлый 
нтъен 1) отдушина для про­

ветривания помещения; 
2) форточка 

игьунтэтык скользнуть, по­
скользнуться 

итъунтэтыльын поскользнув­
шийся 

итъычьыт мелкие гольцы; 
см. ед. этъычьылгын 

итъэрун отвесная скал& 
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итык 1) быть, являться; 
2) случаться 

иумкын сгусток крови 
иумкэтык свёртываться (о 

крови, о молоке) 
ичвуйгын» ичгуйгын 1) гор­

ный хребет; 2) небольшое 
плоскогорье; ровное место 
в горах, по которому 
можно пройти пешком 

ичгитылк'ын склон горы 
июль июль 
июнь июнь 
и'вэвык * рваться, стремиться 
н'вэтык 1) натягиваться (о 

ремне, о верёвке); 2) стать 
твёрдым (о заколотом 
животном) 

и'ггнннв множество волков, 
стая волков 

н'гнн волчий 
и'гнэтык запнуться, зацепить­

ся 
н'гнэтыльэтык запинаться, 

зацепляться 
и'гын волк; см. и'ны 
и'егуйгын отрог хребта 
и'и'н нёбо; см. йъиик' 
и'и'т косточки для «эплык'ы-

тэта» (для «бола») 
и'к'уп {мн. и'к'упыт) крутой 

склон (горы) 
и ' к ' у т ы л е к восходить на 

что-л. крутое 
и'к'упык 1) идти в гору; 

2) въезжать (на что-л.); 
3) делать вертикальную 
подпорку 

и'к'упылк'ын крутизна 
и'лгын правая (основная) пс-

стрбмка оленьей #пряжи 
(потяг) 

и'лгытвык распряг&ть, сни­
мать потяг 

и'мпык наклоняться, наги­
баться 
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и'мпыльын наклоняющийся, 
нагибающийся 

и'мпыргук (мн. и'мпыргут) 
свинья 

и 'мпыткук уткнуться голо­
вой, носом 

и'нничгын, и'нннлгыл 
1) ошейник; 2) ожерелье 
из бус 

и'ннун холм; см. маёлгын 
м'нньхн см. и'тын 
и 'иныпъи (мн. и'нныпъит) 

гарпун 
м'нныск'ын 1) горный пере­

вал; 2) горный хребет; 
* 3) косогор;4) слияние двух 
рек, имеющих обрывистые 
берега 

н'ннычурмын, и 'ннычурьш 
1) опушка у ворота (на 
одежде); 2) воротник 

и'ннычьэпик свалиться с воз­
вышенности 

и'ннычьэпнтык кувыркаться 
и'ннычьэпитэ кубарем 
н'нтин'ук тянуть носом при 

насморке 
и'нтук обонять (что-л.) 
и'нтульын обоняющий 
н'ны см. и'гын 
н 'н 'ымчук шептаться 
й'н'ъин* (мн. и 'н 'ъин'ыт) 

1) нос животного; 2) клюв 
и 'н 'ыпчик ' (мн. и 'н 'ыпчик'эт) 

касатка (морское живот­
ное) 

ж'н'ьшык 1) приставать к бе­

регу; 2) ткнуться носом 
(во что-л.) 

и'н 'ычьын пуля 
и'рвытгыр (мн, и'рзытгырти) 

пролив 
и'рк'эмкын толпа 
и 'рык переходить, переезжать 

(напр. через реку) 
и'рэймэвык подбежать, при­

близиться вскачь 
и'рэк 1) состязаться в беге 

на оленях, собаках; 2) бы­
стро бежать, мчаться (о 
животных) 

и'рэквэтык пускаться гало­
пом с места 

и'рэмъетык мчаться (об оле­
не, о собаке) 

и'рэмъетыльын мчащийся, 
скачущий 

и'рэмъетэ вскачь 
и 'рэшшрык 1) добежать (о 

животном); 2) прибежать, 
приблизиться бегбм (о жи­
вотном); 3) прибыть, при­
ехать на олене 

и'рэск'ычетык метнуться в 
стброну 

и'рэтчнт (мн. и'рэтчитти) 
скачка 

и'рэтылек мчаться, быстро 
ехать 

и'тъуи'т, и'туи'т (мн. и'тъут, 
и'тут) гусь 

и'тъумкын, и'тумкын караван 
гусей 

и'тын шея; см. и'ннын 

И 
йивик ' 1. ужас; 2. ужасно 
йивик'этык, йигик'этык, 

йивъэтык 1) устрашать­
ся, приходить в ужас; 
2) содрогаться от ужаса 

йиггин, йигйин тонкая киш­
ка; см. егъелгын 

йигрыйир жажда 
йнгрык чувствовать жажду, 

сильно хотеть пить 
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йигылгин плёсень 
йигылгын олёнь белой масти 
йилыйил, йилиил (мн. йилыт, 

йилит) 1) яз&к (орган); 
2) лопасть (весла) 

йилыльын переводчик 
йилыльэтык переводить (на 

другой язык) 
йилыльэтьшьын 1. переводя­

щий (с одного языка на 
другой); 2. переводчик 

йилынн'нвын привет, привет­
ствие 

йилынн'нвэтык 1) передать 
устно (чтб-л. с кем-л.); 
2) заказать (что-л.); 3) пе­
редавать привет 

йилытрил (мн. йилытрилти) 
1) словесное поручение; 
2) заказ 

йилытрилетык поручать, за­
казывать 

йнлычгичивэтыльын 1. шут­
ник; 2. болтливый 

йильэйил (мн. йильэт) евраж-
ка (полярный суслик) 

йилюк, йилюткук 1) засту­
паться (за кого-л.); 2) за­
щищать (кого-л.) 

шшгьшгэтык чувствовать 
суеверный страх 

йинрыльын упругий, растяги­
вающийся 

йинрычьын * см. гинрычьын 
йин'ынйин' (мн. йин'ыт) см. 

гнн'ьшгин' 
йитив (мн. йитивыт) грен­

ландский кит 
йитйит (мн. йитти, йитйитти) 

КЙЛЛЯ 
йитъэтык заставать, находить 

(на какбм-л. месте) 
йитык капнуть (на что-л.) 
Йитэтык капать 
йичьэмиттумгин принадлежа­

щий бр&ту 
ЙИЧЬЭМИТТУМГЫЛК'ЫЛ (мн. 

йичьэмиттумгылк'ылти) 
сводный брат 

йичьэмиттумгын брат 
йичьэмрэт группа братьев^ 

братья 
йнчьэмрэткин братский 
йъалк 'ын (мн. йъалк'ынвыт) 

1) сырое место; 2) жидкая 
грязь; 3) слякоть 

йъарат 1) очень, весьма; 
2) слишком 

йъатата с разгону, с разбега 
йъаэтк 'ыявык промокнуть, 

вымокнуть до нитки 
йъаяк ' (мн. йъаяк'ыт) чайка 
йъаяк 'атык накаляться 
йъиик' * (мн. йъиик'ыт) 

см. и 'н 'н; йъыйык' 
йъилгыкин лунный 
йъилгын 1) месяц, луна; 

2) месяц (период времени) 
йънчгын'ит * (мн. йъичгы-

н'итти) в течение месяца 
йъогыргын достижение 
йъоё достигнутый 
йъок 1) настигать; 2) дойти 
йъольатык см. ёо'льатык 
йъуун игра, во время кото­

рой делают нитью на паль­
цах различные фигуры 

йъывытгыр 1) просвет между 
тучами; 2) безлунное вре­
мя (в пределах месяца) 

йъыйык ' см. и 'и 'н 
йъыкэн'эттэгын небосвод 
йъын туча, облако 
йъыпкиттэгын горизонт 
йъытвак быть покрытым ту­

чами, облаками 
йъытвык очищаться (от туч> 

от облаков), проясняться 
йъэлгытомгын двоюродный 

брат 
йъэлыги наоборот 
йъэнк кислая рйба 
йъэнкын низ, пол 
йъэнкьх 1) на полу; 2) внизу 
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йъэнкыгин' (жн. йъэнкыги-
н'ыт) подполье, помеще­
ние под полом 

йъэтык покрываться тучами, 
облаками 

йъэчычек мчаться, нестись, 
быстро идти 

йъэчычельын мчащийся, не­
сущийся, быстро идущий 

йъээнник зашивать 
йыгйычьатык быть щедрым 
й ы к ' к ' а й ъ ь ш замечательно, 

прекрасно, чудесно 
йык 'к 'эй 1) разве, разве же; 

2) как, как же; йык 'к ' эй 
» мин'кырн риты? как же 

быть? что с ним будет?; 
3) лучше; йык 'к ' эй гым 
мылк'ытык лучше я пойду 

йык 'уйгын черенок ножа 
йык'унтэтык удаляться, скры­

ваться с глаз 
йык 'ыльын быстрый 
йык'ытвик ускоряться, де­

латься быстрым, скорым 
йылгыгыргын (2) 1) колен­

ный сустав; 2) спайка; 
3) место соединения (ча­
стей чего-л.); 4) продол­
жение (какбго-л. предме­
та) 

йылгык'онагтэ летние штаны, 
у которых внизу материя 
или замша 

йылгьширгын прадед 
йылгыргьш (2) дар 
йылгэтык 1) соединять кон-

ц й ; 2) удлинять; см. йыч-
гэтык 

йылк'ннл, йылк 'ыйил сон 
йылк'ыёлгын 1) место для 

спанья; 2) кровать 
йылк'ылтэтык быть сонливым 
йылк 'ыльын (2) сонный 
йылк 'этык спать 
йылк'этыльын спящий 
й ы л ы к 1) отдавать; 2) дарить 

йыльё, йытъё 1) отданный, 
2) подаренный 

йымгымгэтык ужасаться, 
страшиться 

йымэё повешенный 
йымэк (2) вешать 
йьшэтвак висеть 
йьшэтвальын висящий 
йынатгыргьш просьба, требо­

вание 
йынатык, йынатвдткок про­

сить, требовать (что-л.) 
йынатыткольын проситель, 

просящий 
йынйын (2) (мн. йыныт, 

йынйынтэ) огонь; см. мнл-
гын 

йынкэвык с тать откорм л э л -
ным, упитанным (о жи­
вотном); см. гынкэвык 

йынк'эргат, йынк'эргын 
1) молния; 2) искра; 3) свет 
(от огня) 

йынройгын 1) приток реки; 
2) устье речного притока; 
3) место слияния двух рек 

йынрыйыр, йынрьш (2) {мн. 
йынрыт) высокий обрыви­
стый берег; см. йын'ыр 

йынрьхск'ын поверхность вы­
сокого обрывистого берега 

йынрэлгын, йынчелгын (2) су­
хожилие шеи (у оленя) 

йынрэтлян искра 
йынрэтляръок сверкать (о 

молнии) 
йынынток 1) вспыхивать; 

2) выгребать горящие #гли 
йынытван (мн. йынытванвыт) 

1) очаг; 2) кострище 
йынычьылгын? йынычьын 

(2) (мн. йынычьыт) кап­
сюль, пистбн 

йын'авъячатык моросить, на­
крапывать 

йын'аё 1) пассажир; 2) груз 
йын'атвачьын род морской 
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утки (предвестник тума­
на) 

йын'апылматык стлаться, 
стоять (о густом тумане) 

йын'апылмын, йын'апылмы-
пыл (мн. йын'апылмыт) 
густой туман 

йын'ок нюхать (что-л.) 
йын'откок нюхать 
йын'откогыргын обоняние 
йын'ыр (2) (мн. йынрыт) см, 

йынрыйыр 
йын'эйын' (мн. йын'эт) туман 
йын'эк 1) возить; 2) грузить, 

нагружать 
йын'этвык рассеиваться (о 

тумане) 
йын'эткульын 1. везущий; 

2. 1) погонщик; 2) возни­
ца, кучер, ямщйк 

йын'эттэт (мн. йын'эттэтти) 
северное сияние 

йын'эттэтык вспыхивать, го­
реть (о северном сиянии) 

йын'этык стлаться, стоять (о 
тумане) 

йыпатъеквэк 1) прикрепить, 
приспособить; 2) ставить 

йыпатык приделывать, при­
клеивать, пристёгивать, 
вставлять, приставлять 

йыпык (2) надевать 
йыркывакъоск ' ыё лгын ди -

ван, мягкое кресло 
йыркыльын мягкий 
.йыръыйыр (мн. йыръыт) 

1) содержимое, содержание 
(чего-л.); 2) жир, высти­
лающий изнутри олений 
желудок (употребляется 
при выделке колбас) 

йыръытватгыргын 1) опусто­
шение; 2) уборка (поме­
щения) 

йыръытвэтык 1) убирать (по­
мещение) ; 2) убирать 
(что-л. лишнее)\ 3) выли­
вать (что-л. откуда-л.) 

йыръэтык заполняться, на­
полняться, наливаться 

йыск 'арылгын * (мн. йы-
ск'арыт) селезёнка 

йытгыргын (2) 1) сбрасыва­
ние, снимание (напр. 
одежды); 2) поездка (за 
чём-л.); 3) исключение 
(напр. кого-л, из школы); 
4) снятие (напр. кого-л. 
с работы) 

йыток вынимать, вытаски­
вать, извлекать 

йытъэтык 1) заставать, засти­
гать; 2) успевать 

йытык (2) 1) сбрасывать, сни­
мать (одежду); 2) сры­
вать; 3) привозить, везти; 
4) приносить, нести; 
5) пойти, поехать (за 
чём-л.) 

йытыкватык 1) поморозить 
(ноги); 2) мёрзнуть (о но­
гах) ■ 

йытыткук 1) сгребать (что-л. 
с чего-л.); 2) стирать пыль; 
3) снимать; 4) убирать 

йычгакы: йычгакы вальын 
непрерывный, не имею­
щий промежутков 

йычгыгыргын (2) сустав 
йычгын': йычгын' вальын 

составной 
йычгэтык см. йылгэтык 

к 
каалгын (мн. кээт) торос 
кааран нарта с кибиткой 

(для перевозки детей) 
4—561 

каатвые выровненный, со­
строганный 

кавгыргын 1) привычка; 
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2) удобство; см. каквыр-
гын 

кавкав {мн. кавкавыт) гале­
та, сухарь, булка, хлеб 

кавмалек 1) вытирать руки; 
2) дотирать руками; см. 
кагмалек 

каврагыргын 1) обход, объ­
езд; 2) поворот на дороге 

каврак обходить, объезжать 
кавральатык 1) оборачивать­

ся; 2) вращаться, кру­
житься 

кавральатыльын 1) оборачи­
вающийся; 2) вращаю­
щийся, кружащийся 

кавранчек 1) оборачиваться, 
повёртываться; 2) вер­
теться " 

кавраръаеп {мн. кавраръае-
пыт) сверло, бурав, коло­
ворот 

каврачьын 1) шарнир; 2) вы­
ключатель 

кавръалк 'ап {мн. кавръал-
к'апыт) 1) винт; 2) болт; 
3) шуруп 

кавтычгок I) защищаться; 
2) противостоять, не сда­
ваться; 3) осматривать; 
4) напрягаться, быть в на­
пряжении; 5) пыхтеть (от 
напряжения) 

кавэты удобно, уютно; кавэ-
ты нъэлык расположиться 
удобно, уютно; кавэты 
рытчык 1) поправлять; 
2) делать удббным, уют­
ным; кавэты рытчыё 1) по­
правленный; 2) сделан­
ный удббным, уютным 

кагмалек см. кавмалек 
кагнолгын, кагноткын {мн. 

кагнот, кагноткынтэ) но­
сок (ноги, обуви) 

кагноткыната на цыпочках 

кагнотык, кагноткынатык 
вставать на цыпочки 

кагночайвык ходить на цы­
почках 

кагрэтлын'ын {мн. кэгрилти) 
ладонь; см. кэгрил 

кагтэвыльатык плавать (о че­
ловеке) 

кагтэвыльатыльын 1. плаваю­
щий (о человеке); 2. пло­
вец 

кагынмылгын {мн. кэгын-
I мыт) кулак; см. кэгын-

мын 
кагыргайпык закрывать, на­

крывать крышкой 
кагыргайпын крышка 
кагыргын круглое отверстие, 

дырочка 
кагычвэян {мн, кагычвэян-

выт) кисть (руки) 
кайн 'ыран берлога (бурого 

медведя) 
каквыргын см. кавгыргын 
каквэл I {мн. каквэлтэ) уш­

ная сера 
каквэл II гильза 
како! межд. ого! 
калготкэк хвастаться, хва­

литься 
калготкэльын 1. хвастающий­

ся; 2. хвастун 
калеван'эё вышивка 
калеван'эк вышивать 
калевэтгавран читальня 
калевэтгавъё прочитанный 
калевэтгавык читать 
калегъёлятгыррын 1) обуче­

ние (процесс); 2) образо­
вание 

калегыргын 1) описание; 
2) письменность; 3) над­
пись; 4) писание 

калеё написанный 
калеёчгын 1) сумка, порт­

фель, ранец; 2) пакет; 
3) конверт 
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* 
калейвыё исписанный 
калелгын (мн. кэлит) узор 

вйшивки 
каленльататгыргын разноска 

писем 
каленн'эватгыргын письмо, 

корреспонденция 
калерагыргын головокруже­

ние 
калетайкыё * письменная ра­

бота, сочинение, изложе­
ние 

калеткогыргын учёба, обу­
чение 

калеткоёлгын парта 
калетконан'ъёчгын пенал 
калеткоолгын доска (класс-

нал) 
калеткоран школа 
калтыкал, калтын (мн. кал-

тыт) дно (напр. посуды) 
калырок 1) выставлять напо­

каз; 2) изображать 
калял (мн. калялтэ) горбу­

ша (рйба); см. э'чьэч 
камаграк 1) шевелиться, ба­

рахтаться; 2) брыкаться; 
3) вырываться 

камлелтагыргын заход, об­
ход, окружение, объезд 

камлелтаё окружённый, обой­
дённый 

камлелтак заходить со сто­
роны, обходить, окружать, 
объезжать 

камлелтаткок окружать, об­
ходить (кого-л., что-л.) 

камлелтаткольын окружаю­
щий, обходящий 

камлельё окружённый 
НАМЛелятгыргын окружение, 

движение (по кругу) 
НйМЧйгты: камчагты вальын 

кудрйвый 
Иамчалгын (мн. камчат) за-

витбк (волбс) 
4* 

камчатык виться (о волосах) 
камыгалгын см. мн. кэмыгэт 
камэйгатык реять, парить, 

кружиться в воздухе 
камэйгатыльын реющий, па­

рящий, кружащийся в воз­
духе 

канаёлгын (мн. канаёт) бы­
чок (рыба) 

каноткын (мн. каноткынтэ) 
макушка (у человека) 

канрыч (мн. канрычыт) бре­
зент 

канъолгын (мн. кэнъут) ве­
точка шйкши; см. кэнъун 

кан'атгыргын 1) изгиб; 2) по­
ворот реки 

кан'атэты: кан'атэты вальын 
1) наклонённый; 2) загну­
тый 

кан'качгыргын крутой спуск 
кан'олгын (мн. кэн'ут) 

1) «мартын» (чайка); 2) по-
мбрник, разбойник (мор­
ская птица) 

кан'оочгын 1) заводь; 2) не­
большая бухта; 3) изви­
лина реки 

кан'эгты криво; кан'эгты 
вальын 1) кривой, изо­
гнутый; 2) горбатый 

кан'эгыргын (мн. кэн'ит) из­
вилина, изгиб 

кан'эткогты, кан'этковты; 
кан'эткогты вальын 1) изо­
гнутый; 2) извилистый 

капоталгын (мн. кэпутэт) 
буревестник; см, кэпутэн 

капчачавык 1) растеряться; 
2) разволноваться (о че­
ловеке) 

капчачавыльын 1) растеряв­
шийся; 2) взволновавший­
ся 

: капчачатык 1) теряться, не 
знать, что делать; 2) вол­
новаться (о человеке) 
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капчачатыльын теряющийся, 
волнующийся 

капчачеты растерянно; кап-
чачеты вальын растерян­
ный 

каргатык I 1) покрываться 
маленькими д&рочками; 
2) покрываться сыпью; 

каргатык II пришивать за­
платы 

каргок класть заплату на 
одежде 

каргылгын, каргын (мн. кар-
гыт) 1) дыра; 2) заплата * 
(на одежде) 

каргыпгыргын сыпь 
катгогыргын сила, мощь 
катготвэгыргын 1) усиление; 

2) возмужание 
катынкалгын (мн. катын-

кат) основание куста, от­
куда развёртываются кбр-
ни и ветви 

катынкат * (ед. катынкал­
гын) валенки 

качготкэк щеголять 
качготкэльын 1. щеголяю­

щий; 2. щеголь 
качьаравык обрадоваться, 

испытывать удовольствие 
качьаравыльын обрадова­

вшийся, испытывавший 
удовольствие 

качьараквыргын радость, 
удовольствие 

качьаратык радоваться, ис­
пытывать удовольствие 

качьаратыльын радующийся, 
испытывающий удоволь­
ствие 

качьарыльын радостный, до­
вольный 

кнвкив (мн. кивкивыт) 1) сут­
ки; 2) ночлег, ночёвка 

кивык ночевать 
кивыльын ночующий 
килвэй (мн. килвэгти) празд­

ник после отёла оленей 
(праздник рогов) 

килвэйык проводить празд­
ник рогов 

килит (мн. килитти) тесто 
килиттэйкык лепить 
килитык месить тесто 
килкил (мн. килкилти) пуп 
кнмгнн' (мн. кимгин'ыт). 

разновидность гольца (ры­
ба) 

кимитъын 1) товар; 2) груз 
кимыким (мн. кимыт) 1) мед­

лительность; 2) помеха 
кимылтэтык, кнмычьэтык, 

кимэвык задерживаться, 
опаздывать 

кимылтэтыльын 1. задержи­
вающийся, запаздываю­
щий; 2. запоздалый, позд­
ний 

кнмэвк'эв причина задержки 
кинмыт см. ед. кэнмылгын 
кино (мн. кинот) кино 
кинут см. ед. кэногыргын 
кирвэт (ед. кэрватлын'ын) 

локти 
кирвэчьыттъьш (мн. кирвэчь-

ыттъымыт) локтевая кость 
кита! китъам! ну-ка! китъам 

к'инэйылгм книга! ну-ка, 
дай книгу! 

кита-к 'ун! давай-ка! иокажй-
ка 

киткит слегка, немнбго, чуть-
чуть 

китчек, китчетык бросать 
якорь, становиться на 
якорь 

китчен якорь 
кичу: кичу льш'ык скупить­

ся,' жалеть, экономить 
кичыльын прижимистый, 

скупой, экономный 
класскэн классный 
клёкалгын (мн. клюкэт) во­

ронья лгода 
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клюкэт см. ед. клёкалгын 
ключетык запирать, замы­

кать 
кмнн'ын ребёнок, дитя; см. 

кымин'ын 
кмин'этык рожать (о женщи­

не); см. кымин'этык 
ковлёкы кругло; ковлёкы 

вальын круглый 
ковлёрвыран гараж 
ковлёргоор, ковлёрвоор (мн. 

ковлёрвыт) 1) телега; 
2) автомобиль, автомаши­
на; 3) трактор 

когыргын 1) уничтожение; 
2) ликвидация 

койн'ыёчгын ящик для чай­
ной посуды 

койн'ылвэк оставлять чай, • 
воду в чашке при питьё, 
трубку при курении 

койн'ын 1) чашка, кружка 
(чайная); 2) трубка (ку­
рительная) 

койн'ыпочьалгын (мн. кой-
н'ыпочьат) 1) слепая киш­
ки.; 2) нижняя часть ру­
кава в одежде ребёнка 

кокальатгыргын I пребыва­
ние бригады пастухов в 
ст&де в течение несколь­
ких дней со всем имуще­
ством 

кокальатгыргын II водово-
рбт 

кокъолгьш (мн. кукъут) 1) бо­
родавка; 2) нарост на де­
реве; см. къоколгын* 

ИОлё бчень» весьма, ну и; коле 
йъарат слишком, бчень уж; 
КОЛё мэй! огб! (выражение 
удивления перед огромной 
бвличиибй, $далъю и т. п.); 
ноле мэй, ньшэйын'к'нн 
рздв! ну и большбй кит! 
ИОлё-ым чамъам! ох» нет, 
ХФ о мочь! колё-ьш чамъам 

трэнилгин'ын ох нет, не 
смогу поднять 

колталгын (мн. култэт) 
1) шк^ра лахтака; 2) су­
хая шкура морскбго зве­
ря; 3) кожа лахтака для 
подошвы; 4) подошва; 

колхозыльын колхозник 
комак * (мн. комакат) см. 

кэлитъул 
коммунизм коммунизм 
коммунист (мн. коммуни-

стат) коммунист 
коммунистыкэн коммунисти­

ческий 
комсомол комсомол комсо­

мол-организация комсо­
мольская организация 

комсомолыльын комсомолец 
конк'онналгын (мн. кунк'ун-

нэт) птенец без оперения 
консерваёчгын консервная 

банка 
конституция конституция 
коньки (мн. конькит) коньки 
конькиткок кататься на конь­

ках 
конэкон (мн. конэт) лошадь 
конэльын, конэткольын вер­

ховой, всадник, кавале­
рист 

коонмылгын см. кывынмыл-
гын 

коотык быть привязанным (к 
семье, к детям, к дому) 

коотыльын привязанный (к 
семье и т. д.) 

коплялгын (мн. куплет) гай­
ка; см. куплен 

коргав радость 
коргавыльын радующийся, 

коргыльын радостный 
крнчмык праздновать 
кричмыкин праздничный 
кричмын праздник 
крокаквыргын обида 
кропопгыргын упрямство 
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крукэву: крукэву лын'ык 
обижаться (на кого-л.) 

крукэвык обижаться; см. э'э'~ 
тык 

крупуп * упрямый;, см. ныг-
рупупк'ин 

крупупу: крупупу лын'ык * 
1) называть упрямым; 
2) оспаривать 

крупупэтык* 1) упрямиться; 
2) возражать 

крыткын (2) (мн. крыткын-
тэ) 1) верховье речки, 
исток речки; 2) кончик 
волоса 

кувлевыт (мн. кувлевтыт) 
чир (речная рыба) 

кувлен кривой, одноглазый; 
см. кукыл 

кувлетык слепнуть на один 
глаз 

кувлыкытэн деревянное блю­
до, корыто 

кувлыткук 1) падать, валить­
ся; 2) катиться кубарем 
(с чего-л.) 

кувлюк (мн. кувлюкыт) круг 
кувлюккъэлн (мн. кувлюк-

къэлит) круглый мала­
хай 

куврэт (мн. куврэтти)-1) что-л. 
в достаточном количестве; 
2) пара (два каких-л. 
предмета) 

кувчемгъогыргын 1) муд­
рость, ум; 2) прозорли­
вость 

кувчемгъольын мудрый, ум­
ный, вдумчивый 

кувчемгъотвэк развиваться 
(умственно), набираться 
ума 

кук 1) съесть; 2) прикон­
чить, уничтожить; 3) лик­
видировать, истребить; 
4) опустошить 

кукинэн ' (мн. кукинэн'эт) 

грузовая нарта для пере­
возки посуды 

кукъут см. ед. кокъолгын 
кукыл (мн. кувлет) см. кув­

лен 
кукэльэтык находиться в ста­

де несколько дней со всем 
имуществом 

кукэн 'ы (мн. кукэт) котёл, 
кастрюля 

култэшш'ъыч (мн. култэ-
пин'ъычыт) пороша 

култэт см. ед. колталгын 
кумлютык опухать, нарывать 

(о пальце) 
кунк'уннэт см. ед. кон-

к 'оналгын 
кунъуръун южное морское 

течение 
куплен см. коплялгын 
купленпык завинчивать гайку 
купрэн сеть, невод 
купрэткук ловить рыбу се­

тью, неводом 
кургу: кургу лын'ык избе­

гать чего-л., опасаясь за­
разы 

курык I 1) купить; 2) полу­
чить возмездие 

курык I I отправляться (из 
пункта в пункт и т. д.) 

курыткульын покупатель 
курэ из-за; гымык курэ из-за 

меня 
куул, куулкуул I маленькая 

глубокая речка 
куул, куулкуул II веретено 

I къалейпык надевать шапку 
къоколгын* (мн. къукут) см. 

кокъолгын 
къэли (мн. къэлит) шапка 
къэлилгын тесёмка шапки 
кыванналгын, кывэннэн по­

звонок 
кывчемгъольын гениальный 
кывчемгъочьатгыргын гени­

альность 
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кывьпшылгын (2) (мн. кы-
вынмыт) верхний шейный 
позвонок; см. коонмылгын 

кывэй (мн. кывэгти) гости­
нец, угощение 

кывэйык 1) угощать, потче­
вать; 2) снабжать продук­
тами 

кывэннэйиквин позвоночник 
кыглёк скучать по детям 
кыглёльын скучающий по 

детям 
кыевык просыпаться 
кыевыльын просыпающийся 
кыемырк'эт ступни ног; см. 

ед. кыямырк'алгын 
кыет 1) пятки; 2) каблуки; 

см. ед. кыялгын 
кыечейвык пятиться задом 

на пятках (при игре) 
кыёлгык 1) обваливаться, 

обрушиваться; 2) распла­
статься 

кыёчгыткок, кыёчгыткочьа-
тык пошатываться 

кыйиквин линия потомства, 
родословная 

кыкватвъай сено 
кыкватъол (мн. кыкватъол -

тэ) сушёное мясо 
кыкватык вянуть, сохнуть 
кыквэтвун 1) выхухоль; 2) во­

дяная крыса 
кыкэ: кыкэ вынэ! кыкэ н'а-

выл! ой! (выражение удив­
ления в речи женщин); 
кыкэ вай (кыкэ н'авыл) 
пыкнттык! ой, да вы при­
ехали! 

кылзыгыргын, кылвыкыл (2) 
(мн. кылвыт) 1) зарубка; 
2) надрез пилой, ножом; 
3) черта, линия; 4) мет­
ка на чём-л. 

кылвэ: кылвэ йыток выре­
зать ; кылвэ тайкыё вы­
резка 

I кылгьшкэн (2) пятнадцать 
I кылгынк'ав пятнадцатый 
, кылгынк'леккэн триста 
| кылгытвык (2) распрячь (олё-
| ней, собак) 
I кылгытвэтык выпрягать (олё-
| ней, собак) 

кылгэтык запрягать (оленей, 
собак) 

! кылгэтыльын запрягающий 
кылек 1) преследовать, гнать; 

I 2) выполнять; 3) копйро-
| вать 
| кылельэтыткук 1) преследо­

вать, гонять, гнаться; 
2) ловить; см. кээльыткук 

кылкак (мн. кылкакыт) без­
зубка (морское животное) 

кылкакыт (мн. кылкат) ра­
ковина 

кылпалгын (мн. кылпэт) бо­
ковая ветвь оленьих ро­
гов, направленная вперёд 

кылтык 1) вязать, связы­
вать, завязывать (что-л.)', 
2) бинтовать 

кылтыкыл, кылтын (мн. кыл-
| тыт) 1) связка, тюк; 2) воз 
I кылтыткульын связываю-
| щий 
| кылтэтык завязывать 
| кылылекъэли (мн. кылы-
I лекъэлит) малахай с укра­

шениями из бус 
I кылылялгын (мн. кылы лет) 

бусина, бисер 
кылява бегом (медленно, о 

человеке); кылява иичгэ-
тык отбегать 

кылявгаляк пробегать (о че­
ловеке) 

кылявтак 1) перебегать; 
2) пробегать мимо 

кылявык бежать (размерен­
но) 

кылявыльата бегом; см. кы-
чавычьата 
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кылявыльатгыргын бег (мед­
ленный); см. кычавычьат-
гыргын 

кылявъятык прибежать 
кылявыльатык бежать; см. 

кычавычьатык 
кылявыльатыльын бегущий 

(медленно); см. кыча-
вычьатыльыи 

кыляё 1) гонимый, пресле­
дуемый; 2) выполняемый; 
3) копируемый образец 

кыляёлк'ыл программа, план 
кыляквыргын бег (человека) 
кыляльатгыргын преследо­

вание 
кымгытгыргын (2) морщина 
кымгытчирык 1) смяться; 

2) извиваться от боли 
кымгытык 1) скомкаться, со­

браться в комок; 2) мор­
щиться 

кымгытыткульын вьющийся, 
извивающийся 

кымин'ьш см. кмин'ын 
кымин'этык см. кмин'этык 
кьтаин'этыльын рожающая (о 

женщине) 
кьдакым (мн. кымкымыт) 

1) род колбасы из олень­
его мяса; 2) круглый пред­
мет 

кымлек'этык садиться подо­
гнув под себя ноги 

кьшлелгын (мн. кымлит) 
1) вата; 2) слипшаяся 
шерсть (у собак) 

кьшликьш {мн. кымлит) 
1) одуванчик; 2) вата 

кьшлюкэтык сжиматься, 
садиться, поджав ноги 

кьшчек, кьшчекын (2) (мн. 
кымчекыт) 1) съедобный 
корень; 2) картофель 

кьшчекалгын (дн . кымчекат) 
1) картофелина; 2) клубни 
растений 

кымъовчерэты: кымъовчерэ-
ты вальын помятый, из­
мятый 

кымъокатгыргын 1) поджи­
мание (о ногах); 2) мор­
щина 

кымъокгыргыльын морщи­
нистый 

кымъугчирык комкаться, 
мяться 

кымъугтурэк 1) разжимать­
ся; 2) выпрямлять ноги 
при лежании 

кымъук обрабатывать шку­
ру ногами 

кымъукэтык 1) ёжиться; 
2) морщиться; 3) свёрты­
ваться клубком, поджи­
мать ноги 

кымъылгын, кымъыкым (2) 
(мн, кымъыт) 1) червь; 
2) гусеница 

кымъэтык I уходить обидев­
шись 

кымъэтык II стать червивым 
кьшыткук купаться 
кымэн'атгыргын роды 
кынильэтык баюкать 
кынмал вместе, дружно, за­

одно; кынмал вальын рав­
ный, одинаковый 

кьпшалеты совместно, сооб­
ща 

кынмалё 1) наравне; 2) вме­
сте, единогласно; кынма­
лё нъэлык выровняться, 
стать ровным 

кынман'к'ы (мн. кынман'-
к'ат) лагуна 

кынмэн задняя стена полога 
кынтагыргын счастье, удача 
кынтэтык удаваться 
кынтэчьэтык быть удачли­

вым 
кынъёк (2) подстерегать 
кынъёран детские ясли 
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кынъук поймать арканом 
кынъэйн'эк 1) рычать; 

2) оскалиться 
кынъэйн'эн рычание 
кынъюк нянчить, нянчиться 
кынъюльын нянька 
кын'атгыргын ревность 
кын'у: кын 'у лын'ык ревно­

вать (кого-л.) 
кын'эвык сражаться мета­

тельным оружием 
кын'этык ревновать 
кыплык (2) 1) ударить, стук­

нуть; 2) ушибить 
кыплын (2) 1) удар; 

2) ушиб 
кыплынан ' (мн. кыплына-

н'ат) стальнбе огниво, кре­
сало, колотушка 

кыплыткок ударять, стукать 
кыпчевык (2) колотить, бить 
кыпчыткок постукивать 
кырвир, кырвэтлын'ын (мн. 

кырвирти, кырвитти) во­
лос 

кырвирымкын пучок волос 
кырвэнтогыргын 1) отдых; 

2) отпуск 
кыргавык 1) оскудевать; 

2) исчезать 
кыргонпын чучело 
кыргыкыр (мн. кыргыт) 

1) изношенное платье, 
старьё; 2) старая оболбчка 
яр&нги 

кыргыл (мн. кыргылтэ) 
1) лёгкий табак (кури­
тельный); 2) волокнистый 
кбрень травы 

КЫргылььш сухой 
Кыргьшчельын ломкий 
Кыргыск'ын сухое место 
Кыргэвык сбхнуть, пересы­

хать (об одежде, обуви) 
кыргэпыт, кыргыпчекыт (2) 

(в<5. кыргеп, кыргэпылгын) 

летние торбаза из коротко­
шёрстных шкур 

кыргэтык 1) высыхать (а 
земле после дождя) 2) рас­
ползаться от ветхости (об 
одежде) 

кырыквын головной платок;. 
см, кычыквын 

кырымк'ор (мн. кырым-
к'орат) олень (старше 3-х 
лет) 

кырымк 'улнк 'ул (мн. кы-
рымк'улит) 1) хриплый 
голос; 2) бас; см. кэнрэ-
к 'улнк 'ул 

кырымынты (мн. кырымын-
тэт) трёхгодовалый олень 
(самец) 

кырын'ачгын 1) крупный^ 
старый дикий олень; 2) ди­
кий баран; 3) крупный 
старый морж 

кырын'эвык становиться 
взрослым (о животном) 

кырыткын (2) (мн. кырыт-
кынтэ) 1) исток реки *г 
2) верхушка дерева 

кытаймэтъё зажатый, сдав­
ленный 

кытавэтывак ' 1) моменталь­
но; 2) внезапно, неожи­
данно 

кытаймэтык давить, сдавли­
вать, сжимать 

кытаймэтыльын давящий, 
сжимающий 

кытаймэтыткольын цепкий 
кыталван* совсем иначе, сов­

сем по-другому 
кытамчачво, кытамчачго,. 

кытамчачва * внезапно, 
неожиданно; кытамчачва 
вальын внезапный, не­
ожиданный 

кытаратгыргын водопад 
кытвыл 1. только, только бы; 

кытвыл-ым ытри пэтлек'эй 
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ныпкирынэт только бы 
они скорей пришли; 2. хо­
тя бы; 3. и всё же; кыт-
выл нтык 1) успевать; 
2) поспевать, не отставать 

кытзэн (2) (мн. кытвэнтэ, 
кытвэнвыт) тропа 

кытгылгавык упираться, от­
казываться, не хотеть, не 
желать 

кытгым (мн. кытгымыт) со­
боль 

кытгымин соболий, соболи­
ный 

кыттымэтык сильно тянуть 
кытгынтаймавык подбегать, 

прибегать 
кытгынтакватык побежать 
кытгынтатгыргын бег 
кытгынтатык бежать 
кытгынтатыльын бегущий 
кытгынтомакатык сбежаться, 

собраться 
кытгынтыгаляк обгонять (бе-

гбм) 
кытгынтыикэрык (2) добе­

гать, прибегать 
кытгынтытак пробегать (о 

человеке) 
кытгыргын (2) 1} твёрдость 

(предмета); 2) трудность 
кытгэмавык наряжаться 
кытгэн ' (2) (мн. кытгэн'ыт) 

подножье отвесной скалы 
кыткыт (2) (мн. кыткыттэ) 

поздняя весна 
кыткыткэн (2) весенний 
кыткытык (2) весной 
кыткычгэпэты (2) сложно, 

трудно (для понимания); 
кыткычгэпэты вальын 
трудный для понимания 

кытк 'алетлы круто вниз; 
кытк'алетлы вальын кру­
той 

кытк 'онача 1) редко, изред­
ка; 2) однажды, один раз 

кытоттоот (мн. кытоттыт) 
дуб 

кытпакок сильно щёлкнуть 
кытпылвынтын (2) сталь 
кытпылвынтэн (2) стальной 
кытпэкыльын опрятный 
кытпэкэты опрятно; кытпэ-

кэты вальын опрятный 
кытракыр, кытралгын.* (мн. 

кытрат) пена 
кытрантын'ык 1) обязывать; 

2) обязываться 
кытрэл (2) (мн. кытрэлтэ) 

лоб 
кыттыгэн, кыттыл (2) (мн. 

кыттылти) ремень вокруг 
деревянного обода (у буб­
на) 

I кыттывдля вплотную 
кыттэл (мн. кыттэлти) коса 

(заплетённые волосы) 
кыттэлтурэк расплетать косы 
кыттэлятык заплетать косу 
кытуйн'ыльын, кытуйн'э 

вальын 1) пустой; 2) ни­
чего не имеющий 

кытур в прошлом году 
кытуркин прошлогодний 
кытчынъёк 1) выжидать; 

I 2) сидеть в засаде 
кытчын'авык 1) падать ду­

хом; 2) не решаться 
кытчын'авыльын 1. падаю­

щий духом; 2. нереши­
тельный 

кытчын'атык упираться, не 
желать идти 

кытчытван (мн. кытчытван-
выт) засада 

кытъаратык 1) тормозить; 
2) отказаться что-л. сде­
лать (напр. пойти куда-л.) 

кытъаткэ I 1) только; кытъ-
аткэ ытри энмэч пыкир-
гъэт да только они уже 
прибыли; 2) несмотря на 
то 
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кытъаткэ II очень плохой 
кытъыматык 1) стойко сто­

ять (о человеке); 2) сопро­
тивляться во время борь-
бй 

кытъэк'опы отвесно вверх; 
кытъэк 'опы вальын кру­
той 

кытыйгатык дуть (о ветре) 
кытыйгьш (2) ветер 
кытыннанъёткон 1) редкий, 

редко встречающийся; 
2) одинокий (о предмете) 

кытылк 'ын наст 
кытыск 'ын 1) сухое место; 

2) твёрдое место 
кытытвэгыргын (2) затверде­

ние 
кытычгыIIЭн'апэн , {мн. кы-

тычгыпэн'ат) град; см. 
тиипин'эпин' 

кытэ (2) 1) изредка; 2) вре­
менно, ненадолго; кытэ 
вак побывать 

кытэкин кратковременный 
кытэк'эй 1. мгновение, миг, 

момент; 2. мгновенно 
кытэпалгын {мн. кытэпат) 

горный баран 
кытэпэн (2) бараний 
кычав {мн. кычавыт) хариус 

(рыба) 
кычавычьата см. кылявы-

льата 
кычавычьатгыргын см. кы-

лявыльатгыргын 
кычавычьатык см. кыля-

выльатык 
1«ычавычьатыльын см. кы-

лявыльатыльын, кытгьш-
татыльын 

кычалгын * {мн. кычет) шку­
ра с оленьего лба 

кычаргык лысеть; см. к 'ы-
чаргок 

кычгэпык (2) 1) разгадывать, 
угадывать; 2) понимать 

| кычемалгын {мн. кычимэт) 
I почка (орган) 
I кычопалгын {мн. кычупэт) 

съедобный корень 
кычыкватык надевать пла­

ток 
кычыквын (2) см. кырыквын 
кычьшавэръэпык наряжать­

ся 
кыюльэтык бодрствовать 
кыюльэтыльын бодрствую­

щий 
кыялгын см. мн. кыет 
кыямырк 'алгын см. мн* кые-

мырк'эт 
1 кыячгыткок бить ногами (о 
| животном) 
! кыячгэвык 1) бить ногами, 
[ ударить ногой; 2) топтать 
! кэвиръыл {мн. кэвиръылти) 

сухой промёрзший снег 
! кэвйиквин грудная кость * 

кэвкэв I {мн. кэвкэвыт) 
1) хрящ; 2) дыхательное 
горло 

кэвкэв * II печенье, галеты; 
см. к а в к а в * 

кэвык привыкать, прила­
живаться, иметь обыкно-

' вение 
кэвылк'этык 1) выбраться на 

ровное место; 2) забраться 
(куда-л.) 

кэвылтэтык пребывать в 
удобстве 

кэвыльыя 1. привыкающий; 
2. удобный 

кэвын (2) {мн. кэвынвыт) 
1) кочёвка; 2) ночлег 

кэвэвык делаться, становить­
ся удобным; см. кээвык 

кэвэйвык от гирать; см. кэ-
эйвык 

кэвэк 1) сравнивать, равнять; 
2) строгать; 3) тереть; см. 
кээк 



кэв - 60 - кэм 

кэвэк'эй {мн. кэвэк'эгти) 
1) неровность; 2) заструг; 
3) бугор, холм; см. кээ-
к'эй 

кэвэткунэн' (мн. кэвэткунэ-
н'эт) рубанок 

кэглючин морж, живущий 
отдельно от стада 

кэгрил (мн. кэгрилти) кисть 
руки; см. кагрэтлын'ын 

кэгрилйыръын, кэгынмыйы-
ръын горсть 

кэгрильыттъьш (мн. кэгриль-
ыттъымыт) кость запястья 

кэгрилти кисти рук, ладони; 
см. ед. кагрэтлын'ын 

кэгынмыйыръын см. кэгрил­
йыръын 

кэгынмын см. кагынмылгын 
кэйикэй (мн. кэйит) шкварка 
кэйн'ын медведь (бурый) 
кэквыргын ночёвка 
кэлеквын (2) точильный бру­

сок 
кэливытгыр (мн. кэливыт-

гырти) 1) час; 2) расстоя­
ние между строчками 

кэливытрэтык пестреть 
кэлигъюлетык 1) учиться 

грамоте; 2) заниматься 
кэлигъюлетыльын, кэлийгу-

летыльын обучающийся 
грамоте 

кэлигъюлыльын, кэлийгулы-
льын образованный, гра­
мотный 

кэлик 1) писать; 2) рисовать 
кэликэл (мн. кэлит) 1) пе­

стрина; 2) резьба; 3) чер­
та; 4) рисунок, картина; 
5) письмо; 6) книга 

кэлильын 1. пёстрый; 2. 1) пё­
страя нерпа; 2) пёстрый 
олень 

кэлильыпчик' (мн. кэли-
льыпчик'эт) пуночка 

кэлинлек разносить письма 

кэлинлельын почтальон 
кэлинн'ивын, кэлинн'ивэт 

(мн. кэлинн'ивэтти) 
1) письмо; 2) записка 

кэлинн'ивэтык посылать 
письмо 

кэлит см» ед. калелгын, кэ­
ликэл 

кэлиткульын 1) ученик; 
2) секретарь; 3) перепис­
чик 

кэлиткунэн' (мн. кэлитку-
нэн'эт) карандаш 

кэлиткутумгын соученик 
кэлитъул (мн. кэлитъулти) 

1) бумага; 2) деньги *; еж. 
комак 

кэ литъу лин 1) бумажный; 
2) денежный * 

кэлитэ, кэличитэ письменно 
кэлитэйкык сочинять, сде­

лать письменно 
кэличитык писать 
кэлы (мн. кэльэт) злой дух, 

чёрт 
кэмаквыргын помеха 
кэмгэкэм (мн. кэмгэт) олень 

с белой шерстью («белыми 
чулками») на задних ногах 

кэмкикэм (мн. кэмкит) нель­
ма 

кэмлил (мн. кэмлилти) круг, 
окружность 

кэмлилык 1) окружать; 2) хо­
дить по кругу, ходить кру­
гом, вокруг (чего-л.) 

кэмлилюн женская камлёйка 
(чехол на верхней одежде) 

кэмчичевык 1) запутаться, 
сбиться (в каком-л. деле); 
2) лишиться самооблада­
ния, растеряться 

кэмчичетык 1) быть в заблуж­
дении; 2) быть в расте­
рянности 

кэмыгэт (ед. камыгалгын) 
летние непромокаемые 
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охотничьи мужские торба­
за (из нерпичьей шкуры с 
шерстью) 

кэмылтатгыргын 1) опазды­
вание; 2) нехватка времени 

кэмэтти нижние тёплые шта­
ны 

кэмэтъыёчгын сумка для про­
визии 

кэмэтъыран склад, хранили­
ще, кладовая, амбар 

кэмэты (2) медленно 
кэнмылгын (2) (мн. кинмыт) 

1) корень (растения); 
2) основа, основание 

кэногыргын, кэнолгын (мн, 
кинут) шрам, рубец 

кэнрэк 'улик 'ул см. кырым-
к 'улик 'ул 

кэнрэтык подгорать 
кэнрэтыльын подгорающий 
кэнтикэй (мн. кэнтит) кон­

фета 
кэнчик' (мн. кэнчик'ыт) 

хлыст, кнут, бич 
кэнчик 'ык, кэнчьик бить, 

сечь кнутом 
кэнъун см. канъолгын 
кэн'икупрэн невод, закидная 

сеть 
кэн 'ик ' (мн. кэн'ик'ыт) же­

лудок 
кэн'ильэтык сгибаться 
кэн'кэл (мн. кэн'кэлти) на­

конечник хорея (палки, 
которой погоняют оленей) 

кэн'кэлетык 1) упасть (с че­
го-л.); 2) съезж&ть 

кэн'кэлетыльын 1) упавший; 
2) спускающийся 

кэн'кэчивымкын, кэн'кэчи-
гымкын 1) вихрь; 2) по­
зёмка 

кэн'кэчигэтык кружиться (о 
снеге, о пыли) 

кэн'унтэтык сильно горбить­
ся 

кэн'унэн' (мн. кэн'унэн'эт) 
палка, посох 

кэн'ут см. ед. кан 'олгын 
кэн'ъирин креветка 
кэн'эт 1) изгиб, свисание (о 

ветках); 2) поклон 
кэн'этык 1) перегибаться, на­

гибаться, 2) сгибаться, 
искривляться; 3) кла­
няться 

кэн'этыльын 1) перегибаю­
щийся; 2) сгибающийся 

кэпутэн см. капоталгын 
кэрварыквыт (ед. кэрварык-

вын) подлокотники из 
шкуры белого медведя 

кэрвэрэк снимать женский 
комбинезон 

кэрватлын'ын см. мн. кирвэт 
кэргыпык (2) одеваться (о 

женщине) 
кэргыпыткук 1) пестреть; 

2) покрываться веснуш­
ками 

кэргыпыткульын рябой, пёст­
рый 

кэргыргын ворот женской 
одежды 

кэркэр меховой женский ком­
бинезон 

кэрмэвыльын повзрослевший 
(о детях) 

кэтгульын мощный, сильный 
кэттывак раздеться донага 
кэтъок вспоминать 
кэтэм 1) именно, как раз; 

2) ровно так; 3) точно 
кэчек (2) шаркать, тереть 
кэчетык (2) надрываться 
кэчетыльын (2) надрываю­

щийся 
кээвык см. кэвэвык 
кээйвык см. кэвэйвык 
кээк см. кэвэк 
кээк'эй см. кэвэк'эй 
кээл (мн. кээлти) гнилушка 
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кээльыткук см. кылельэтыт-
кук 

кээрэчьын I шероховатость 
кээрэчьын II всякое живое 

существо (кроме человека) 
кээск'ыльын неровная мест­

ность, торосистая мест­
ность 

кээт см. ед. каалгын 
кээтвинэн' * (мн. кээтвинэ-

н'эт) см. кэвэткунэн' 
кээтвык 1) сравнять; 2) со* 

строгать 
кээткульын натирающий* 

шаркающий 

К' 
к аагтатык гнать оленье стадо ! 

к'аагтатыльын погонщик олё- I 
ней | 

к'ааёмкын отбившаяся группа 
оленей; см. к'аамкын 

к'ааёнратык отбивать своих 
оленей от стада 

к'аак'ытэк' (мн. к'аак'ытэ-
к'ыт) мелкая чайка 

к'аальатык находиться лётом 
в оленьем стаде *со всем 
имуществом 

к'аальатыльын находящийся 
лётом в оленьем стаде 

к'аальын 1) имеющий олё- ' 
ней; 2) кочующий со ста- ' 
дом I 

к'аамкын см. к'ааёмкын | 
к'аанмалявык лечить оленей I 
к'аанмалявыльын ветеринар-

ный врач I 
к'аанматгыргын убой оленей 
к'аанматык убивать оленей 
к'аанматыльын убивающий 

оленей 
к'аанмык убить оленя для 

кого-л. 
к'аантак 1) пасти оленье 

стадо днём; 2) идти к оле­
ням 

к'аантальын 1) человек, иду­
щий в оленье стадо; 2) пас-

. тух, пасущий оленье ста­
до днём 

к'аарамкын 1) эвены; 2) эвен­
ки 

к'ааръачатык смешиваться 
(об оленях разных стад) 

к'ааръоралгын {мн. к'ааръо-
рат) овод 

к'аат см. ед. к'оран'ы 
к'аатъол оленье мясо; см. 

к'оратьол 
к'аачвэнтатык потерять часть 

оленей из стада 
к'аачьэк* (мн. к'аачьэк'ыт) 

маленькая чайка 
к'аачьылгын (мн. к'аачьыт) 

ключица 
к'аврыткатык шуршать, скри­

петь (о снеге под ногами) 
к'аврыткын шорох, скрип 
к'авчеэръатык разбиваться 

вдребезги (о хрупком пред­
мете) 

к'авчеэръатыльын разбив­
шийся вдребезги 

к'авчеэръыльын хрупкий 
к'авъелёолгын 1) люлька; 

2) качели 
к'авэё полученный в под&рок 

от кого-то; 2) взятый с со­
бой; 3) приобретённый 

к'агнаквыргын 1) выстрел; 
2) обстрел; 3) рана от 
пули 

к'агйъаяк' (мн. к'агйъаяк'ыт) 
молодая (годовалая) чай­
ка; см. к'аййъаяк' 
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к'агъёрготгыргын озорство, 
баловство 

к'аёгты: к'аёгты вальын мило 
вмещающий, невмести­
тельный 

к'аёкойн'ын 1) мало вмещаю­
щая чашка; 2) куритель­
ная трубка 

к'айгалгак'ай (мн. к 'айгал-
гак'агтэ) птенец 

к'аййъаяк' (мн. к 'аййъая-
к'ыт) см. к'агйъаяк' 

к'айконэк'ай (мн. к'айконэ-
к'агтэ) жеребёнок 

к'айкоровак'ай (мн. к 'айко-
ровак'агтэ) телёнок (коро­
вы) 

к'айсвиньяк'ай (мн. к 'ай-
свиньяк'агтэ) поросёнок 

к'айыргын 1) пушинка; 2) пух; 
3) мех 

к'аиыргыпэральын пушистый 
к'айыргэн 1) пуховый; 2) ме­

ховой 
к 'ак 'а ! межд. ого! (выраж. 

сильного изумления) 
к'ак'ытъэк' (мн. к 'ак 'ытъэ-

к'ыт) альбатрос, милень­
кая чайка 

к'алгок * см. к'элгук 
к'алгэйпык 1) перевешивать­

ся (через чтб-л.); 2) пере­
валивать через гору 

к'алгэкэр (мн. к'алгэкэттэ) 
1) детская одежда (типа 
комбинезона); 2) комбине­
зон 

к'алгэкэтльан одетый в дет­
ский комбинезон 

к'алгэткопылвынтын метал­
лическая цепь 

к'алетлы 1) вниз по (реке, 
ручью); 2) вниз 

к'алмывагыргын 1) неудача 
в промысле; 2) несчастье; 
8) бедствие 

к'алмыгыргын причина не­
удачи, неудача 

к'алмычьатгыргын неудача 
к'алмэты неудачно; к'алмэты 

вальын неудачливый 
к'алялвынвэтгавык 1) гово­

рить про себя; 2) думать; 
3) задумывать 

к 'амайвыё объект действия 
двоих 

к'амэтвак есть, кушать 
к'амэтвальын кушающий 
к'амэтван (мн. к'амэтванвыт) 

1) еда, пища; 2) место, где 
едят 

к 'амэтванан' (мн. к'амэтва-
I нан'ат) 1> то, чем едят; 

2) вилка 
' к'амэтваран столовая 
| к'ан'к'олгын (мн. к 'эн 'к 'ыт) 

краб 
к 'аплетатык 1) отскакивать 

(от чего-л.); 2) падать; 
3) подпрыгивать 

к'аплетатыльын 1) отскаки­
вающий; 2) подпрыгиваю­
щий 

к'аплёвэчватгыргын игра в 
мяч; см* к'эплювичвэт 

к'аптъэк'опы: к'аптъэк'опы 
вальын 1) сутулый; 2) гор­
батый; 3) выпуклый 

к'апогатле * (мн. к'апогал-
гат) род маленькой чай­
ки 

к'атат (мн. к'ататтэ) заслон 
к'атвыё заколотый 
к 'атъек ' (мн. к 'атъек'ыт) ма­

ленькая нерпа 
к 'ача (послелог) подле, возле, 

около, у 
к'ачгайпыльын буйный 
к'ачгайпэты буйно; к'ачгай-

пэты вальын буйный 
к'ачгыпатык становиться дуп­

листым 
к'ачгыпвъаглын'ын (мн. к 'ач-
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гыпвъагтэ) камыш; см. 
тилвъэй 

к ' ачгыпы: к 'ачгыпы вальын 
1. пустой, полый; 2. нахо­
дящийся внутри чего-л. 

зс'ачгыпыльын пустой, полый 
к 'ачгыпын, к 'ачгып, к 'ачгып-

гыргын (мн. к 'ачгыпыт, 
к'ачгыптэ) 1) полость, пу­
стота; 2) дупло 

к 'ивривык торопиться идти, 
поторапливаться 

:к'иврильын 1) торопливый; 
2) поворотливый 

к'иврильэтык 1) торопиться, 
спешить; 2) проворно ра­
ботать 

к 'иврильэтыльын торопящий­
ся, спешащий 

к'иврэвык 1) ускоряться, 
2) ускорять работу; 3) уско­
рять шаг 

к 'иврэвыльын 1) торопящий­
ся; 2) ускоряющий работу; 
3) ускоряющий шаг 

к 'ивъек зябнуть, мёрзнуть 
к'ивъельыы 1. зябнущий, 

мёрзнущий; 2. холодный 
(о помещении и погоде) 

зс'ивъен холод 
к 'ивъэйьшкын густая трава 
к 'ивыльын тесный 
к 'иирык разыскивать; см. 

к 'ырирык 
к 'ийъыльын покрытый густы­

ми тучами 
к 'ийылк 'этык крепко спать; 

см. о 'мрыйылкатык * 
пк'икэлитъул (мн. к 'икэли-

тъулти) 1) толстая, плот­
ная бумага; 2) картон 

к 'икэлитъулин картонный 
к 'инэлгын 1) мохнатая шку­

ра; 2) толстая шкура 
к 'ипук (мн. к 'ипукыт) кит-

горбач . 
дс'ирымныльын 1. толстоко­

жий; 2. имеющий толстую 
мездру 

к 'ирымньшэниг (мн. к 'ирым-
нымэнигыт) полотно, плот­
ный материал 

к'ирьшнымэнигин полотня­
ный 

к'ирымнэвыльын загрубелый 
к'итвэю (мн. к'итвэют) ста­

рый морж-самёц 
к'итигын, к'итиг 1) ночные 

заморозки; 2) холодный 
ветер; 3) наст 

к 'итпыльыльын 1) усердный; 
2) бодрый 

к'итпыльэвык 1) устрем­
ляться; 2) быть проворным 
(в работе) 

к'итпыльэтык 1) быть усерд­
ным, стараться; 2) быть 
бодрым 

к'итпэвык 1) стать усерднее; 
2) ободриться 

к 'итук есть мёрзлое мясо 
(строганину) 

к'итъымыльыы приземистый, 
плотный, коренастый 

к 'итык 1) замерзать; 2) стол­
бенеть; 3) цепенеть 

к 'итык'ит (мн, к'итыт) мёрз­
лое мясо, мёрзлая рыба 

к 'итылк 'ын мерзлота 
к 'итыльын замерзающий, 

мёрзлый 
к'легматальын деверь (брат 

мужа) 
к'легпээчвак (мн. к'легпээч-

вакыт) годовалый олень-
самёц 

к 'легрыркы (2) (мн. к'легрыр-
кат) морж (самец) 

к'легтанн'ыгатле (мн. к'легт 
танн'ыгалгат) петух 

к'лей! обращение к мужчине 
к 'лекатгыргын замужество, 

брак 
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к лигче двадцать раз 
к'ликвъильын вдова 
к'ликкин двадцать; к'ликкин 

мынгыткэн парол тридцать 
к'ликэтык выходить замуж 
к'ликэтыльын выходящая за­

муж 
к'лик'к'ликкин четыреста; 

к'лик'к'ликкин мытлын'-
к'лек'к'ав пятисотый; 
к'лик'к'ликкин мытлын'-
к'леккэн парол пятьсот 

к'льиттъын кобель, самец 
к'лявыл (мн. к'лявылтэ) муж­

чина 
к'овынмылгын (мн. к'увын-

мыт) задняя часть языка 
вместе с горловиной и му­
скулами 

к'оймарок'ыр (мн. к'оймаро-
к'ыртэ) шмель 

к'ол (мн. к 'угги) 1) другой; 
2) один из . . . ; к'ол итык 
однажды (употр. с непе-
рех. глаг.); к'ол рытык 
однажды (употр. с перех. 
глаг.) 

к'олельаттыргын крик 
к'оленток вскрикивать 
к'олетъылёк на другой день 
к'олетъылён другой день, 

однажды 
к'онагтэ штаны, брюки 
к'онгыткальын одноногий 
к'онк'ал, к'оык'ач 1. с одной 

стороны; 2. одна сторона, 
бок 

к'онпы постоянно, всегда 
к'онпын'авык остаться, обо­

сноваться в другом месте, 
остаться насовсем 

к'онпын'кэн постоянный 
к'онъачгынкэн девять 
к'онъачгынк'ав девятый 
к'онъачгынча девять раз 
к'оныръьш 1) между прочим; 

2) притом; 3) впрочем 
5—561 

оыыры 1) притом; 2) так 
как; 3) кстати 
.9 отнекиваться, 

к 'оон'атык 
не он атык 

знать; см. 
оы'к'он' (мн. к'он'к'он'ьдт) 

бубенчик, колокольчик 
он'чын'ык 1) заманивать; 

2) привлекать, располагать 
к себе лестью, улещать 

оо! межд. не знаю! 
оолгын узда (оленьей упря­

жи) 
оолгыткок погонять оленей 

во время езды 
оонмылгын см. кывынмыл-

гын 
оон'атык см. к'он'атык 
опалготкочьын бабочка 
опалгын моржовое мясо, за­

готовленное ни зиму 
опк'ычьылгын шейный по­

звонок 
орагынрэтгыргын 1) пастьба 

оленей; 2) разведение оле­
ней, оленеводство 

орагынрэтык пасти, карау­
лить оленей, быть при 
оленьем ст&де 

орагынрэтыльын карауля­
щий оленей, пастух 

орагыркэк ловить оленей 
арканом 

оранмалявык * см. к'аан-
малявык 

ораымалявыльыы * см. к'а-
анмалявыльын 

см. к'аан-ораыматгыргын 
матгыргын 

ораыматык* см. к'аанматык 
оранматыльын * см. к'аан-

матыльын 
оранмык * см. к'аанмык 
оран'ы (мн. к'аат) олень 
оратъол см. к'аатъол 
оро! дай! д&йте! к'оро гым-

нин милгэр! дай моё ружьё! 
к'оръал помёт (олений) 
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к'орэмтэё, к'орэмтэк'ор верхо­
вой олень 

к'орэмтэк 1) ездить на оленях 
верхом; 2) нести на себе 
тушу оленя 

к'орэмтэльыы 1) ездящий вер­
хом на оленях; 2) несущий 
тушу оленя на себе 

к'орэмтэта верхом на олене 
к'отытвак стоять 
к'отытвальын стоящий 
к 'рак ' атык 1) соревноваться, 

состязаться, участвовать в 
соревновании; 2) добивать­
ся; 3) упбрствовать (в до­
стижении цели) 

к 'рак 'о упорно, настойчиво, 
страстно; к 'рак 'о лын'ык 
настойчиво вызывать на 
борьбу кого-л. 

к 'ръачетгыргын соревнование 
к 'ръачетык соревноваться, 

участвовать в- соревнова­
нии 

к'рэвытрын хлеб 
к'рэн жир кита 
к ' у в л и к > к 'увликыльын (мн. 

к'увликыт) 1) одиночка (о 
человеке); 2) вдовец, вдова 

к 'увликэ в одиночку 
к 'увчикыльын, к 'увчикычьын 

одиночка (о животных) 
к'увыльын тесный,- узкий 
к'увынмыт см. ед. к'овын-

мылгын 
к 'уйвик 'уй (мн. к'уйвит) 

1) наледь; 2) ледник; 3) ле­
дяное пространство 

к 'уйым (мн. к'уймэт) 1) зад­
няя часть штанов; 2) за­
лив, морская губа 

к 'улгык'ул, к 'улгын (мн. 
к'улгыт) рыбья кожа 

к 'улик окрикнуть, изве­
стить зовом 

к 'улик 'ул (мн. к 'улит) I) го­
лос; 2) возглас; 3) крик 

к 'улик 'ыт (мн. к 'улик'ытэт) 
корыто 

к 'улильын 1) шумливый; 
2) гласный; к ' улильын 
выргыргын гласный звук 

к 'улильэтык 1) кричать; 
I 2) шуметь; 3) звать 
I к 'улиникэк 1) в другой раз; 
I 2) как-то раз 
I к 'улинутэльын иностранный 
I к'улинутэнут * (мн. к'улину-

тэт) другая страна 
к 'улирэмкын * другой народ 
к'улитгивик в будущие годы 
к'улититэ в другой раз 
к'ултэт 1) короткие меховые 

штаны (выше колен); 
2) трусики; см. ръылвит 

к 'умъэрик баловаться, шалить 
к 'ун част, ну; к 'ун ии; к 'ун 

ии к 'ун ну да, к 'ун ын-
н'ин к'ытэйкытын да вот 
так, сделай 

к 'унгэкэн'ыльын легковой 
ездок, одиночный ездок 
(зна оленях) 

к 'унэкык * единственный сын 
к'унэче однажды, один раз 
к 'ун 'ычгын 1) хулиганство; 

2) шалость, баловство, 
озорство 

к 'ун 'ычгыльын 1) хулиган; 
2) шалун, баловник, озор­
ник 

к 'ун 'ычгэтык 1) хулиганить; 
2) шалить, баловаться, 
озорничать 

к 'ун'ычгэтыльын 1) хулига­
нящий; 2) шалящий, ба­
лующийся, озорничающий 

к 'упк 'ыльын 1) иссохший, ху­
дой; 2) постный (о мясе) 

к 'упк 'эвык стать худым, ху­
деть 

к 'упк 'этык исхудать 
к 'упыкин гагачий 
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к'упыкы {мн. к'упыкэт) гага 
(птица) 

к'утти см. ед. к'ол 
к'утык вставать 
к 'утакж'ычетык вскочить 
к'уулетйъилгын название ме­

сяца (с начала декабря до 
начала января) 

к'уульэтык стоять (о корот­
ких днях) 

к 'ъавал {мн. к'ъавалтэ) угол 
к'ъоляк выть, завывать 
к'ъоляк'ол {мн. к 'ъолят) вой 
к'ъоляльын воющий, завы­

вающий 
к'ъочап {мн. к'ъочапыт) пу­

шица (растение) 
к'ъочатко {мн. к'ъочаткот) 

1) белый медведь-крикун; 
2) чудовище 

к'ъочаткок 1) кричать; 
2) звать; 3) аукать 

к'ъочаткольын 1) кричащий; 
2) зовущий, аукающий 

к'ъочаткон крик, зов, ауканье 
к'ъэвилюльын глухой (о слу­

хе) 
к'ъэк'этык 1) трещать; 2) про­

изводить шум трением 
к 'ывар кожа с мягких оленьих 

рогов; см. чопъалгын 
к'ыек'ий {мн. к'ыет) 1) же­

лезное или роговое кольцо 
для аркана, узды; 2) блок 

к'ыёйпык 1) продевать в пет­
лю, вдевать что-л. через 
отверстие; 2) нацеплять; 
см. к'ыяйпык 

к'ылгилю: к'ылгилю лын'ык 
1) досадовать (на кого-л.); 
2) жалеть (кого-л.); 3) ску­
чать * (по кому-л.) 

к'ылгилюк 1) сожалеть; 2) жа­
леть; 3) досадовать 

к'ылгилюльын 1) сожалею­
щий; 2) жалеющий; 3) до­
садующий 

5* 

к'ылгэлёгыргын 1. 1) досада; 
2) жалость; 2. досадно 

к'ылк'ыл 1) нерешительность; 
2) леность 

к'ылк'ылетык не решаться, 
сомневаться в успехе; см, 
к'ычк'ычетык 

к'ылк'ылетыльын 1) не ре­
шающийся, сомневающий­
ся; 2) ленящийся * см. 
к'ычк'ычетыльыы 

к 'ылк 'ылю: к 'ылк 'ылю лы-
н'ык 1) не решаться ко­
го-л. брать с собой; 2) от­
казывать, отказать кого-л. 
брать с собой 

к'ымил {мн. к 'ымилти) лужа 
к'ымлёк есть костный мозг 
к'ымлятык I мазать костным 

мозгом 
к'ымлятык I I появляться на 

нёбе (о радуге, о «ложном 
солнце», о венце над солн­
цем) 

к'ымлятык III вшивать в ар­
кан шпагат 

к'ымоочгын патронташ, па­
тронная сумка, ящик, ко­
робка с патронами 

к 'ымтаткын {мн. к'ымтаткын-
тэ) чердак 

к'ымтэн потолок 
к'ымчайпын 1) глубина воды; 

2) пучина; 3) фарватер 
к'ымчучьын 1) ствол ружья; 

2) сноп солнечных лучей, 
проникший через милень­
кое отверстие 

к'ымъятык покрываться ине­
ем (о неподвижных пред­
метах) 

к'ымыл (2) {мн. к 'ымлят) 
костный мозг 

к'ымыт (2) 1) навес, верх по­
лога; 2) потолок 

к'ымэк 1) чуть-чуть; 2) почти, 
едва "не . ,* , чуть не . . . . . 
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к'ьшэл 1) зато; 2) так что; 
3) причём; мачынан ытлён 
игыр нъанэлёгъан, к'ымэл 
мури эргатык пусть он се­
годня удит, зато мы завтра 
(поудим) 

к'ымэтвакан'ын, к'ымэтван, 
(мн. к 'ымэтвакан'ынвыт) 
1) патронник (у ствола 
винтовки); 2) затвор (вин­
товки) 

к'ынвэр наконец; к'ыывэр-ьш 
наконец-то; к 'ынвэр мури 
мытэймэвмык ваамэты на­
конец мы приблизились к 
реке 

к 'ынн'атгыргын, к 'ынн'эт 
(мн. к'ынн'этти) 1) стон; 
2) плач; 3) кряхтение 

к 'ынн'ырвэлят храп 
к 'ынн'ырвэлятык храпеть 
к 'ынн'этык 1) стонать; 2) пла­

кать; 3) кряхтеть 
к 'ынн'этыльын 1) стонущий; 

2) плачущий;3) кряхтящий 
к 'ынур 1) словно; 2) как, по­

добно 
к'ынъотвэнан' (мн. к'ынъот-

вэнан'ат) ковш для вычер­
пывания льда из проруби 

к 'ыптык 'ып (2) (мн. к'ыптыт) 
гуменник (порода гусей) 

к'ыргокэн кедровый 
к 'ыргок 'ыр (мн. к'ыргот) кед­

ровник, кедр 
к'ыргон хвойный 
к 'ырир 1) поиски; 2) обыск 
к 'ырирык 1) искать; 2) обы­

скивать; см. к 'иирык 
к 'ырирыткульын 1. ищущий, 

преследующий; 2. сыщик 
к 'ырым (2) 1. нет; 2. не (от-

риц. част., выражающая 
отказ, употр. с побуди­
тельно-повелительной фор­
мой глаг.) 

к'ырымэы (2) не; к 'ырымэн 

н'отк'эн это не тот; к 'ыры-
мэн к'ораы'ы не олень; 
к 'ырымэн микын ничей 

к'ырэн 1) остатки от раздроб­
ленного мороженого жира; 
2) шкварки * 

к'ырэръё, к'ырэтъё 1) иско­
мое; 2) найденное 

к 'ыск 'ычевык 1) остаться 
(гдё-л.); 2) завязнуть, за­
стрять 

к'ыск'ычевыльыы оставшийся 
насовсем, завязший, за­
стрявший 

к 'ытан (мн. к 'ытаныт) 1) ме­
сто, где собирается рыба; 
2) незамерзающий ручей 

к 'ытвик остывать 
к 'ытвильын остывающий 
к'ытлечьатгыргын лень, не­

желание работать 
к'ытлегыргыы лень 
к 'ытливык (2) 1) становиться 

ленивым; 2) становиться 
тяжёлым на подъём; 3) ста­
реть 

к 'ытлик 'ыл 1) лень; 2) нере­
шительность * 

к 'ытлильын лентяй, лодырь 
к 'ытлыги I) оказывается; 

2) а между тем . . . ; 3) и 
однако же; к'ол вай к'ыт­
лыги н'утку гатчылен а 
другой оказывается здесь 
спрятался 

к'ытрирэк, к 'ытчирэк надое­
дать, наскучивать 

к'ытрирэльын, к 'ытчирэльын 
надоедающий, наскучиваю­
щий 

к 'ытрык 'ыр, к'ытрыы (2) (мн. 
к'ытрыт) 1) мыс; 2) коса 
(геогр.) 

к 'ытрыткын (мн. к 'ытрыт-
кынтэ) оконечность мыса, 
косы 

к'ытрэранток 1) делать пере-
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рыв; 2) отдыхать, быть на 
каникулах, быть на по­
бывке 

к'ытрэрантон 1) перерыв (в 
работе, занятиях); 2) от­
дых, каникулы 

к'ытчерагыргыы 1. надоедли­
вый; 2. надоедание 

к 'ытъян (мн. к 'ытъянвыт) 
1) вход; 2) дорога, тропа 
(ведущая к чему-л.) 

к 'ытык (2) отправляться, идти 
(к кому-л., к чему-л.) 

к 'ычалгын (мн, к'ычат) шку­
ра на темени (у живот­
ных) 

к'ычаргок плешиветь, лысеть 
к 'ычаты: к 'ычаты вальын не­

достаточный 
к 'ычатэты недостаточно 
к 'ычекытвак толпиться 
к 'ычекытвакан 'ын место сбо­

ра толпы 
к 'ычекытван группа, толпа 
к 'ычетык быть недостаточ­

ным 
к 'ыск 'ычетык см. к 'ылк 'ы-

летык 
к 'ыск 'ычетыльын см. к 'ыл-

к 'ылетыльын 
к 'ычигйыръын, к 'ычийыръын 

группа мужчин 
к'ычик* как угодно, как хо­

чешь, как хотите 
к 'ычик 'ун неизвестно 
к 'ыяйпатык прикреплять 

кольцо к аркану 
к 'ыяйпыё продеваемый 
к 'ыяйпык см. к 'ыёйпык 
к 'ыялгын (мн. к'ыет) 1) коль­

цо; 2) блок 
к'эвииръын, к 'эвийыръын по­

дарок, гостинец 
к'эвик 1) получать в пода­

рок; 2) приобретать 
к'эвильын получающий пода­

рок 

к'эвйилюк качаться на каче­
лях 

к'эвйилюльын качающийся 
на качелях 

к 'эвлык 1) лопаться (о коже, 
о бумаге и т. п.); 2) да­
вать трещину (о земле от 
мороза) 

к'эвъюргыльын 1. озорной; 
2. неумный, глупый*; см. 
к'эгъюргыльын 

к 'эвъяч (мн. к'эвъячтэ) пар, 
испарение 

к 'эвъячатык, к 'эвъятык испа­
ряться 

к 'эвъячатыльын испаряю­
щийся 

к'эглынангэт правильно, прав­
да, действительно, верно 

к'эгнэвык 1) выстрелить; 2) за­
стрелить 

к 'эгъюргыльын см. к 'эвъюр­
гыльын 

к'эгъюргэтык озорничать 
к'эгыргын (2) толщина 
к'эев (мн. к'эевыт) иней 
к'эевэтык покрываться инеем 
к'эевэтыльын покрывающий­

ся инеем 
к'эйвипэ? действительно ли? 

к'эйвипэ ынн'ин? действи­
тельно ли так? см. к 'эй-
гипэ 

к'эйвитык 1) хорошо, что . . . ; 
2) так, но, . . . ; 3) да, 
но . . . 

к 'эйвэ част, правда, действи­
тельно; право, ли; к 'эйвэ 
н'от титэ лым мури мыт-
рэлк 'ыты апак 'айына? 
пойдём ли мы когдй-ни-
будь ещё к бабушке? 

к'эйвэ лым право же, и прав­
да 

к'эйгин* (мн. к'эйгин'ыт) пе­
щера 

к'эйгипэ см. к'эйвипэ 
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к'эймилгэр (мн. к'эймилгэт-
ти) револьвер, пистолет 

к'эймрэк'эй (мн. к'эймрэ-
к'эгти) мбшка 

к'эймэнпын клин 
к'эйн'ун а то опять; опопы 

мылк'ытык, к'эйн'ун ын-
пыначгын ранн'энайпы 
придётся мне идти, а то 
опять старик рассердится 

к'эйн'унынн'э, к'эйн'уныны'у 
жаль (сочувственно) 

к'эйъигк'эй (мн. к'эйъигк'эг-
ти) волчонок 

к'эйъытвъэт (мн. к'эйъытвыт) 
1) байдарка; 2) вельбот 

к'эйык'эй (мн. к'эйык'эгти) 
1) детёныш кита; 2) птенец 

к'эйымгун припай льда 
к'эйьшэн парша 
к'экылю (мн. к'экылют) мор­

ской ястреб 
к'эк'ук, к'эккук', к'эк'учьын 

(мн. к'эк'укыт, к'экку-
кыт) кукушка 

к'эк'ъэтык трещать, скрипеть 
к'элвын нёбо 
к'элгик'эл (мн. к'элгит) 

1) сцепление, связывание 
(напр. шестов яранги); 
2) комната (часть жилья) 

к'элгин 1) сдвоенный; 2) ком­
ната * 

к'элгук хрипнуть 
к'элелвын 1) внутренность; 

2) внутреннее состояние, 
настроение (человека) 

к'элё: к'элё лыы'ык защищать 
(кого-л.), заступаться 

к'элёк'ъым потому что, ко­
нечно, разумеется; к'элё-
к'ъым мин'кыри ничего 
не поделаешь; см. к'э-
люк'ъым 

к'элик'эл (мн. к'элит) облако, 
окутывающее сопку 

к'элмык'эл 1) неудача; 2) про­
мах 

к'элмыльын 1) немёткий; 
2) несчастный, неудачли­
вый 

к'элмычьэтык быть неудач­
ливым 

к'элмычьэтыльыы 1) неудач­
ливый; 2) не меткий; (о 
стрелке) 

к'элмэтык 1) терпеть неуда­
чу; 2) приносить неудачу 
(напр. в промысле) 

| к'элпэравык стать блестящим 
! к'элпэрак 1) сверкать; 2) бле-
I стёть 

к'элпэральын 1) сверкающий; 
2) блестящий 

к'элпэратгыргыы 1) сверка­
ние; 2) блеск 

к'элпэратык 1) сверкать; 
2) блестеть; 3) блистать 

к'элпэратыск'ычатык 
1) сверкнуть (о молнии); 
2) блеснуть 

к'элюк'ъьш см. к'элёк'ъьш 
к'элюнгиы' (мн. к'элюнги-

н'ыт) 1) сетка в форме 
мешка, сачок для ловли 
наваги; 2) клетка (для 
птиц) 

к'эмэйвык делать что-л. 
(вдвоём) 

к'эмэйвыткульын участник 
выступления вдвоём 

к'эмэйвэрмэчьын сильный бо­
рец, на которого надо на­
падать вдвоём 

к'эмэы'ы (мн. к'эмэт) 1) де­
ревянное блюдо для еды7; 
2) мелкая, продолговатая 
посуда 

к'эмэтык праздник, посвя­
щенный появлению солнца 
после полярной ночи 
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к 'энтэ льын 1) зв учный; 
2) громкий 

к'энтэтык 1) греметь, разда­
ваться; 2) дрожать (о 
чём-л.) 

к'энъаёгыргын 1) злоба, 
злость; 2) враждебные от­
ношения 

к'энъев (мн. к'энъевыт) 
1) ущелье; 2) овр&г; 3) до­
лина, падь; 4) лощина 

к 'эн 'к 'ут см. ед. к 'ан 'к 'олгын 
к'эн'ун пегий (о масти оленя) 
к'эы'уткульын пёстрый 
к 'эн 'ык 'эн ' * (мн. к 'эн'ыт) не­

большая костяная гребён­
ка, составляющая часть 
оленьей узды 

к 'эн 'ыягыт (ед. к 'эн 'ыягыл-
гын) пластинки с зубьями, 
прикрепляемые к подош­
вам, для хождения по 
твёрдому снегу, по льду 

к*эплювичвэт см* к 'аплёвэч-
ватгыргын 

к ' эп лювичвэтыл ьын играю -
щий в мяч 

к 'эплюк пинать 
к'эплюнтэтык отскакивать, 

отлетать (об эмали, о гли­
не и т. п.) 

к'эптин спина 
к'эптиныут (мн* к'эптиннут-

ти) горб 
к'эптиюргын балык 
к 'эпъуру (мн. к'эпъурут) 

олень с коротко срезан­
ными рогами 

к'эпъуруттуут (мн. к 'эяъу-
руттыт) пень 

к 'эпыл (мн. к'эплыт) мяч 
к 'эпэр (мн. к'эпэрти) росо­

маха 
к 'эралгахык дуть (о западном 

ветре) 

к'эралгыы 1) западный ветер; 
2) запад 

к 'эралгын'кач 1. запад; 2. на-
реч. на западе 

к 'эралгыръок начинаться (о 
западном ветре) 

к'эргавык 1) проясняться; 
2) становиться светлее; 
3) рассветать, светать 

к 'эргаквыргын 1) прояснение; 
2) освещение (действие) 

к'эргатык 1) светиться, све­
тить; 2) озаряться 

к 'эргатыльын светящийся 
к 'эргык'эр (2) свет 
к 'эргыльын (2) 1) мохнатый, 

густошёрстный; 2) светлый 
к'эргыръольын сияющий, 

сверкающий 
к'эргытлявык, к 'эргытлятык 

1) ослеплять глаза; 2) за­
сиять, засверкать 

к 'эргычьын (2) 1) отверстие 
для света; 2) окно; 3) стек­
ло (оконное, ламповое) 

к'эргычьэн (2) стеклянный 
к'эргэттатык искриться 
к'эргэты светло; к'эргэты ва-

льын светлый 
к 'эрук'эр (мн. к'эрут) кайра 

, к 'этак'эт (мн. к'этат) кета 
| (рыба) 

к'этвык закалывать, убивать 
(животное) 

к'этвыткульын закалываю­
щий, убивающий 

к'этлетык бурлить (о море) 
к'этлятык защищаться 
к 'этлятыльыы защищающий­

ся 
к 'этпыльатгыргын старание, 

усердие, стремление хоро­
шо работать 

| к 'этчан 'ыр, к'этчанро (мн. 
I к'этчанрот) журавль 
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к'этыкватык 1) замерзать; 
2) мёрзнуть, дрогнуть (от 
холода); 3) испытывать 
озноб 

к'этын'ы'он осень 
к'этэв (2) 1) хорошо, что . . . ; 

к'этэв ытри эк'ылпэ пэл-
к'ынтэтгъэт хорошо, что 
они быстро вернулись; 
2) к'этэв ынн'ин хорошо, 
что так . . . 

к'этэвын к сожалению 
к'этэв-к'ун 1) хорошо что . . . ; 

2) по крайней мере 
к'эчейыръын 1) полость; 

2) внутренности, потроха 
к'эчик'этык взрослеть 
к'эчык'ы (мн. к'эчык'эт) де­

тёныш моржа, моржонок 

к'ээк'ын ещё, ещё немного; 
к'ээк'ын к'ымигчирэтги 
ещё немного поработай 

к'ээл (мн. к'ээлти) гнилое 
дерево, гнилушка 

к'ээтык I 1) скрипеть; 2) хру­
стеть 

к'ээтык II быть насиженным 
(о яйце) 

к'ээтыльын насиженное яйцо 
к'эютэкичгын малопитатель­

ное мясо 
к'эюу (мн. к'эюут) олений 

телёнок, оленёнок 
к'эюуыэлгын 1) шкура оле­

нёнка; 2) пыжик 
к'эюутэкичгьга мясо оленён­

ка, телятина 

Л 
левалыткок 1) развеваться, 

колыхаться по ветру; 2) ма­
хать рукой (зващьу подзы­
вать к себе) 

левалытконан' (мн. левалыт-
конан'ат) флаг 

левлеву: левлеву лын'ык 
1) издеваться (над кем-л.); 
2) насмехаться; 3) озорни­
чать (над кем-л.) 

левлевэтык 1) издеваться; 
2) озорничать; 3) заигры­
вать 

левлевэтыльын 1) издеваю­
щийся; 2) озорник; 3) за­
игрывающий 

левтынилюк кивать, качать 
головой 

левыт {мн. левтыт) голова 
лейвинэн' (мн. лейвинэн'эт) 

средство передвижения 
лейвык 1) ходить; 2) бродить 
лейвыльын 1. гуляющий; 

2. путешественник 

лейвыткук 1) бродить; 2) бро­
дяжничать; 3) путешество­
вать; 4) странствовать 

лейвыткульын бродяга 
лейпык (2) надевйть рукавицы 
лелгылел, лелгын рыбья икра 
ле лгыттъэтык, ле лгытри лык 

метать икру 
лелел (мн. лелелтэ) роса 
ле лелгын (2) см. мн. ли лит 
лелелетык выпадать (о росе) 
лелелпэрак синеть 
лельутвъэт, лельутвын * (мн. 

лельутвыт) 1) корабль; 
2) шхуна 

лелюльын 1) усатый; 2) бо­
родатый 

лелюнимэтичгын бритва 
лелюнимэтык бриться; см. 

лялёнэрэк * 
лелют (ед. лялёлгын) 1) усы; 

2) бороды 
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лениныльын ленинец 
ленлылгын (мн. линлыт) го­

лубика; см. лин'ыл 
лента (мн, лентат) лента 
лен'н 'ытак идти за яйцами 
лен'н'ыток 1) вытащить яйцо; 

2) вылупляться (о птен­
це); 3) класть яйца (о пти­
цах) 

лен'тъылгыргын (2) 1) боль 
в сердце; 2) тоска; 3) бес­
покойство; 4) сожаление, 
жалость 

лен'тымн'э (2) к&к-нибудь, 
просто так; см. лыгэн тым-
н'э 

лен'ытэк' , лен'ытак' * 1) зна­
чит, видимо, наверно; 
2) неужели 

лёвырытыы (мн. лёврынныт) 
молочный зуб 

лёльолгын вымя, грудь 
лёы'ыл (мн. лёнлят) моржо­

вый жир 
лиглиг (мн. лиглигыт) яйцо 

(птичье) 
ли лил (мн. лилилти) 1) жёлчь; 

2) жёлчный пузырь 
лилит (ед. лелелгын) рука­

вицы 
лилитвык снимать рукавицы 
лиылин' (мн. линлин'ыт) 

сердце 
линлиы'киы 1) сердечный; 

2) близкий сердцу 
линтъыл 1) боль в сердце; 

2) скорбь; см. лен'тъыл­
гыргын 

линтъылык 1) горевать; 
2) тосковать; 3) беспо­
коиться 

лин'витту: лин'витту лын'ык 
1) чувствовать сострадание 
(к кому-л.); 2) жалеть 

лин'виттэтык 1) пугаться; 
2) сж&литься 

лин'ытъылыльын 1) огорчаю­

щий, тоскующий; 2) скор­
бящий 

лин'ыл (мн. линлыт) см. лен­
лылгын 

лин'ыльын 1) сострадатель­
ный; 2) мститель 

лиы'ыльэтык 1) чувствовать 
сострадание; 2) мстить 

лин'ыткучьын часы (прибор) 
лывавык не мочь, не быть в 

состоянии 
лывык победить (кого-л.) 
лывэйыръын, лывээръын 

(2) молоко 
лывээк 1) сосать (грудь); 

2) пить молоко 
лывээръыыток доить 
лыгалычьатгыргын 1) догад­

ливость; 2) чутьё; 3) ося­
зание 

лыганлек отворачиваться, по­
вёртываться спиной 

лыганэк ошибаться, огово­
риться 

лыганэн ошибка, оговорка, 
описка; лыганэно лын 'ык 
ошибаться (в чём-л.) 

лыган'эк * I хозяйничать 
лыган'эк II не успеть сделать 

(что-л.) 
лыган'эн * хозяйничание 
лыги известно; лыги вальын 

известный; лыги лын 'ык 
знать (что-л., кого-л.); 
лыги рытчык уз навать 
(что-л.) у познакомиться 
(с чём-л.) 

лыгимэрынрэ очень тихо, ти­
хонько, медленно, не то­
ропясь 

лыгиннээн (мн. лыгинныт) 
голец (рыба) 

лыгоонъылгын (мн. лыгу-
унъыт) шйкша (ягода) 

лыгуттуут (мн. лыгуттыт) по­
лярная йва 
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.лыгъытвъэт (мн. лыгъытвыт) 
байдара 

лыгып (2) (мн. лыгыпыт) 
пасть (ловушка на пушных 
зверей) 

лыгэлык 1) узнавать; 2) вни­
кать, понимать 

лыгэлыльын понимающий, 
узнающий 

.лыгэлычьэтык чувствовать, 
понимать, узнавать 

лыгэн только; лыгэн ын -
н'ин просто так, только 
так; лыгэн н'от лыгэк'ыл-
пэ пан'ъэвн'ытон плытку-
гъи и вот так быстро про­
шли каникулы; 3) лишь, 
как только; лыгэн н'от 
ытри рэпкирн'ыт, мури 
мытрэквэты как только 
они прибудут, мы уедем; 
лыгэн эвыр 1) лишь толь­
ко, как только; 2) сразу же 

лыгэнитык напрасно, зря, 
попусту, просто так (де­
лать что-л.) 

лылегылгын, (2) лылечурмын 
веко 

лылекэли (мн. лылекэлит) 
очковая гага 

лыленкъувэвык щуриться, 
прищуриться, сощуриться 

.лылепык 1) смотреть; 2) от­
крыть глаза 

лылепыльын 1. смотр'ящий; 
2. 1) наблюдатель; 3) зри­
тель 

лылепыткук 1) смотреть; 
2) посматривать, погляды­
вать 

лылетъылык болеть (о гла­
зах) 

лыляёлгыы глазница 
лылялгын (мн. лылет) 1) глаз; 

2) ячейка сети 
лылямок'алгын (мн. лыле-

мук'эт) глазная сера 

лылямырк'алгын (мн. лыля-
мырк'эт) жир, облекаю­
щий с внутренней стороны 
глазное яблоко 

лыляпылмавык терять, поте­
рять зрение, слепнуть 

лыляпылмыгыргын 1) плохое 
зрение;2)слепота; 3) что-л. 
застилающее глаз& 

лыляпылмыльын 1) человек 
с плохим зрением; 2) сле­
пой (о человеке) 

лыляргын ресница 
лылятгыллягнак слепнуть от 

сверкания снега, заболе­
вать «снежной слепотой» 

лыляэлгычьылгын (мн. лы-
леилгычьыт) белковая обо­
лочка глаза 

лымалё: лымалё лын'ык 1) ве­
рить; 2) слушаться 

лымалявык 1) поверить; убе­
диться; 2) послушаться 

лымалявыльын 1) доверчи­
вый; 2) послушный 

лымаляквыргын 1) вера; 
2) послушание 

лымгылым (мн. льтмгыт) ка­
пюшон 

лымкыгыргын (2) 1) сон; 
2) безопасность; 3) благо­
получие, отсутствие ка-
кйх-л» несчастий, бед 

лымкэтык 1) засыпать, спать; 
2) жить в безопасности, в 
покое 

лымлым (2) 1) что-л. запас­
ное, лишнее; 2) п&ра; 
3) вторая жена 

льшн'ыл (2) (мн. лымн'ылтэ) 
сказка 

лымн'ылык (2) рассказывать 
сказки 

лымн'э (2) ещё 
лымн'энак следовать, идти 

следом (за кем-л., за 
чём-л.) 
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лымынкы повсюду, всюду, 
везде 

лымэвыр или, либо 
лын'гыргын (2) присваива­

ние 
лын'кылын* (мн. лын'кыт) 

снежный сугроб на скло­
нах гор 

лын'кымлян 1) лавина; 2) об­
вал 

лыы'кымляк рушиться, обва­
литься 

лын 'ык 1) присваивать, брать 
себе; 2) считать (кого-л. 
кем-л., что-л. чём-л.) 

лын'ырит обычно 
лыпйиквин 1) горный пере­

вал; 2) гребень перевала 
лыилып (2) (мн. лыплыпыт) 

1) перевал; 2) шея; см. 
и* тын 

лыплявтатык седеть 
лыплявтыльын (3) седой 
лыпъэт (мн. лыпъэтти) белый 

гусь 
лыпыткыы (2) (мн. лыпыт-

кыт) вершина горного пе­
ревала 

льаляы'этыы (мн. льалян'э-
тынвыт) зимовка 

льан (мн. льанвыт) корма 
льапойгын румпель, рулевой 

рычаг 
льатвакаы'ын место рулевого 

(на судне, на лодке) 
льатэвэнан' (мн. льатэвэна-

н'ат) рулевое весло 
льогты, льовты 1) заметно; 

2) на видном месте 
льоё, льоо 1) найденный, об­

наруженный; 2) добытый; 
3) депутат 

льотковакан'ын (мн. льотко-
вакан'ынвыт) избиратель­
ный пункт 

льувльув (мн. льувльувыт) 
1) силбк; 2) петля 

льувылгык 1) встречаться, 
видеться; 2) бороться (с 
целью помёрятъся силой) 

льувылгыл 1) встреча; 2) борь­
ба (с целью помёрятъся 
силой) 

льуйыръыы 1) то, что най­
дено; 2) добыча 

льук 1) видеть; 2) находить 
льумиыэы' (мн. льуминэн'эт) 

1) узкое долото; 2) ста­
меска; 3) инструмент для 
резьбы по кости 

льумык долбить, продалбли­
вать 

льумыткульыы работающий 
долотом 

льутэвинэы' см. гытэвичгын 
льэлен' (мн. льэлен'ыт) зима 
льэлен'ит зимнее время года 
льэлеы'итык зимовать 
льэлен'кин зимний 
льэльын рулевой (сущ.) 
льэтык управлять рулём 
люмн'ыльын грустный 
люмн'ычьэтык 1) грустить; 

2) лениться бывать в ста­
де оленей 

люрэк' возможно, может быть; 
см. юрэк' 

люур вдруг, неожиданно 
лявтыягнак кланяться, ки­

вать головой 
лявыт (ед. лявылгын) муж­

ские торбазй до колен 
ляйвыгыргын 1) хождение; 

2) путешествие; 3) бро­
дяжничание 

лялгылгын (мн. лелгыт) 
икринка 

лялёлгын см. мн. лелют 
лялёпэрэк * см. лелюнимэтык 
ляп лыпатык 1) тратить; 

2) расточать, расходовать 
без цели, без надобности 

ляплятыльын расточитель­
ный; см. ныляпляпк'эы 
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М 
магляльатык ездить на соба­

ках 
магляльын ездок на собаках 
магны {мн. магтэ) 1) то, что 

оставлено (чтобы взять в 
другое время); 2) склад, 
лабаз 

магъё 1) оставленный на бу­
дущее время; 2) сложен­
ный в кучу 

маёлгын см. и'ннун 
май май 
майн'атгыргын 1) рост; 2) раз­

витие (о хозяйстве, куль­
туре) 

майн'ыргыльын мохнатый 
майн'ыяы (мн. майн'ыянвыт) 

1) взрослый; 2) крупный; 
3) большая часть (по ве­
личине) 

майъолялгын {мн. майъолят) 
лук (растение) 

майык 1) складывать»^ кучу); 
2) оставлять что-л. (чтббы 
взять в другое время) 

майынляк 1) завозить что-л. 
вперёд; 2) нести к месту 
погребения (покойника) 

макатъолен'н'алгын {мн. ма-
катъолен'н'ат) 1) малень­
кая птичка; 2) ястреб 

макатык завязать клапан-дет­
ского комбинезона 

макы {мн. макат) 1Л клапан 
детского комбинезона; 
2) трусы 

макэлгын завязка от клапана 
детского комбинезона 

малеёлгын 1) корыто; 2) по­
суда, в которой что-л. 
моют 

малек 1) стирать, вытирать; 
2) гладить (кого-л.); 3) вы­
тираться 

малечгыи тряпка для выти­
рания 

мальоптыма как будто, слов­
но, подобно 

малявран больница; см. тъыл-
ран 

манан' 1) врассыпную; 2) ред­
ко; манан' нъэлык рас­
ступиться, разбрестись; 
манан' рытчык 1) раски­
дать; 2) разредить 

манан'атык 1) разбиваться на 
группы; 2) рассыпаться, 
разбредаться; 3) распро­
страняться 

манан'эты редко, разбросанно 
манэгран палатка 
манэгынрэтран сберегатель­

ная касса 
манэквытычгын матерчатая 

камлёйка 
манэккойн'ын папироса; см, 

чикырич 
маыэк'к'онагтэ матерчатые 

штаны, брюки 
манэман {мн. манэт) 1) день­

ги; 2) монета; 3) рубль 
манэчан'ыл {мн. манэчанлят) 

1) касса; 2) железный де­
нежный ящик 

марав, мараквыргын {мн. ма-
равыт) 1) война; 2) бой, 
сражение; 3) драка 

маравгынрыратыльын наблю­
датель за боем 

маравкэн 1) военный; 2) что-л, 
предназначенное для вой­
ны 

маравк'лявыл {мн. марав-
к 'лявылтэ) военный (сущ.) 

маравпэнрыткогыргын атака 
маравпэрэк 1) завоёвывать, 

захватывать; 2) брать в 
плен 



мар — 77 — мил 

мараврыгъёлгын окоп 
маравчетык, маравык 1) вое­

вать, сражаться; 2) ссо­
риться; 3) ругаться, бра­
ниться 

маравчетыльын, маравыльын 
1) воюющий, сражающий­
ся; 2) ссорящийся; 3) ру­
гающийся, бранящийся 

март март 
матак 1) брать в жёны; 2) по­

лучать долю за участие в 
добыче морского зверя 

матальын 1) тесть; 2) свёкор 
мататкольын 1) берущий в 

жёны; 2) получающий до­
лю в добыче 

матачьын ветки невысокого 
жёсткого кустарника, упо­
требляемые в качестве 
подкладки под постельную 
шкуру 

матъяал 1) неподалёку; 2) по­
дальше 

матэватгыргын 1) сомнение; 
2) неверие 

матэватэты недоверчиво 
матэвн'ыток перестать сомне­

ваться, убедиться 
мачвайын'кы: мачвайын'кы 

нъэлык 1) пододвинуться 
немного; 2) отодвинуться, 
посторониться немного 

мачвэкэн грудной 
мачмыляё слегка надломлен­

ный 
мачо (мн. мачвэт) грудь 
мачрайын'кы: мачрайын'кы 

нъэлык подвинуться не­
много в сторону, немного 
отодвинуться, отойти 

мачролтакы наискось, чуть в 
сторону 

маччьачан'эты прохладно 
маяк (дм. маякыт) маяк 
мгогыргын 1) начало; 2) на-

чинание; см. моогыргыы, 
н'оогыргын 

мгок начинать; см. моок, 
н'оок 

мгольын начинающий; см. 
моольын, н'оольын 

мигчир (мн. мигчирти) рабо­
та, труд 

мигчиринэн' (мн. мигчиринэ-
н'эт) орудие труда 

мигчирэнмич: мигчирэнмич 
вальын трудоспособный 

мигчирэтык работать, тру­
диться 

мигчирэтыльын работающий, 
трудящийся 

мигчитльэн 1) рабочий (сущ.); 
2) трудящийся 

микын? чей? 
микынти? кто? (многие) 

см. ед. мэн'ин? 
микынэ? 1) кто? (употр. с 

перех. глаг.) 2) у кого?; 
микыну лын'ык 1) назы­
ваться; 2) признавать 
(кем-л., за кого-л.); ми­
кынэ н'ан 1) кто-то; 
2) кем-то 

милгуплекыт * (ед. мэлгопля-
кылгын) см. имлюплекыт 

милгыкин I) огненный; 2) спи­
чечный 

милгымил (мн. милгыт) спич­
ка 

милгын * огонь; см. йынйын 
милгэр (мн. милгэрти, мил-, 

гэтти) ружьё, винтовка 
милгэркин ружейный 
милгэрмэк'ым (мн. милгэр-

мъэмит) 1) пуля (винто­
вочная); 2) патрон 

милгэрык 1) застрелить; 
2) выстрелить (из ружья) 

милгэрыткувылгык перестре­
ливаться 

милгзрыткук 1) стрелять; 
2) обстреливать 



78 — мую 

милгэрыткукиы огнестрель­
ный 

милгэрыткульын стрелок 
милк'ымил (мн. милк'ыт) по­

стройка для развешивания 
юкол, рыб («вешала») 

милютин заячий 
милютэт см. ед. мэлёталгын 
мимлывытгыр (мн. мимлы-

вытгырти) участок суши 
между двумя водными 
пространствами, между­
речье 

мимлыкин водный 
мимлыривлетыльын см, им-

лыривлетыльын 
мимлычыкукин подводный 
мимыл (мн. мимлыт) вода 
мин'кы? где?; мин'кы рай 

где-то 
мин'кыри? 1) как?; 2) куда?; 

мин'кыри вальын? какой?; 
мин'кыри к 'ун потому что, 
так как 

мин'кэмил? на сколько? в ка­
ком количестве? во сколь­
ко? 

миргын дед 
митиврэк обедать 
митиврэн обед 
митъивык предупредить, ска­

зать заранее 
митъэ 1) " заблаговременно; 

2) преждевременно 
митъэгитэк предусматривать 
митъэвыткульын 1. 1> по­

вестка; 2) вызов; 2. преду : 

преждающий 
митъэльук 1) намечать; 

2) предусматривать; 
3) предвещать, предска­
зывать 

митъэчимгъук 1) предчув­
ствовать; 2) заранее обду­
мывать 

момкэлгын (мн. мумкэт) 
обезьяна 

моогыргын * см. мгогыргын* 
н'оовыргын 

моок * см. мгок, н'оок 
моок'ор (мн. моок'аат) упряж­

ной олень (грузовой) 
моольын * см. мгольын, н'о-

ольыт 
мооръэт (мн. мооръэттэ) ко­

чевая дорога 
моотылян (мн. моотылянвыт) 

след, дорога кочевого ка­
равана 

моргынан мы (употр. с перех* 
глаг.); моргынан чинит мы 
сами 

мормор (мн. морморыт) 1) со­
прикасающаяся с землёй 
часть ступни; 2) край ла­
дони 

мотлытылягыргын кровообра­
щение 

мотлытъыгыргын кровотече­
ние 

мран 'к 'ачагты на-мрагты, 
право 

мрайпы, мран 'к 'ачайпы спра­
ва, с правой стороны 

мракэн правый, правосторон­
ний 

мранлын'ын (мн. мрэнти) ко­
мар 

мраныквын накомарник 
мран' правая сторона 
мран 'к 'ач на правой стороне, 

справа 
мран 'к 'ачакэн правый 
мрэнти см. ед. мранлын'ын 
мулемул (мн. мулет) мыло; 

см. чоп 
мумкыл (мн. мумкылти) 1) за­

стёжка (в упряжи); 2) пу­
говица 

мумкылетык застёгиваться 
мумкылтинык пришивать пу­

говицы 
мумк'ымул (мн. мумк'ыт) по-
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слёдний весенний снег по 
ложбинам 

мумкэт см. ед. момкэлгын 
мургин 1) мой; 2) наш 
мури мы 
мутлыкин кровяной 
мутлыльын кровавый 
мутлымул (мн. мутлыт) кровь 
мутлытк 'ыльу окровавлен­

ный 
мутлытъыльын истекающий 

кровью 
мутлытэгйин' 1) кашель с 

кровью; 2) туберкулёз 
муукин относящийся к коче­

вому каравану 
муулк 'ытык отправляться ко­

чевым караваном 
муульын караван, обоз (коче­

вой) 
муутылек двигаться кочевым 

обозом 
мъамэёчгын 1) колчан; 2) па­

тронташ, патронная сумка 
мъыск'ымыч * (мн. мъыс-

к'ыт) см. иннун 
мъэмит см. ед. мэк'ым 
мыгк'улильын 1) крикливый; 

2) шумливый 
мыгпытвыльыы (2) 1) много­

слойный; 2) многоэтаж­
ный 

мыгъян 1) большинство; 
2) большая часть 

мыймый (2) {мн. мыймыгтэ) 
съедобный корень 

мыкатынвыльын израненный, 
имеющий множество ран 

мыквырэльын (2) 1) ветви­
стый; 2) развесистый 

мыкгыргын (2) 1) количество; 
2) множество 

мыкимлыльын многоводный 
мыкыльын многочисленный 
мыкыргыльын (2) лохматый 
мыкытйик добывать, убивать 

на охоте большое коли­

чество каких-л. зверей,, 
птиц 

мыкычьын многочисленный 
мыкэнайпатык загромождать 
мыкэтык прибавляться, уве­

личиваться, умножаться 
мык 'ын ' меньше; мык 'ын ' 

вальын меньший (по раз­
мерам); мык 'ын' рытчык 
уменьшить 

мык'ыльык'эй 1. маленький;, 
2. малютка 

мык'ытвик уменьшаться (в 
размере) 

мылгымыл (мн. мылгытУ 
1) дёрн; 2) торф 

мылгыран землянка 
мылгыргыы (2) ловкость, из­

воротливость 
: мылельыы ломающийся 

мылытвэк становиться лбв-
ким 

мылытйик ранить 
мылытъеё раненый 
мыльыттъын кошка (живот­

ное) 
мылягыргыы 1) место пере­

лома; 2) ломка 
мыляё сломанный 
мыляткыыатык I становиться 

на гребне волны 
мыляткыыатык II обламывать 
мыляткыыъеквэн гребень 

(волны) 
мыляч (мн. мылячтэ) 1) сок* 

2) варенье; 3) мёд 
мынмын широкая речная за­

водь 
мымури (мн. мымурит) нер­

пичий жир вместе со шку­
рой, идущий на корм со­
бакам 

мымыл (мн. мымылыт) вошь 
мынгыкватык 1) получать 

зарплату; 2) платить, рас­
плачиваться 

мынгыквын зарплата 
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МЫНГЫЛГЬШ, МЫНГЫТЛЫН ЫН 
(2) (мн. мынгыт) рука 

мынгынманан'авык развести 
руками 

мыигьшэлёк махать рукой, 
размахивать руками, ше­
велить руками 

мынгыткэн (2) десять, мын-
гыткэн н 'ыръа парол че­
тырнадцать ; мынгыткэн 
н'ыръо парол тринадцать; 
мынгыткэн н'ыръо парол-
к 'ав тринадцатый; мын­
гыткэн н'иръэ парол две­
надцать; мынгыткэн ын-
нанмытлын'эн парол шест­
надцать; мынгыткэн ыннэн 
парол одиннадцать 

тиынгытк'ав десятый 
тиынгытк'леккэн (2) двести 
мынгытычьын (2) 1) десяток; 

2) десятка 
мын'алёгыргьш, мын'эпчит 

шутка 
мын'эпчитык, мын'эпэтык 

шутить 
мын'эпчитэ шутя 
мыргомыр, мырголгын (мн. 

мыргот) 1) морская капу­
ста; 2) водоросль 

мыркогты налегке 
мыркопылвынтын 1) алюми­

ний; 2) олово 
мыркопы лвынтэн 1) ал юмй -

ниевый; 2) оловянный 
жыркульын лёгкий 
мыркэратык 1) заниматься, 

заняться (какйм-л, делом); 
2) относиться с недове­
рием; 3) гнушаться * 

мырмыр, мырымыр (мн. мыр-
мырти, мырымырти) 
1) что-л. неприятное, вы­
зывающее отвращение; 
2) мусор* 

мытк 'ьшыт (мн. мытк'ыт) 

1) жир; 2) растительное 
масло; 3) керосин 

мытлёльын проворный, лов­
кий 

мытлынча пять раз 
мытлын'к 'ав пятый 
мытлын'к'леггэвэкэн (2) ве­

ковой 
мытлын'к 'леккэн (2) 1) сто; 

2) сотня 
мытлын'ыргарэ пятеро 
мытлын'эн (2) пять 
мычвынавык стать уверен­

ным 
мычвынатгыргын надежда, 

уверенность 
мычвынатык надеяться, 

увериться 
мычвыно: мычвыно лын 'ык 

\ 1) надеяться (на кого-л.); 
\ 2) доверять 

мычвыныльын (2) возла­
гающий надежду, доверяю­
щий 

мычвынэты надёжно, уве­
ренно; мычвынэты вальын 
надёжный, испытанный 

мычевык перестать что-л. де­
лать после наказания, 
урока 

мычек опасаться (на основа­
нии опыта) 

мычепыт (мн. мычепытти) 
1) обломок; 2) осколок 

мычеткук ломать на мелкие 
куски, крошить 

мычеэръатык крошиться, дро­
биться 

мычеэръын (2) 1) кроха, крош­
ка; 2) мелкий предмет, 
что-л. мелко нарезанное 
(напр. мясо) 

мычеэръыоттоот щепки, ще­
па 

мычульын сочный 
мычумыч (мн. мычут) сок 



81 — мэр 

мычунэн' (мн. мычунэн'эт) 
гребень, расчёска 

мычунэн'эткук причёсывать­
ся, расчёсываться 

мычыквын (2) рубашка 
мэвэтчын' (2) 1) затемнённое 

от солнца место; 2) узкая 
и глубокая лощина 

мэгчеръылён 1) будничный, 
рабочий день; 2) трудо­
день 

мэгчератгыргыкэн трудовой 
мэгчератгыргын деятель­

ность, труд, работа 
мэгчермынгыквын (2) 1) пла­

та, зарплата; 2) получка 
мэгчерн'ъольын безработный; 

см. эмигчиркыльын 
мэгчеръяаё 1) выполняемая 

работа; 2) должность; 
3) инструмент 

мэй! межд. при обращении 
к мужчине 

мэйнъунэн' носовая и кормо­
вая части байдары 

мэйн'ывил 1) высокая цена; 
2) ценная, дорогостоящая 
вещь 

мэйн'ывитльэн драгоценный, 
дорогой (по цепе) 

мэйн'ыльын большой, высо­
кий 

мэйн'ырыпэн'ы (мн. мэйн'ы-
рыпэт) молот 

мэйн'ычимгъульын 1) умный; 
2) талантливый 

мэйн'этык 1) увеличиваться; 
2) вырастать, расти; 3) раз­
виваться (о хозяйстве, 
культуре); 4) повышаться 
(о голосе) 

мэйн'этыплыткульын взрос­
лый, зрелый 

мэк 'ым (мн. мъэмит) 1) стре­
ла; 2) пуля; 3) патрон 

мэдевичгын * см. инэнмэле-
вичгыи 

мэлевык 1) выздоравливать; 
2) улучшаться 

мэлетык устанавливаться, 
проясняться (о погоде) 

мэлёталгын (мн. милютэт) 
заяц 

мэлгарпойгын штык 
мэлгарпэкыл (мн. мэлгарпэ-

кылтэ) выстрел 
мэлгарытковылгыгыргын пе­

рестрелка 
мэлгарыткогыргын стрельба, 

пальба 
мэлгоплякылгын см. мн. мил-

гуплекыт 
мэлитык 1) почудиться; 2) сде­

лать что-л. приблизитель­
но 

мэлмэл 1. ясно; 2. вёдро, хо­
рошая погода 

мэльшн'ин как будто так, ка­
жется так; мэльшн'ин ынан 
тэйкынин кажется, так он 
сделал 

мэмляратгыргын 1) перекат 
(на реке); 2) водопад 

мэмыл (2) (мн. мэмылтэ) 
нерпа 

мэмылен (2) нерпичий 
мэниг (мн. мэнигыт) мате­

рия, ткань 
мэниглит матерчатые рукави­

цы, перчатки 
мэнэмэн (мн. мэнэт) нажива 

для рыболовного крючка 
мэнэтык наживлять блесну 
мэн'ин? (мн. микынти?) кто? 

мэн'ин вай кто-то (в пре­
делах видимости); мэн'ин 
рай кто-то (невидимый для 
говорящего) 

мэн'къамк'амэтвак ужинать 
мэн'къамк'амэтван ужин 
мэн'к'о откуда 
мэн'к'окэн 1. незнакомый, по­

сторонний; 2, незнйяйдоад 
мэрвык 1) портиться (£№$ЩЛ$ 

6-661 
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о шкуре животного); 2) из­
носиться (о полозьях); 
3) худеть от работы, тре­
нировки 

мэрвыльын 1) исхудавший; 
2) шелушащийся 

мэрынрэ 1) медленно, тихо; 
2) осторожно 

мэрэмэр (2) (мн. мэрэт) слеза 
мэрэнток слезоточить 
мэтивэтык 1) сомневаться; 

2) не верить 
мэткиит 1) едва, ёле-ёле; 

2) кое-как; 3) насилу 
мэтъанатчын'атъё заранее 

спрятанный 

мэтъаплыткогты, мэтъаплыт-
ковты готово 

мэтъатвык предсказывать 
мэтъачемгъогыргьга 1) пред­

чувствие; 2) уверенность 
в том, что должно испол­
ниться 

мэтъэквыргын (2) предупреж­
дение 

мэтэвык 1) отчаяться; 2) не 
осиливать, не мочь 

мэчтутъытут полумрак, полу­
тьме 

мэчынкы 1) довольно, доста­
точно; 2) хорошо, пригод­
но, подходяще 

н 
найылгъав страшно 
найылгык'эн боязливый, 

трусливый 
нак'ам союз а, но, однако 
налгык'онагтэ верхние шта­

ны из осенней шкуры го­
довалого оленя 

налгын'ойн'ын хвост 
намнанам (мн. намнат) 1) осо­

бый вид тальника; 2) верба 
нанк'ыльын беременная 
нанк'ын живот 
нанн'энак'эн сердитый, злой 
наройвык'эн 1) здоровый; 

2) работоспособный 
начек снимать шерсть с об­

работанной дымом шкуры 
нивлык'ин длинный 
нивльэв длинно 
нивыпк'ин, ншъшк'ин 1) за­

стенчивый; 2) скромный; 
3) стеснительный 

нивыпъэв, нигыпъэв 1) за­
стенчиво; 2) скромно 

никвык'ин высокий 
никвъэв высоко 

| никъэен, никъээн* 1) восток; 
2) восточный ветер 

нилгъэв 1) бело; 2) чисто 
нилгык'ин 1) белый; 2) чи­

стый 
нилык'ин дождливый, мок­

рый (от дождя) 
нилын'к'ин влажный 
нильэв дождливо, сыро, влаж­

но (от дождя) 
нимк'ин 1) густой (о жидко­

сти); 2) крепкий (о чае) 
нимпэк'ин тяжёлый на бегу 
нимъэв густо; нимъэв нъэлык 

сгуститься; нимъэв рыт-
чык сгустить 

ниничгытъэв удивительно 
нинъык'ин быстрый 
нинъэйвык 1) объяснять, 

разъяснять; 2) поучать 
нинэпыткъэв метко 
нинэпыткык'ин меткий 
нинээтк'ин немёткий 
нипк'ин 1) честный, правди­

вый; 2) верный; 3) тбч-
ный; 4) верно предпола-
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гающий, предсказываю­
щий 

нипъэв 1) честно, правдиво; 
2) верно; 3) точно 

нирвъэв остро 
нирвык'ин острый 
ниркын'ут некто 
ниркэн чей-то, того-то 
нитчык'ин тяжёлый 
нитчьэв тяжело 
нитъык'ин 1) жидкий; 

2) скользкий 
нитъэв 1) жидко; 2) скользко 
номк'эн тёплый 
номъав тепло 
номык прибиваться к берегу 
номыльын выброшенный на 

берег волнами, прибоем; 
еж. ромыльын 

нонмъав глубоко (о предме­
тах) 

нонмык'эн глубокий (о пред­
метах) 

нотайкоч (мн. нотайкочтэ) 
1) пол (в помещении); 
2) шкура, которая подкла-
дывается под постель на 
землю 

нотайкочгэн' (мн. нотайкоч-
гэн'ыт) подвал, подполье 

нотак'ор (мн. нотак'аат) оди­
чалый олень 

нотатра приземисто; нотатра 
вальын приземистый 

нотганн'энайпык'эн вспыль­
чивый, злой 

нотгывалёмк'эн 1) послуш­
ный; 2) понятливый 

нотлык выкраивать 
ноябрь ноябрь 
нувк 'ин, нувпэрак'эн 1) чёр­

ный; 2) тёмный 
нуврэн каменный скребок для 

выделки шкур 
нулвъэв 1) неподвижно; 

2) спокойно 
6* 

нулвык'ин 1) устойчивый; 
2) неподвижный 

нунтымк'ин 1) спокойный, 
флегматичный, смирный; 
2) рассудительный 

нунтымъэв 1) спокойно, хлад­
нокровно; 2) рассудитель­
но 

нунун 1) лезвие; 2) пилка 
для лобзика 

нурвилк'ин гулкий 
нурвильэв гулко 
нуръэв долго, продолжитель­

но 
нурэк'ин долгий, продолжи­

тельный 
нутгъэв легко 
нутгык'ин 1) нетрудный; 

2) мягкий, гибкий (легко 
поддающийся обработке); 
3) лёгкий (в преодолении 
трудностей) 

нутгычимэтк'ин хрупкий 
нутэгчик 1) идти в тундру за 

корнями; 2) бродить по 
тундре 

нутэкин земляной, тундро­
вый 

нутэкэликэл (мн. нутэкэлит) 
карта (геогр.) 

нутэнут (мн. нутэт) 1) земля; 
2) страна; 3) тундра 

нутэргыткульын землекоп 
нутэск 'ыгин'к 'ин подземный 
нутэск'ыкин 1) земляной; 

2) почвенный 
нутэск'ын 1) земля; 2) почва 
нутэск'этык 1) достигать зем­

ли, берега; 2) покрывать 
землёй, дёрном 

нучунуч (мн. нучут) сельдь, 
селёдка 

нъак ' ачачак ' эн невкусный 
нъалгыргын становление 
нъаракъав упбрно, настой­

чиво 
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нъивк'ин упругий (негнущий­
ся) 

нъомръав крепко, прочно 
нъомрык'эн крепкий, проч­

ный 
нъумк'ин 1) толстый; 2) ши­

рокий 
нъумъэв 1) толсто, толстым 

слоем; 2) широко 
нъык'ин прохладный; см. 

нычьык'ин, нычык'к'ин 
нъыръык'ин лживый 
нъэк'эгник'ин ясный, сблнеч-

ный (о погоде) 
нъэк'элин'к'ин боязливый, 

трусливый 
нъэк'элин'ъэв 1) страшно, 

боязно; 2) трусливо 
нъэлтылек 1) становиться, де­

латься (чём-л.); 2) длить­
ся, тянуться (о времени) 

нъэлнычек становиться, де­
латься (кем-л., чём-л. по­
степенно) 

нъэлык становиться, делать­
ся (кем-л., чём-л.) 

нъэлыльын ставший, сделав­
шийся (чём-л.) 

ныватторак 1) развернуться; 
2) разгладитьск 

ныватгыргын складка (на 
чём-л.) \ 

ныватык 1) скл&дывать слоя­
ми; 2) сворачивать; 8) воз­
вращаться 

нывилк'ин гнилой 
нывилык останавливаться, 

делать привал 
нывитрэт стоянка кочевни­

ков . 
нычивъэв1) бодро,4 старатель­

но; 2) беспокойно; 3) сер­
дито 

нычивык'ин 1) бодрый, ста­
рательный; 2) раздражи­
тельный; 3) сердитый 

нывуск'ык'ин тёмный 

нывъяк'эн ленивый 
нывылгык'эн тбнкий (о пло­

ских предметах) 
нывылтъэв (2) 1) густо; 

2) плотно 
нывылтык'ин 1) густой, ча­

стый; 2) плотный 
нывыръик'ин 1) слабо натя­

нутый; 2) гибкий; 3) спе­
лый * (о ягодах) 

нывыръэв 1) слабо; 2) гибко 
нывыск'ык'ин 1) малодуш­

ный, слабовольный; 2) пас­
сивный 

нывытлык'эн см. нывыл­
гык'эн 

нывытэчгытрык'эн (2) зелё­
ный (о цвете) 

нывэймэнк'ин 1) приветли­
вый, вежливый, преду­
предительный; 2) госте­
приимный; 3) льстивый 

нывэймэнъэв 1) приветливо, 
вежливо, предупредитель­
но; 2) гостеприимно; 
3) льстиво 

нывэлын (2) {мн. нывэлын-
выт) 1) остановка; 2) ста­
новище 

нывэльян (мн. нывэльян-
выт) 1) место остановки; 
2) станция 

нывэннэк'ин завистливый 
нывэривк'ин кислый 
нывэривъэв кисло 
нывэтгык'эн прямбй (без из­

гибов); см. ныпэтгык'эн 
ныгаглык'эн I торопливый, 

спешный 
ныгаглык'эн II похожий 
ныгагчьав торопливо 
ныгаймык'эн 1) забавный; 

2) любящий песни 
ныгаймычьав богато 
ныгинрык'ин 1) растягиваю­

щийся; 2) упругий; см. 
ныйинрык'ин 
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ныгичивк'ин интересный, за­
бавный 

ныгичивъэв интересно, за­
бавно 

ныгйивк'ин 1) опытный; 
2) проницательный 

ныглён тёплая кухлянка из 
зимней шкуры оленя 

ныгрупупк'ин 1) упрямый; 
2) капризный 

ныгтак'эн скупой 
ныгтамк'эн 1) аккуратный; 

2) чистый 
ныгтамъав 1) аккуратно; 

2) чисто 
ныгтин'к'ин красивый 
ныгтин'ъэв красиво 
ныгтъав трудно, с трудом, 

насилу 
ныгтык'эн (2) 1) твёрдый; 

2) трудный 
ныгтык'эргык'эн (2) яркий 
ныгтынэргъав ярко 
ныгчек (2) (ми. ныгчекыт) 

тополь 
ныгчен крючок для разве­

шивания мяса 
ныгчинык зацепить 
ныгъюлк'ин опытный, уме­

лый 
ныгынкойн'ык'эн 1) жизне­

радостный; 2) удачливый 
ныгынкык'ин упитанный, 

жирный 
ныгынрырк'ин 1) зоркий, 

дальнозоркий; 2) наход­
чивый 

ныгынрыръэв 1) зорко; 
2) осмотрительно; 3) тре­
вожно; 4) бережно; б) на­
ходчиво 

ныгыркик'ин резвый 
ныгыркъэв резво, бойко 
ныгытк'эн (2) 1) тонкий; 

2) узкий 
ныгытлик'ин жадный, про-

жбрливый 

ныгыттэпъэв 1) умно, ра­
зумно, мудро; 2) созна­
тельно 

ныгыттъэв 1) хитро, лукаво; 
2) остроумно 

ныгыттэк'ин 1) хитрый, лука­
вый; 2) остроумный 

ныгыттэпк'ин 1) умный, муд­
рый; 2) сознательный; 
3) опытный 

ныгытъык'ин голодный 
ныгытъэв голодно 
ныгычгик'ин 1) скудный; 

2) редкий 
ныгэргык'ин 1) вспыльчи­

вый, обидчивый;' 2) сер­
дитый; 3) стеснительный * 

ныеролк'эн * понятливый, 
способный, сообразитель­
ный 

ныйинрык'ин см. ныгин-
рык'ин 

ныйн'ъэв туманно 
ныйи'эк'ин туманный 
ныйык'ык'ин быстрый, бы­

строходный 
ныйъав сыро, вл&жно, мокро 
ныйъак'эн сырой, влажный, 

мокрый 
ныйыгйык'эн (2) щедрый 
ныйык'ъэв быстро 
ныйыркык'ин 1) рыхлый, 

мягкий; 2) нежный (о чув­
ствах) 

ныкапчачк'эн растерянный 
(о состоянии человека) 

ныкачьарк'эн радостный 
ныкачьаръав радостно 
ныкгук'ин крупный, боль­

шой (о тюлене) 
ныкикин ночной 
ныкимъэв медленно 
ныкимык'ин медлительный, 

непроворный 
ныкимылтъэв 1. поздно; 2. не 

успевая, не поспев&я; 
3. медлительно 
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ныкирит (мн. ныкитти) ночь 
ныкиръук наступать (о ночи) 
ныкитэ ночью 
ныкичык'ин экономный 
ныкоргъав весело, радостно 
ныкоргык'эн весёлый, ра­

достный 
ныкоттапыткык'эн 1) тот, ко­

торого трудно переспо­
рить; 2) красноречивый; 
3) словоохотливый 

ныкувчемгъок'эн умный, про­
ницательный 

ныкымъук'ин морщинистый 
ныкынмалк'эн 1) общитель­

ный; 2) дружный; 3) сов­
местный 

ныкынмальав 1) согласно; 
2) поровну; ныкынмальав 
вальын 1) единый; 2) раз­
делённый поровну; 3) об­
щительный, стремящийся 
быть вместе 

ныкьштъэв счастливо, удачно 
ныкынтэк'ин счастливый, 

удачливый 
ныкыргык'ин 1) сухой; 2) за­

сушливый 
ныкырык'ин4) ломкий; 2) су-

хои \ 
ныкытпэкк'эн (л) опрятный 
ныкытпэкъав опрятно 
ныкытъав 1) твёрдо; 2) не­

легко \ 
ныкытъымъав 1) упорно, 

стойко; 2) настойчиво 
ныкэвк'ин удобный, уютный 
ныкэвъэв удббно, уютно 
ныкэтгук'ин 1) мощный, 

сильный; 2) тягловый (об 
олене) 

ныкээ'ск'ин упрямый 
нык'аагъевк'эн узнающий, 

знающий каждого оленя в 
стаде 

нык'авчеэръык'эн хрупкий 
нык'ачгайпъав буйно 

нык'ачгайпык'эн буйный 
нык'иврик'ин 1) торопливый, 

2) скорый 
нык'ивръэв I) торопливо; 

2) скоро 
нык'ивъек'ин холодный (о 

жилище, об одежде) 
нык'ик'ин 1) плотный, тол­

стый (о ткани, о колее); 
2) густой (о шерсти) 

нык'итпык'ин 1) старатель­
ный, прилежный; 2) ре­
тивый; 3) дельный, дело­
вой 

нык'итпыльык'ин усердный, 
старательный, прилежный 

нык'итпыльэв, нык'итпъэв 
1) усердно, старательно, 
прилежно; 2) успешно; 
3) дружно 

нык'увк'ин узкий, тесный 
нык'увъэв узко, тесно 
нык'улильык'ин, нык'учи-

чьык'ин шумливый, крик­
ливый 

нык'унчимгъук'ин решитель­
ный 

нык'унчимгъэв решительно 
нык'упк'ык'ин тощий, худой 
нык'ытлик'ин ленивый; см. 

нылюмн'ык'ин 
нык'ытльэв 1) лениво, с не­

охотой; 2) медленно 
нык'ытрирэк'ин надоедли­

вый 
нык'элк'ин (2) обидный, 

обидчивый 
нык'элмык'ин 1) неудачли­

вый; 2) немёткий (о 
стрелке) 

нык'эльав обидно, обидчиво 
нык'энтъэв гулко, громко 
нык'энтэк'ин гулкий, гром­

кий 
нык'эргъав 1) светло; 2) ясно 
нык'эргык'эн, нык'эрык'эн 

(2) 1) светлый; 2) ясный 
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нык'эюк 'ин 1) небольшой (по 
объёму), невместитель­
ный; 2) малоэффективный, 
не дающий должных ре­
зультатов 

нылгинувк 'ин вороной, очень 
чёрный 

нылгинымкык'ин обильный 
нылгиньшэйын'к 'ин огром­

ный, громадный 
нылгиньшэлк'ии очень хо­

роший, отличный 
нылгиньшэльэв 1) превосход­

но; 2) бчень хорошо, от­
лично 

нылгинытэн'к 'ин прекрас­
ный, превосходный 

нылгинытэн'ъэв 1) прекрас­
но, превосходно; 2) кра­
сиво 

нылгинэрмэк'ин могучий, 
очень сильный 

нылгыгэръэв робко, боязливо 
нылгэлк'ин 1) чуткий (о слу­

хе); 2) понятливый 
нылгэльэв чутко, понятно, 

понятливо 
нылгэнаны'энак'эн свирепый 
нылгэнычелык'эн (2) багро­

вый 
нылилилк 'ин синий 
нылин'виттык'ин 1) сердеч­

ный; 2) чуткий; 3) состра­
дательный 

нылымалк'эн 1) послушный; 
2) доверчивый 

нылымальав 1) послушно: 
2) доверчиво 

нылымкъэв сонливо 
нылымкык'ин сонливый 
нылюмн'ык'ин см. нык'ыт-

лик'ин 
ныляпляпк 'эн см, ляплыты-

льын 
ныляплятъав расточительно 
ныманан'к'эн редкий, редко 

располбженный 

ныманан 'ъав редко 
нымарак'эн драчливый, буй­

ный (о животных) 
нымгыргын (2) порядок 
ныминым (мн. нымит) буль­

он (ещё не закипевший) 
нымкъэв много 
нымкык'ин 1. многочисленно; 

2. многочисленный 
ньшлык'эн (2) ловкий, юр­

кий, проворный 
ньшлилык'ин упругий, гйб-

I кий 
! нымльав ловко, юрко, про-
I ворно 
I нымным (мн. нымнымыт) по-
I сёлок, селение 
I нымръэв отвратительно 
1 нымрык'ин 1) отвратитель­

ный; 2) неаккуратный * 
ньштэгын (мн. нымтэгныт) 

околица 
ньшын'эпк'ин шутливый, иг­

ривый 
нымын'эпъэв шутливо, иг­

риво 
нымыркъэв 1) легко (о весе); 

2) налегке 
нымыск'ъав глубоко (о воде) 
нымыск'ык'эн (2) глубокий 

(о воде) 
нымытвагыргын 1) жиз нь 

(совместная); 2) пребы­
вание 

нымытвак 1) жить; 2) пре­
бывать 

I ньшытвальын житель 
' нымытван (мн. нымытван-

выт) 1) место пребыва­
ния; *2) адрес 

нымытваракэн жилищный, 
относящийся к жилищу 

нымытлёк'эн проворный, лёг-
! кий в беге 

нымычвынк'эн (2) человек» 
надеющийся на других 
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нымычвынъав с надеждой 
нымэйн'ъэв 1) сильно; 2) гром­

ко (о голосе); 3) побольше 
нымэйн'ывильэв дорого 
нымэйын'к 'ин большой 
нымэлк'ин хороший, добро­

качественный, подходя­
щий 

нымэльэв правильно, хоро­
шо, доброкачественно 

нынйирк'ин 1) способный; 
2) талантливый 

нынлык'ин горючий, легко 
воспламеняющийся 

нынны {мн. нынныт) 1) имя; 
2) кличка; 3) название 

нынныльын 1) носящий имя; 
2) именуемый 

ныннынн'эк получать назва­
ние, имя, прозвище 

ныннэтык 1) звать; 2) назы­
вать, дав&ть кличку 

нынпык'ин пожилой 
нынръэв медленно, вяло 
нынрэк'ин 1) тихий; 2) мед­

лительный; 3) хладно­
кровный 

нынчьувылтъэв 1) тесно; 
2) плотно 

ныныл * (лЫ. нынлыт, ны-
нылти) кбрень (деревь­
ев, кустов) \ 

нын'инвилк'ин дешёвый 
нын'инк 'ин молодой 
ыын'отъав неповоротливо, 

медлительно » 
нын'отык'эн неповоротливый, 

медлительный 
нын'ырвык'эн (2) очень жир­

ный 
нын'ыркылк'эн (2) стыдли­

вый, застенчивый 
нын'ыркыльав стыдливо, за­

стенчиво 
нын'ыръэв неловко 
нын'ычвынк'эн ласковый 
ньш'ычвынъав ласково 

ныпгык'эн лёгкий, не тону­
щий в воде 

ныпин'к 'ин 1) пыльный; 
2) зольный 

нъширхсылк'ин душный 
ныпиркыльэв душно, жарко 
ныпичгык'ин, ныпичык'ин 

скупой, жадный 
ныплычимгъук'ин 1) вдум­

чивый; 2) старательный 
ныппыльэв быть маленьким 
ныппылюк'ин 1) маленький; 

2) невысокий 
ныпъак'эн 1) засушливый;, 

2) сухой 
ныпылгытръав гладко, пло­

ско 
ныпылгытрык'эн (2) плоский,-

гладкий 
ныпылмарк'эн не перенося­

щий шума 
ныпылмъав тускло, смутно* 

неясно 
ныпылмэрк'ин осторожный* 

тусклый 
ныпылмэръэв осторожно 
ныпыннъэв угрюмо, понуро, 

уныло 
ныпыннык'ин угрюмый, по­

нурый, унылый 
ныпытлин'кин храбрый, сме­

лый 
ныпытъук'ин вместительный 
ныпэвэк'ин завистливый 
ныпэгчин'к 'ин 1) любопыт­

ный; 2) интересующийся 
ныпэгчин'ъэв 1) любопытно; 

2) интересно 
ныпэрак'эн виднеющийся 
ныпэръав видно, отличитель­

но 
ныпэтгык'эн (2) см. нывэт-

гык'эн 
ныпэтык'эн (2) старый, вет­

хий, обветшалый 
ныравк'эрык'эн прозрачный 
ныритлек'ин рассыпчатый 
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нырулк'ин слабый, бессиль­
ный 

нырульэв слабо, бессильно 
ныръырэк'ин мутный 
нырынык'ин 1) пугливый (о 

животном); 2) дикий 
нырыратк'эн (2) 1) гладкий, 

плоский; 2) открытый (о 
пространстве) 

нытан'палёмтэльав внима­
тельно (вслушиваясь) 

нытан'пэрак'эн красивый 
нытан'ыткэк'эн ароматный 
нытгылк'ин горячий 
нытхыльэв горячо 
нытгымк'ин 1) хорошо тяну­

щий (о запряжённом оле­
не, собаке); 2) работаю­
щий 

нытопык'эн 1) пышный; 
2) объёмистый 

нытурк'ин 1) новый; 2) све­
жий 

нытуръэв по-новому 
нытутъык'ин 1) тусклый, 

тёмный; 2) дурной 
нытутъэв тускло, темно, 

смутно 
нытьивк 'ин 1) настойчивый; 

2) активный 
нытъивъэв 1) настойчиво; 

2) активно 
нытъивычьэв 1) настойчиво, 

упорно; 2) усидчиво 
нытъыльэв больно 
нытылгык'ин 1. тающий; 

2. талый 
нытымгыпэчгык'эн * (2) 1) со­

жалеющий; 2) зауныв­
ный 

нытымлык'эн (2) плотно при­
жатый 

нытымльав вплотную 
нытэггивыльын'к'ин, нытэг-

йивыльын'к 'ин 1) при­
нуждающий к непосиль­
ным действиям; 2) озор­

ной; 3) капризный; 4) упря­
мый 

нытэгъен'ъэв охотно 
н ы т э ш т н ' ы к ' и н 1. умелый; 

2, мастер 
нытэн'вытръэв отчётливо, 

ясно видно 
нытэн'вытрык'ин отчётли­

вый, ясно видимый 
нытэн'к 'ин хороший, добрый 
нытэн'ъэв хорошо, добротно 
нытэн'ычьык'ин 1) прият­

ный; 2) интересный 
нытэн'ычьэв 1) приятно; 

2) интересно 
нычачак 'эн вкусный, имею­

щий приятный вкус 
нычгичивк 'ин медлитель­

ный, с ленцой 
нычгичивъэв медленно, не 

торопясь 
нычеварок'эн серый 
нычелгык'эн, нычелык'эн (2) 

красный 
нычелгылгык'эн (2) гнедой 
нычемыск'ык'эн (2) мелкий. 

(о воде); см. чемыск'ы-
льын 

нычерик'ин грязный, тёмный 
нычерык'эн (2) 1) рыжий; 

2) коричневый 
нычивмъэв коротко 
нычивмык'ин короткий 
нычивтъэв низко 
нычивтык'ин низкий 
нычиитк 'ин тёплый (о воде, 

о воздухе) 
нычилимук 'к 'ин 1. ядови­

тый; 2. отравленный 
(напр. стрихнином) 

нычимык'ин мелкий (о пе­
ске, о стружках и т. п.): 

нычин'ивэк 'ъэв хитро 
нычирмын'к 'ин брезгливый 
нычирмын'ъэв брезгливо 
нычичык 'ин догадливый. 
нычьувк 'ин узкий 
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нычьшиъав горько, невкусно 
кычьшйык'эн горький, не­

вкусный 
иычьык 'ин, нычык 'к 'ин см. 

нъык'ин 
нычьэчен'к'пн морозный 
ныюргык'ин, ныюрык'ин 

1) несмышлёный; 2) без­
заботный; 3) пьяный* 

ныянрайгъав порывисто (о 
ветре) 

нэвмык'ин 1) чувствующий 
расположение, привязчи­
вый; 2) неотступно сле­
дующий (за кем-л.) 

нэвылк 'ык 'ин тупой (о пред­
мете) 

нэймыск'ык'ин липкий 
нэйычгик'ин бурный, штор­

мовой (о море) 
нэкъаян 'к ' ач на востоке 
нэкъаян 'к 'ачкэн восточный 
нэкэм 1. особенно; нэкэм 

йъарат эйк'унтэткэ моры-
кайпы особенно не уда­
ляйся от нас; 2. хорошо, 
ладно нэкэм, ымын' мури 
турыг рээн мынэквэт хо­
рошо, мы тоже вместе с 
вами поедем 

нэлгин сделанный из шкуры 
нэлгыкин относящийся к 

шкуре 
нэлгын шкура 
нэлегтик'ин неумелый 
нэлкупрэн невод (закидной) 
нэлык ловить рыбу ' закид­

ным неводом 
нэлянэл (мн. нэлят) серая 

озёрная утка 

нэмн'олк'эн 1. скучающий (о 
ком-л.); 2. скучный (о че­
ловеке) 

нэмъарк'эн 1) нескользкий; 
2) шероховатый 

нэмык'эй также, тоже 
нэмытлёк'эн протекающий 
нэмэ опять, снова, повтбрно 
нэнк'ивк'ин 1) здоровый; 

2) мощный 
нэннэт (мн. нэннэтти) выдра 
нэнъанвыгыргьш объяснение, 

разъяснение 
кэнэиы (мн. нэнэнэт) дитя, 

ребёнок 
нэнэнэк'эй (мн. нэнэнэк'эг-

ти) малютка, маленький 
ребёнок 

нэнэнэк'эйин детский, ребя­
чий 

нэн'ъэлк'ин непосильный 
непосильно 
усердно, стара-

| нэн ъэльэв 
] нэн'ъэчьэв 
, тельно 
I нэргъав резко (о свете, зву-
\ ке, запахе) 

нэргык'эн (2) 1. резкий (о 
свете, звуке, запахе) 

I 2. прославленный 
нэрк'ин узкий 
нэрк 'ук ' (мн. нэрк'ук'ыт) ле­

бедь 
нэрк 'ук 'ин лебяжий, лебе­

диный 
нэрмъэв сильно, мощно 
нэрмэк'ин сильный, мощный 
нэръэв узко 
нэтлегк'ин сладкий 
татлегъэв сладко 
нэюпк'ин колючий 

н' 
н аанк о оттуда, с*того на­

правления 
д ' аанк ' эн вон тот (находя­

щийся вдали от говоря­
щего) 

н'ав! межд. 1) выражение 
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удивления (в речи жен­
щин); 2) обращение жен­
щины к женщине 

н'аванпонты {мн. н'аванпон-
тат) поджелудочная желе­
зе, селезёнка 

н 'ав кон эк он {мн. н'авконэт) 
кобыла 

н 'авкэтльан 1. одетая в жен­
скую одежду; 2. девочка 
семи или восьми лет (уже 
переодетая из детского 
платья в женское) 

н'авматальын 1) свекровь; 
2) тёща 

н 'авпээчвак {мн. н'авпээчва-
кыт) тёлка, годовалая 
самка оленя 

н'авъаноргоор, н'авъаяорвоор 
{мн. н'авъанорвыт) жен­
ская свадебная нарта 

ы'авъельо {мн. н'авъельонтэ) 
двоюродная сестра 

н 'авыл межд. при обраще­
нии к женщине 

н 'авыск'анматальын 1) своя­
ченица; 2) золовка 

ы'авыск'атъёмкын созвездие 
Плеяды (доел, группа жен­
щин) 

н'авытлывэ {мн. н 'авытлывъ-
ёт) 1) племянница; 2) внуч­
ка 

н'авэтын {мн. н'авэтынвыт) 
хозяйка 

н'айгытолгын, н'айгыточгын 
склон горы 

н 'айыткын {мн. н 'айыткын-
тэ) вершина гори 

н ' алгыл по обе стороны 
н 'алгылейяы с обеих сто­

рон 
ы'алгылёгты в обе стороны, 

туда-сюда 
н'алгылчемгъок 1) колебать­

ся, быть в нерешитель­
ности; 2) колебаться в вы­

боре двух противополож­
ных мнений 

н'алпылгын {мн. н'элпыт) 
спусковой крючок ружья, 
самострела 

н 'аляв {мн. н 'алявыт) связ­
ка ремней китового уса, 
который употребляется 
для связки байдары, нар­
ты и т. д. 

н 'алявъёчгын мешок для 
ремней 

н'ан указат. част, (употреб­
ляется с указат. мест, 
для уточнения направле­
ния); н 'аанк 'эн н'ан, ын-
к 'эвъым н'ан вон тот (на­
ходящийся вдали от гово­
рящего) 

н'анк'о, н 'анк'оры оттуда сю­
да (к говорящему) 

н'анэнагты за что-то, во 
внутрь (чего-л.) 

н'анэнк 'ач 1) послезавтра; 
2) позавчера; см. рымаг-
тайвэ 

н'аргынкэн наружный 
н'аргыноипы с улицы, по 

улице 
н'аргынольын человек, на­

ходящийся снаружи 
н 'аргынон'к 'ач снаружи 
н'аргынэн {ми. н'аргынэнат, 

н'аргынтэ) 1) вселённая; 
2) наружное простран­
ство, улица; 3) погода 

н'атваёлгын седло (для езды 
на олене) 

н'атвак 1) сидеть верхом (на 
олене и т. п.); 2) сидеть 
(на нарте, в лодке и т. п.) 

н'атвальын 1) сидящий вер­
хом (напр. на олене); 
2) сидящий (на нарте9 
в лодке и т. п.) 

н'атвата 1) верхом; 2) сидя 
(на нарте, в лодке и т, п%) 
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н'ачгыльын левша 
н'ачгын'к'ач слева, левее 
н'ачгын'к'ачкэн левый 
н'ачгын'к'ачагты налево 
н'ачгэпы слева (направлять­

ся) 
н'ачгэты влево 
н'ачгын'кы, н'ачын'кы слева 

(находиться) 
н'ачын'кэн левый 
н'илгин 1) ремённый; 2) ве­

рёвочный 
н'илгыльын 1) имеющий ре­

мень, верёвку; 2) отпу­
щенный или сорвавшийся 
с ремнём, верёвкой олень 

н'илгьш 1) ремень; 2) ве­
рёвка; 3) бечева; 4) канат 

н'илгэтык 1) привязывать 
ремнём (оленя); 2) завя­
зывать ремнём, верёвкой 
(что-л.) 

н'илек' (мн. н'илек'эт) 1) па­
лочка деревянного огни­
ва; 2) спичка 

н'инитык * подниматься, ухо­
дить полбго вверх 

н'инитыльын * поднимаю­
щийся, ч УХОДЯЩИЙ ПОЛОГО 
вверх \ 

ы'инк'эй Шн. н'инк'эгти) 
мальчик \ 

н'инчьэн младший 
н'инъэйвык объяснять, уве­

щевать \ 
н'иныльын молодой 
н'инэвык 1) утомиться; 2) ос­

лабеть 
н'инэвыльын 1) утомлённый; 

2) ослабевший 
н'ирык приходись к месту 

убоя оленят (о важенке) 
см. н'итльэтык 

н'ирэвык отчаиваться 
н'ирэк' два 
н'ирэк'к'ликкин сорок; н'и-

рэк'к'ликкин мынгыткэн 

парол пятьдесят; н'ирэк'-
к'ликкин мынгыткэн па-
ролк'ав пятидесятый 

н'ирэк'ычьын двойка 
н'ирэк'эв второй 
н'ирэк'эвык 1) быть вторым; 

2) делать что-л. вторично 
н'ирэк'эвыльын 1. прибываю­

щий вторым; 2. олень в 
возрасте пяти лет 

н'ирэнлен'у вдвоём 
н'ирэргэри двое 
н'ирэтык сомневаться 
н'ирэтыльын сомневающийся 
н'ирэче дважды; н'ирэче 

к'лик'к'ликкин восемьсот 
н'итльэн важенка, ищущая 

убитого телёнка 
н'итльэтык см. н'ирык 
н'овъёчгын урна для мусора 
н'оеты: н'оеты вальын слабо­

сильный, слабенький * 
н'оймалек подметать 
н'оймалельын подметающий 
н'оймалечгын веник, метлй 
н'ойн'ойлын'ын (мн. н'уй-

н'угти) шерстинка 
н'ойн'ыльын 1. хвостатый; 

2. волк (в сказках) 
н'ойн'ын круп 
н'ойн'ыпчек' (мн. н'ойн'ы-

пчек'ыт) трясогузка 
н'ойн'ыткын (мн. н'ойн'ыт-

кынтэ) копчик 
н'ойпэрак выглядеть засо-

I рённым 
' н'ойыннан (мн. н'ойыннан-

выт) свалка мусора 
н'оогыргын см. мгогыргын 
н'оок см. мгок 
н'оольын см. мгольын 
н'оонко там (вдали от гово­

рящего) 
н'оонк'о, н'оонк'оры оттуда 

(издали) 
н'оонк'эн тот (находящийся 

вдали от говорящего) 
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н'оонрэ туда (дальше) см. 
н'уунри 

н'оонэнк'ач по ту сторону 
н'оот вот 
н'отк'оры, н'отко отсюда 
н'отк'эн этот, эта, это 
н'отыльын неповоротливый 
н'отычьатык медлить 
н'увтывинэн' (мн. н'увтыви-

нэн'эт) платяная щётка 
н'уйнумэкэвык 1) собирать 

мусор; 2) подметать пол 
н 'уйн'угти см. ед. н'ойн'ой-

лын'ын 
н'унри: н'унри нъэлык 

1) отодвигаться 2) обора­
чиваться; 3) уходить с 
дороги, уступать дорогу; 
н'унри рытчык 1) отодви­
гать; 2) поворачивать 

н 'утку здесь, тут 
н'уунри см. н'оонрэ 
н'ъогты бедно 
н'ъок нуждаться, иметь не­

достаток (в чём-л.) 
н'ъотвэк беднеть, разоряться 
н'ъочьыгыргын бедность, ни-

щетй. 
н 'ъочьын бедняк, нищий 
н'ъочьытвэльын обедневший 
н 'ъочьыян (мн. н'ъочьянвыт) 

беднота 
н'ъочьэн бедняцкий 
н 'ывэчык просыпаться 
н 'ылгыл (2) (мл. н'ылгылтэ) 

дым 
н 'ылгылятык, н 'ылятык ды­

мить 
н 'ылгылятыльын дымящийся 
н-ыленн'ылет (мн. н'ылен-

н'ылетти) огонь, пламя 
н'ылетык гореть, загораться, 

пылать 
н'ылетыльын горящий, пы­

лающий 
н 'ылтавъал (мн. н 'ылтавъал-

тэ) копчёная юкола 

н'ылынток выходить (о дыме 
через трубу) 

н'ылынтоолгын труба (дымо­
вая) 

н'ылятын'ок загораться 
н'ынван'эльын ворчащий 
н'ынн'ылгын (2) (мн. н'ын-

н'ыт) копыл (брусок, соеди­
няющий полозья нарты с 
остовом) 

н'ыпан (мн. н'ыпанвыт) при­
стань 

н'ыпэк 1) высаживаться, вы­
ходить на берег; 2) сле­
зать с. нарты, с коня 

н'ыраёт по четыре 
н 'ыраквыт (ед. н'ыраквын) 

наколенники 
н 'ырак ' четыре 
н 'ырак 'ав четвёртый 
н 'ырак 'авык делать, совер­

шать что-л. в четвёртый 
раз 

н 'ырак 'авыльын 1. прибываю­
щий четвёртым; 2. олень, 
собака в возрасте семи 
лет 

н 'ырак 'к 'леккэн восемьдесят; 
н 'ырак 'к 'леккэн мынгыт-
кэн парол девяносто 

н 'ырак 'к 'лек 'к ' ав восьмиде­
сятый 

н'ыралгын (мн. н'ырэт) ко­
лено 

н 'ыранлян'о вчетвером 
н 'ырапычга стоя на коле­

нях; н 'ырапычга вак сто­
ять на коленях 

н'ыраргарэ четверо 
н'ыратгыргын 1) раздел хо­

зяйства; 2) отделение от 
соседей 

н 'ырача четырежды 
н'ырватык пресыщаться 

чём-л. жирным 
н'ыргычычочьын б&бка 

(кость) 
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н'ыркир (мн. н'ыркирти) 
большой мешок с попе­
речным отверстием в се­
редине (для хранения ме­
ховых шкур и одежды) 

ы'ыркылыльын (2) стыдя­
щийся, смущённый 

н'ыркылятгыргын стыд, сму­
щение 

н'ыркылятык стыдиться, сму­
щаться 

н'ыркычгыргын (2) то, что 
вызывает стыд, смущение 

н'ыркэвык 1) отправляться к 
приморским чукчам; 2) ид­
ти налегке 

н'ыркэвыльын человек, от­
правляющийся к примор­
ским чукчам 

н'ырок' три 
н'ырок'ав третий 
н'ырок'авык делать, совер­

шать что-л. в третий раз 
н'ырок'авылььш 1. прибываю­

щий третьим; 2. олень в 
возрасте шести лет 

н'ырок'к'леккэн шестьдесят; 
н'ырок'к'леккэн мынгыт-
кэн парол семьдесят; 
н'ьфок'к'кеккэн мынгыт-
кэн паролк'ав семидеся­
тый \ 

н'ырок'к'лек'к\ав шестиде­
сятый \ 

н'ырок'ычьын тройка (цифра) 
н'ыронлян'о втроём 
н'ыроноткынльан треуголь­

ник 
н'ыроргарэ трбе (их) 
н'ыроча 1) трижды; 2) втрой­

не 
н'ыръыръэнутэт кое-что 
н'ыръэвык 1) отказываться 

от чего-л. из-за невозмож­
ности выполнить; 2) сер­
диться; 3) обижаться 

н'нрьшык (2) проваливаться 

(в яму, в снег выше ко­
лен) 

н'ырэпык придавить коленом 
н'ырэпэтык вставать на ко­

лени 
ы'ырэск'ыплекыт (ед. н'ы-

раск'ыплякылгын) торба­
за выше колен, без шерсти 

н'ырэтвик см. гырэтвик 
н'ыток выходить из дома, из 

жилища 
н'ытольатык 1) высыпаться^ 

2) разливаться 
н'ытольатыльын 1) высыпаю­

щийся; 2) разливающийся 
н'ытольын выходящий иа 

дома, из жилища 
н'ытоск'ычатык выбежать» 

выскочить 
н'ытоян (мн. н'ытоянвыт) 

выход (место) 
н'ытык 1) отделиться, ото­

рваться, отбиться; 2) со­
рваться с привязи 

н'ытыткук 1) отделяться, 
отрываться; 2) срываться 
с привязи; 3) срываться с 
удочки, вырываться и& 
сети (о рыбе) 

н'ытэт разводье, открйтая 
вода в море по всему при­
паю 

! н'ытэтык отрываться (о льде} 
н'ычвынатык ласкаться 
н'ычвынатыльын ласкаю­

щийся 
н'ычвыно 1) ласково; 2) лю­

безно; 3) любовно; н'ыч-
выно лын'ык ласкать 

н'ычвынэты 1) ласково; 2) лю­
безно; 3) любовно 

н'эвкэлиткульын ученица 
н'эвмигчитльэн работница 
н'эвмиргын бабушка 
н'эвучитель учительница 
н'эвъины (мн. н'эвъигыт) 

волчица 
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н'эвъэн (мн. н'эвъэнти) жена 
н 'эвъэнлык'ыл (мн. н'эвъэ-

нлык'ылти) невеста 
н'эвыск'эт (мн. н'эвыск'эт-

ти) женщина 
н'эвыск'этк'эй * девушка 
н'эвэрмэчьын хозяйка 
н'эгйиквин хребет (горный) 
н'эгны (мн. н'эгти) гора, 

сопка 
н'эйкин горный 
н'эквъильын вдовец 
н'элвыл (мн. н'элвыльыт) та­

бун, стадо оленей 
н'элвыльин принадлежащий 

табуну, стаду 
н 'элк 'ивык 1) садиться вер­

хом, 2) садиться в лодку; 
3) садиться на нарту 

н'элк'ивыльын 1) садящийся 
в лодку; 2) садящийся на 
нарту; 3) садящийся вер­
хом 

н'энку см, гэнку 
н'энн'ыток отдыхать, быть на 

побывке 
н'энри туда (далеко от гово­

рящего) 

овэчвыян (мн. овэчвыянвыт) 
площ&дка для игры 

ойн'ываалгын поводок олень­
ей упряжки 

ойн'ыльытвэгыргьш 1) лише­
ние (имущества); 2) утра­
та 

ойн'ып (мн. ойн'ыпыт) 
1) кольцеобразная стриж­
ка у мужчин (сбриваются 
волосы на голове и оста­
ётся несбрйтым только 
колъцб по краям); 2) чуб 

н'энъайвыгыргын объясне­
ние, увещевание 

н'энъянвыт молодёжь (в собир-
знач.) 

н'эныльатгыргын, н 'энычьат-
гыргын детство, юность, 
молодость 

н'энын* моложе; н'энын* 
вальын младший 

н'эргэр начало осени, замо­
розки 

н'эргэрык по первому замо­
розку 

н 'эръамытлын'к 'ав седьмой 
н'эръамытлын'ыргарэ семеро 
н'эръамытлын'эн семь 
н'эрык обдирать шкуру с ро­

гов (об олене) 
н'ээккэк'эй (мн. н'ээккэк'эг-

ти) девочка 
н 'ээккэлк 'ыл (мн. н'ээккэл-

к'ылти) падчерица 
н'ээкык (мн. н'ээккэт) дочь 
н'ээнин внутреннее простран­

ство (чего-л.) 
н'эюк наедаться, насыщать­

ся (о животном) 
н'эюльын наевшийся, насы­

тившийся (о животном) 

ойн'эмтэк I повалить (чело­
века, животного) 

ойн'эмтэк II держать хвост 
трубой (о собаке) 

ойпойгын топорище 
ойпык 1) вдевать нитку в 

иголку; 2) всовывать 
ойпытконан' (мн. ойпытко-

нан'ат) 1) прочищалка; 
2) примусная иголка 

ок! эй! ок, како! а, да! 
окванав (мн. окванавыт) дре­

весная смола 

о 
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окванавэн смоляной 
-округ (мн. округыт) бкруг; 

Чукоткакэн национальны-
округ Чукотский нацио­
нальный бкруг 

округкэн эвынным окружной 
центр 

окымъолгын * (мн. укымъут) 
1) бечева (канат, с помо­
щью которого люди, иду­
щие по берегу, тянут 
судно); 2) буксир 

ок': ок', како! ой! ой! 
олвытвальын 1) неподвижный; 

2) оседлый 
олвэты 1) неподвижно; 

2) оседло; 
олёвн'ыток откапывать 
олёвъёлгын 1) яма для хра­

нения моржового мяса; 
2) погреб 

олёквыргьш 1) закапывание; 
2) посадка (саженцев, рас­
сады) 

олык прислоняться 
омавык теплеть, согреваться, 

греться 
омакатгыргын собрание 
омаквыргын нагревание, по­

тепление, согревание 
омгыргын теплота, жара 
оммачайпывылгык обнимать­

ся 
оммачайпык 1) обхватывать, 

обнимать; 2) охватывать 
оммачайпынчрхапка 
оммачгын груйа (чего-л.) 
омнотанот (лшДомнотат) тёп­

лая , жаркая\ страна 
омом тепло, жара 
омтэнмычьын термометр 
омычьатык быть ^тёплым 
оналгын (ми. унэт) нарыв 
онмын глубина, глубь (че­

го-л.) 
* онмычыкогты, онмычыковты 

вглубь (чего-л.), внутрь 

онмычыкрйпы из глубинй 
(чего-л.), изнутри 

онмычыкокэн глубинный, 
внутренний 

онмэты вглубь 
онон, оноон * см. оналгын 
онтымаквыргын успокоение, 

покой, насыщение пищей 
онтымытвак быть спокойным, 

быть сытым 
онтымэты 1) спокойно; 2) сыт­

но; онтымэты вальын спо­
койный 

оонъылгьш (мн. уунъыт) яго­
да 

опопын' 1. пусть; 2. придётся; 
опопын' мынэквэнмык 
придётся нам идти 

опъё 1) подтолкнутый, оттал­
киваемый; 2) шкурка на 
расправйлке 

орагыргын расстояние 
оратвак 1) быть долго на 

одном месте; 2) долго 
длиться 

орачгын 1) даль; 2) длина 
орватык колоть дрова, лучин­

ку 
орватыльын колющий дрова, 

лучинку; смк оттырваты-
льын 

орвоор, оргоор (ми. орвыт) 
нарта 

орвыкэн нартовый 
орвынэтлетык тянуть нарту 

на буксире 
орвырэл (мн. орвырэлтэ) нар­

ты, употреблённые в ка­
честве изгороди 

орокалгын (мн. урукэт) ко­
рюшка, навага 

отганн'эначьатык быть 
вспыльчивым 

откын (ми. откынтэ) 1) угол 
(внешний); 2) конец 

отран шалаш из жердей 
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оттаимыечгын деревянное 
ведро 

оттылгын (мн. уттыт) 1) брев­
но; 2) полёно 

оттырватыльын см. орваты-
льын 

оттыткын (мн. оттыткынтэ) 
верхушка дерева 

оттыягылгын (мн. уттыегыт) 
колодка (сапожная) 

оча: оча вак находиться под 
властью (кого-л.); подчи­
няться (кому-л.) 

очо: очо лын 'кы 1) подчи­
нять; 2) слушаться (ко­
го-л.); очо лын'ык считать 
начальником 

очоч (мн. очочтэ) 1) предво­
дитель; 2) начальник 

очык 1) откликнуться, отве­
тить; 2) поддакивать 

очыльатытвэк покориться, 
подчиниться 

очыльын подвластный 
очын'атгыргын ответ (при 

разговоре) 
очыткок поддакивать, отве­

чать 
очыткольын отвечающий, 

поддакивающий 
очычьатгыргын подчинение 
о'мгыргын ширина 
о'мравык окрепнуть 
о'мрайпык запирать, закры­

вать, замыкать 
о 'мрыйылк'атык * см. к 'и-

йылк'этык 

о мрэты крепко; о мрэты нъэ-
лык окрепнуть 

о'нтык отказывать (в чём-л.) 
о'нтыткольын отказывающий 
о'птыма подобно, словно, с 

виду, как . . . 
о'птын' ещё, более 
о'птын'алвыл (мн. о 'птын'ал-

выльыт) большое стадо 
(напр. оленей) 

о'птын'энк'ай (мн. о'птын'эн-
к'агтэ) подросток 

о'птытъар несколько 
о'птыяа сравнительно дале­

ко 
о'птэвыча гораздо ниже (напр. 

по реке, под гору) 
о'раак (мн. о'раакыт) лампа 
о'равэтльан человек 
о'раквыргын 1) появление; 

2) всходы (какого-л. рас­
тения) 

о'ралвагты 
2) против; 
сторону 

о 'ралван'кач: о 'ралван'кач 
вальын противоположный 
(о местонахождении) 

о'ран* 1) открыто, на виду; 
о'ран' вальын открытый; 
находящийся на виду; 
2) раскрыто, настежь 

(мн. о'рачекыт) см. 
а ачек 

о'тлек' (мн. о'тлек'ыт) сивуч, 
морской лев 

1) 
3) 

наоборот; 
в обратную 

о рачек 
У 

п 
паак прекращать, переставать 

(чтб-л. делать) 
паак'алгын (мн. паак'ат) 

икрй. (мышцы ноги) 
паальын перестающий 
7-661 

паатэты раздуто; паатэты ва­
льын раздутый 

павэлгын (мн. пэвит) 1) бедро; 
2) приклад (ружъЛ) 

паггок натирать мозоль; еж. 
дайгок 
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пагтылгын (мн. пагтыт) по­
лоз (нйрты) 

пагтытрык наезжать нартой 
(на кого-л., на что-л.) 

пагчен'атгыргын 1) любопыт­
ство; 2) беспокойство, вол­
нение 

пагчен'гыргын 1) интерес; 
2) любопытство 

пагчен'эты интересно, любо­
пытно; пагчен'эты вальын 
интересный, любопытный, 
вызывающий интерес, лю­
бопытство 

пагъёк 1) развеваться, колы­
хаться от ветра; 2) обра­
зоваться (о мозоли) 

пагъёпай (мн. пагъёт) мо­
золь; см. пайгопай 

пагэлян круглая льдина, про­
мытая водой 

паёталгын (мн. пэютэт) ко­
лышек для растягивания 
шкур при сушке на земле 

пайвак'атык чувствовать от­
вращение, брезговать 

пайвак'о: пайвак'о лын'ык 
1) чувствовать отвращение 
(к чему-л.); 2) ненавидеть 

пайвъагыргын, пайвъан'гыр-
гын чувство отвращения; 
см. пайван'ыргын 

пайгок см. паггок 
пайгопай (мн. пайгот) см. 

пагъёпай 
пакок щёлкать 
пакоткок 1) щипать от моро­

за; 2) щёлкать 
пак'арэлгын (мн. пэк'эрит) 

1) плавник; 2) хвост (рыбы) 
пак'ыткогыргын бег вскачь 

(о животных) 
палёмтэлык слушать 
палёмтэлыльын !• слушаю­

щий; 2. слушатель 
палк'атгыргын старость 
палк'омралгын (мн. пэлк'ум-

рэт) съедббяый корень. 
осоки, которую запасают 
мыши 

палк'ыёчгын пепельница 
палк'ьштатэты 1. возвращаясь 

обратно; 2. обратно; 3. на 
обратном пути 

памъелгын (мн. памъет) по­
перечный ремешок олень­
ей постромки 

памъяйпык 1) надевать мехо-
.вые чулки; 2) затекать (о 
ногах, о руках) 

памъяйпыльын 1) надеваю­
щий меховые чулки; 2) за­
текающий (о ногах, о руках) 

памъят (ед. памъялгын) ме­
ховые чулки (чижи) 

памытконан' (мн. памытко-
нан'ат) насос 

панаальыёчгьш, панэнальы-
ёчгын * гроб 

панвалрыркы (мн. панвал-
рыркат) морж в возрасте 
двух лет 

паннатъек*, паннэек * (мн. 
паннатъек'ыт) топорок 
(птица) 

панракъале (мн. панракъа-
лет) зимний малахай 

панрак'онагтэ верхние штаны 
из оленьих камусов 

панралгын (мн. панрат) к&мус 
панралет (ед. панралелелгын) 

рукавицы из камусов 
панрэватык 1) ослабляться (о 

верёвке); 2) разжиматься 
панрэватыльын 1) ослаб­

ленный, расслабленный; 
2) разжатый 

панрэквыргын 1) слабое, не­
прочное место (в чём-л.); 
2) щель 

панэнальытван (мн. панэна-
льытванвыт) могила 

пан'ъэватгыргын, пан'гыргын 
утомление, усталость 
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яан'ъэвн'ытою отдыхать 
лан'ъэвн'ытогыргын 1) от­

дых; 2) перерыв (между 
уроками) 

пан'ъэвн'ытоы'лён 1) день от­
дыха, выходной день; 
2) воскресенье 

пан'ъэвэты 1) утомительно; 
2) уст&ло, утомлённо 

паралгын (мн. парат) 1) верх­
ние продольные палки нар­
ты; 2) перила 

парапар {мн. парат) 1) густой 
жир; 2) сливочное масло 

парвэкатык кривиться, де­
формироваться 

паргэл {мн. паргэлтэ) первый 
лёд (на море) 

паркал {мн. паркалтэ) чайка 
(маленькая с чёрной голо-
вой) 

паркале {мн. паркалет) олень, 
собака с тёмными пятнами 
на лопатках 

парол {мн. паролтэ) лишний 
(при образовании состав­
ных числительных) 

партия партия; Коммунисты-
партия Совет-союзкэн Ком­
мунистическая партия Со­
ветского Сойза 

парык, парыткок гадать, во­
рожить 

парыльын гадающий 
парытлын'ын {мн. партэ) ло-

п&тка (кость) 
п а р э к * 1) сбривать; 2) по­

стригать; 3) снимать 
шерсть ножом 

патгыргылгын, патгыргын 
дыр&, отверстие 

патгыргыльын дырявый 
паткэлгын {мн, паткэт) бед­

ренная кость оленя 
лачьо, пачьольын бледный 
пачьок бледнеть 
ливр&к вынырнуть 

пиврэльын вынырнувший 
пивъэчев {мн. пивъэчевыт) 

бинт 
пивык порезать (до крови) 
пик'уттуут {мн. пик'уттыт) 

нижняя рея паруса 
пик'имыл {мн. пик'имылти) 

порог на реке, перекат 
пик 'ыпик ' * {мн. пик'ыт) 

см. пъипик ' 
пик'ытъым {мн. пик 'ытъы-

мыт) хвостовая кость 
пилгук хрипнуть 
пилгульын хрипнущий 
пилгыкук, пилгыкукэн {мн. 

пилгыкукэт) 1) чайник; 
2) кувшин 

пилгык'эй 1) узкое устье ре­
ки; 2) горлышко (посуды) 

пилгын 1) горло; 2) пищевод; 
3) устье реки; 4) протока, 
соединяющая лагуну с мо­
рем 

пилыгилик промышлять 
пинръэчумкэтык 1) пылиться 

(о предметах); 2) пачкать­
ся в золе 

пинтык'этык 1) показываться 
на поверхности (чего-л.); 
2) показываться (из-за 
чего-л.) 

пинтык'этыльын показываю­
щийся 

пинтэкичгын * см. кавкав , 
к 'рэвытрын 

пинъэкъэли (мн. пинъэкъэ-
лит) малахай с украше­
ниями 

пин'вытрын мука 
пин'инэн' {мн. шш'инэн'эт) 

1) лучина; 2) свеча 
пин'итык светить лучиной, 

свечой 
пин'кук I прыгать 
пин 'кук I I г&снуть 
пин'кун прыжбк, скачбк 
лин'куткук подпрыгивать 
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пиы'куткульын прыгающий 
пиы'кучитык 1) состязаться 

в прыжках; 2) прыгать 
пин'кучитз вприпрыжку 
пин'пин' (мн. пин'пин'ыт) 

1) пепел, зола; 2) пыль; 
3) порох; 4) порошок 

пиы'зйпичгын пыж 
пин'зйпзтык закладывать 

пыж 
пин'зпин' (мн. пин'эт) 1) па­

дающий снег; 2) снегопад 
пин'эръук начинаться (о сне­

гопаде) 
пиы'зтъул (мн. пин'этъулти) 

снежинка 
пин'этык падать (о снеге) 
пионер (мн. пионертэ) пио­

нер; пионерзн отряд пио­
нерский отряд 

пионервожатый (мн. пионер-
вожатыйтэ) пионервожа­
тый 

пипикыт см. ед. пзпзкылгын 
пипик'ылгын мышь 
пирик 1) взять; 2) завоевать 

приз 
пириск'ычетык схватить 
яириткук бриться, хвататься 

(за что-л.) 
пириткульын берущийся, хва­

тающий 
пиричитык расхватать, брать 

на расхват 
пиркылетык задыхаться 
питтъзл (мн. питтъэлти) ми­

шень 
питтык выжимать, выдавли­

вать 
пичгу: пичгу лын'ык ску­

питься 
пичгыпич, пичгыт I пища* 

продукт питания 
пичгыпич, пичгыт II ску­

пость 
пичгычьзтык жадничать, ску­

питься 

пичыгичик, пичыгилик хо­
дить на поиски пищи 

пичыкзвык привыкать 
пичыкзвылььш привыкаю­

щий 
плегтывзк, плекытвык разу­

ваться; см. пчегтывак 
плекыт (ед. плякылгын) обувь 
плытковач (мн. плытковачтэ) 

окончание (напр. в слове) 
плыткук кончать 
плыткутзгын (мн. плыткутэг-

ныт) конец, окончание 
плягтык обуваться 
плякылгын см. мн. плекыт 
пойгын копьё 
пойгыноочгьш чехол для пи­

ки, копья 
пойгычьын, пойгычьылгын 

(мн. пойгычьыт) 1) сте­
бель; 2) росток, побег (рас­
тения) 

понедельник понедельник 
понн'зк идти наперерез 
понтакватык закусывать (пе­

ред чаем) 
понты (мн. понтат) печень 
пооръыткогыргын мена, об­

мен 
порзчавык * радоваться 
поторагыргын пляска, танец 

(женский) 
поттык обделять 
потыколгын большой палец 

ноги 
почьалгын (мн. пучьэт) ру­

кав, разветвление реки 
правление правление; колхоз-

кзн правление правление 
колхоза 

председатель (ми. председа-
телтэ) председатель; кол-
хозкэн председатель пред­
седатель колхоза 

проткоочгын табакерка 
прзрзм (мн. прэрэмыт) ку­

шанье из толчёного -мяса 
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с оленьим жиром (в форме 
колобкбв) 

пувтын 1) б&нка; 2) кружка 
пуйъэпуй (мн. пуйъэт) сажа 
пунн'ик поворачивать что-л. 

в обратную сторону 
пунн'итэтык отступать под 

нйтиском противника, 
увёртываться (от ударов) 

пурэл (мн. пурэлти) батрак 
пурзлыльзтык батрачить 
путурзк плясать, танцовать 

(о женщинах) 
путурзльын пляшущий, тан­

цующий (о женщинах) 
пууръу взамен, вместо 
пууръык 1) менять; 2) отда­

вать старый долг 
пууръын замена 
пууръыткульыы меняющий 
пууръзтык заменять, сменять 
пуурзк \ пурзк' (мн. пуурэ-

к'ыт, пурэк'ыт) белуха 
(морское животное) 

пучьзк 'зй (мн. пучьэк'эгти) 
1) рукавчик; 2) узкая по­
суда цилиндрической фор­
мы с горлышком * 

пучьзт см. ед. почьалгын 
пчегтывак см. плегтывзк 
пчек'алгын (мн. пчик'эт) 

птичка 
пъагыргын засуха 
пъак сохнуть, высыхать 
пъальын 1. высыхающий; 

2. сухой 
пъипик' (мн. пъипик'ыт) 

хвост (рыбы, птицы); см. 
пик 'ыпик ' 

пъолтакы криво 
пъолтыян (мн. пъолтыянвыт) 

поворот 
пъонлын'ын * пуговица 
пъон'пъон' (мн. пъон'пъо-

н'ыт) гриб 
пъопэк'ылгын (мн. пъупу-

к'ыт) съедббный кбрень 

пъултык сворачивать в сто­
рону 

пъултынтзтык кривиться, 
гнуться 

пъупук'ыт см. ед. пъопок'ыл-
гын 

пъзчикэвык настораживаться 
пъзчикзтык тревожиться 
пыгатык 1) привязывать по­

плавки к сети или по бо­
кам лодки; 2) всплывать 
на поверхность; 3) отры­
ваться от земли (взле­
тать); 4) перен. богатеть * 

пыгатыльын 1) привязываю­
щий поплавки к сети; 
2) взлетающий 

пыгпыг (2) (мн. пыгпыгыт) 
1) надутая тюленья шкура 
(употребляемая как по­
плавок); 2) пузырь 

пыгтык (2) болеть (при обра­
зовании опухоли, взду­
тии) 

пыгылк'ытвальын пловучий 
пыгылк'звык (2) всплывать 
пыгыльын (2) 1) убитый зверь 

с надувным поплавком; 
2) легко всплывающий; 
3) лёгкий 

: пыгытгзтык кипеть 
пыгычьатык колыхаться на 

волнах 
пыкирвылгык встречаться 
пыкирык прибывать, прихо? 

дйть, приезжать 
пыкитльэн 1. прибывший, 

пришедший, приехавший; 
2. приезжий 

пыкиттылек приближаться 
(постепенно) 

пыкзргыргын прибытие, при­
ход, приезд 

пык 'к ' авыт боковые, средние, 
продольные дуги в карка­
се байдары 

пык'этык попад&ть стрелбй, 
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пулей, гарпуном без види­
мого результата 

пылвынтылк'ыл (2) (мн. пыл-
вынтылк'ылтэ) руда 

пылвынтылк'ылытван (мн. 
пылвынтылк'ылытванвыт) 
1) месторождение руды; 
2) место добычи руды, 
рудник 

пылвынтымнаквьш напиль­
ник 

пылвынтын (2) 1) железо; 
2) металл 

пылвынтын'элгын (2) прово­
лока, провод 

пылвынтыръэт (2) железная 
дорога 

пылвынтыръзткзн (2) желез­
нодорожный 

пылвынтытамзнн'ыльын сле­
сарь 

пылвынтытоопан лом (ин­
струмент) 

пылвынтзн (2) железный 
пылгытратык 1) сплющивать­

ся; 2) низко пригибаться 
к земле 

пылгытрыгыргын (2) плос­
кость 

пылг!*ттын (2) спинное сухо­
жилие, употребляемое для 
изготовления жильных ни­
ток 

пылёк грызть, обгладывать 
пылёткольын грызущий, об­

гладывающий 
пылк 'ыльын 1. тонущий; 

2. провалившийся в воду 
пылк 'ымляльын 1. обладаю­

щий хорошим к'бстным 
мозгом (об олене); 2. здо­
ровый, сильный (об олене), 
упитанный 

пылк'зтык 1) проваливаться 
под лёд; 2) падать в воду 

пылк'этыльын 1) утопленник; 

2) провалившийся под лёд; 
3) уп&вший в воду 

пылматык туманиться, тем­
неть из-за густо падающе­
го снега 

пылматыльын туманный 
пылмыпыл (2) темнота (от 

тумана, вьюги, дождя) 
пылмыръок 1) затуманиться; 

2) потемнеть (при пурге) 
пылчимгъульын 1) добрый; 

2) умный 
пылык выпить (напр. воду) 
пылытъымыльын стройный, 

статный 
пыльыльатгыргын 1) течение; 

2) приток, наплыв 
пыльыльын поток, течение 

(воды); см. пычьычьын 
пыльыльэт струя 
пыльыльэтык 1) течь, струить­

ся; 2) сыпаться 
пынаё отточенный 
пынаквын точило, точильный 

брусок 
пынгыгитэткук бросать сер­

дитый взгляд 
пынгытлепык сердито смо­

треть 
пынит (мн. пынитти) завязка 

обуви, шнурок обуви 
пынитык завязывать ремеш­

ки обуви 
пынлёгыргын, пынлёткогыр-

гын опрос 
пынлёгыргыкзн вопроситель­

ный; пынлёгыргыкзн гый-
ивк'зв вопросительный 
знак 

пынлёк спрашивать 
пынлельатык расспрашивать 
пын лён вопрос 
пынлёск'звык справляться 
пынлёткок опрашивать, рас­

спрашивать 
пынлёткольын спрашиваю­

щий 
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пынлынляльын 1. сообщаю­
щий; 2. вестник 

пынлыратык извещать, при­
носить известие 

пыннаквыргын печаль 
пынныльын, пыннытвальын 

печальный 
пыннытвак быть печальным 
пьшнэвык 1) загрустить; 2) за­

печалиться; 3) приуныть 
пыннэты 1) уныло; 2) угрю­

мо; 3) печально; пыннэты 
вальын унылый, угрюмый, 
печальный 

пынрык давать 
пынрыткок раздавать 
пынчильэтык клубиться (о 

паре), клокотать (о воде) 
пынэк точить, оттачивать 
пынэтгыргын (2) завязанные 

ремешки обуви 
пынэткульын 1. точащий; 

2. точильщик 
пынэтъё завязанный, зашну­

рованный 
пын'ок всасывать, втягивать 

(какую-л. жидкость) 
пын'ыл (2) {мн. пын'ылтэ) 

1) новость; 2) известие 
пын'ылтзл (2) {мн. пын'ыл-

тэлтэ) рассказ 
пын'ылтэлык (2) рассказы­

вать 
пын'ылтэлыльын (2) рассказ­

чик 
пыргук {мн* пыргукыт) 

1) кольцо из китового уса 
на конце посоха; 2) шайба 

пыргукъэли шляпа 
пырйивык, пыръюук нарвать 

(кореньев, ягод) 
пырк 'апыр {мн. пырк'ат) ка­

менный столб, остроконеч­
ный утёс, образовавшийся 
в результате выЕётривания 

пырк'арэл {мн. пыркарэлтэ) 
1) цепь каменных столббв; 

2) ружейный замок (охот­
ничьего ружья) 

пырык (2) 1) срывать, сру­
бать под корень; 2) вы­
дёргивать с корнем 

пытвакы вдвое; пытвакы ва­
льын двойной 

пытватык сдваивать, удваи­
вать 

пытвыкойн'ын чашка (чай­
ная) 

пытвылгын, пытвычгын (2) 
{мн. пытвыт) слой, под­
кладка 

пытвыпыт (2) {мн. пытвыт) 
1) второй слой (напр. одеж­
да поверх другбй одежды 
и т. п.); 2) блюдце 

пытвыран двухэтажный дом 
пытвэръын см. гыргочан'-

зръын 
пыткынтзт1) взрыв; 2) разрыв 
пыткынтзтык 1) лопаться (о 

пузыре); 2) вскакивать (о 
нарыве); 3) хлынуть; 
4) взрываться 

пытк'ыгыттзтык перехитрить 
пытк'ык (2) повторять, дё-

| лать что-л. во второй раз 
I пытк 'ыкэлик переписывать 
■ пытк 'ылым 1) особенно; 2) ещё 
| более 
! пытк'ынымэльзв 1) прево­

сходно; 2) ещё лучше 
пытк'ытайкыгыргьш передел­

ка 
пытк 'ытайкыё 1. сделанное 

повторно, вторично; 2. ко­
пия 

пытк'ытвыгыргын повторение 
пытк'ытвык (2) повторять 

(сказанное) 
пытк'ытэйкык 1) делать за­

ново; 2) копировать 
пытк'ычвипыт {мн. пытк'ыч-

виптыт) четверть, четвёр­
тая часть (чего-л.) 
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пытлеы'гыргын (2) отвага, 
храбрость, смелость 

пытлен'ычьатгыргын 1) вы­
держка; 2) отвага 

пытлин'ыльын отважный, 
храбрый, смелый 

пытлин'ытвик расхрабриться, 
стать храбрым 

пытльулк'ытльэн красивый 
лицом 

пытляк ' 1) просто так; 2) на­
рочно 

пытрук'эй (мн. пытрук'эгти) 
маленький морской пету­
шок 

пытъин' насморк 
пытъин'зтык получить на­

сморк, заболевать насмор­
ком 

пычвзтгавык 1) красноречиво 
говорить; 2) проникновен­
но, задушевно говорить 

пычвзтгавыльын 1. охотно бе­
седующий; 2. красноречи­
вый; 3. разболтавшийся, 
краснобай 

пычвэтгаквыргын 1) красно­
речие; 2) задушевная бе­
седа 

пычен'ик уговаривать, упра­
шивать 

пычынк 'зн (2) пустяк 
пычьычьын см. пыльыльын 
пыюк залезть ногой в воду 
пыючитык бродить по воде 
пэвинпык 1) вскидывать (ру­

жьё); 2) ставить ружьё на 
треножник 

пзвит см. ед, павэлгын 
пэвъё порезанный до крови 
пэвэвэву: пзвзвзву лын'ык * 

хотеть, желать (чего-л.) 
пэвзвзтык * хотеть, желать 
пэвзл (мн. пэвэлти) 1) пу­

зырь; 2) поплавок; 3) по­
суда с выпуклыми стен­
ками 

пзглянан' (мн. пэглянан'ат) 
1) бомба; 2) граната; 
3) взрыватель 

пзгляръон стрельба, пальба, 
грохот 

пзгляткогыргын стук, хло­
панье 

пзгляткок стучать, хлопать 
пзглячьын капсюль 
пэгтъзмзтык тащить, воло­

чить нарту (о человеке) 
пэгчаткок стучать, щёлкать 
пзгчаткон 1) стук; 2) катер* 
пзгчин'у: пзгчин'у лын'ык 

1) беспокоиться (о ком-л., 
о чём-л.); 2) интересо­
ваться (кем-л., чём-л.) 

пэгчин'ыльыы 1. интересую­
щийся; 2. любопытный 

пзгчин'этык 1) беспокоиться; 
2) интересоваться 

пзгычьиннук поймать арка­
ном за шею (оленя) 

пзквыргын (2) порез (до кро­
ви) 

пзкул (мн. пэкулти) широкий 
короткий нож (употребля­
емый обычно женщинами) 

пзкыл (2) (мн. пэкылтэ, пэг-
лят) выстрел 

пзкычьылгын (2) (мн. пэкы-
чьыт) морской кулик 
(«плывунчик») 

пэкычьыръав (мн. пэкычьы-
ръавыт) медуза 

пэк'ыргырэл (2) 1) хвост пти­
цы; 2) хвост самолёта 

пзк 'ыткук скакать (о живот­
ных) 

пзк 'ыткун скачок (живот­
ного) 

пзк'зринлюк шевелить плав­
никами 

пэк'зрит см. ед. пак 'арэлгын 
пэк'зтатык падать 
пзлгомавык насытиться 
пзлгомычьатык быть сытым 
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пзлгынолгын подгрйвок 
пэлгытамтам зоб (болезнь) 
пзлк'умрзт см. ед. палк'ом-

ралгын 
пзлк'ынтэтык возвращаться 
пзлк'зтык 1) стариться; 

2) умирать 
пзльутэн бобр 
пзляк покидать, оставлять 
пэлятык 1) остаться; 2) от­

ставать 
пэмзтык колыхаться 
пэнак'алгын 1. кисть из шер­

сти, подвешенная к одежде 
для украшения; 2. подкра­
шенный кусочек шкуры 
белька 

пэнвэл (мн. пэнвэлти) олёнь-
самёц, морж в возрасте 
двух лет 

пзнин прежний; пзнину рыт-
чык восстановить 

пэнинзмил по-прежнему; пз-
нинзмил вак сохраниться, 
остаться без изменения 

пэнрыгыргьш (2) нападение 
пзнрык (2) набрасываться, 

накидываться 
пэнрыткок нападать 
пэнрыткольын нападающий 
пзнтык'атгыргын появление 
пэнчолгын горох, горошина 
пзнъак'онагтз верхние зим­

ние штаны с висячими 
украшениями 

пэнъёлгын 1) печь; 2) кос­
тёр 

пэнъёлгынъёнавык разжигать 
печь, костёр 

пэн'апылмыпыл большой сне­
гопад 

пэн'кыргын червяк носового 
овода 

пэн'ъёчгын 1) пороховница; 
2) зольник 

пэн'ъивэтык утомляться, 
уставить 

пзн'ъивзтыльын устйлый, 
утомлённый 

пэн'зглян искра 
пзпзкылгын (2) (мн. пипи-

кыт) лодыжка 
пзрагты: пзрагты рытчьш 

1) разукрашивать; 2) де­
лать видным 

пзрагыргын вид 
пзрак 1) казаться, выглядеть;; 

2) выделяться 
пзральын 1) выделяющийся; 

2) виднеющийся 
пзран вид, образ 
пэрачьын 1) образцовый; 

2) исключительный 
пэрк'ытван (мн. пэрк'ытван-

выт) засада 
пэръутэн плащ из толстых, 

моржовых кишок 
пэрзгыргын (2) 1) получение; 

2) взятка 
пэтгакы прямо (о направле­

нии); пзтгакы вальын пря­
мой 

пзтгатык 1) выпрямляться? 
2) вытягиваться 

пэтгычьатгыргын 1) прямо­
та; 2) прямизна (направ­
ления) 

пэткунтэтык облупляться, об­
биваться (о посуде) 

пэтле скоро, вскоре 
пэтлек'зй быстренько 
пэтоттыт 1) валежнику 

2) сгнившие деревья 
пэтыгэлгэл (2) 1) торос; 2) ста­

рый лёд 
пэтыгзлытван (мн. пэтыгэ-

лытванвыт) ледник, на­
громождение старого льда 

пэтыльын (2) старый, ветхий 
пэчайвык опережать, обго­

нять 
пэчгычьатгыргын жадность 

(человека) 
пэчгэты (2) жадно; пэчгэтьи 
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вальын жадный (о чело­
веке) 

лэчыкаквыргын привычка 
иээтык 1) вздуваться; 2) про­

кисать (о бульоне) 

раан (мн. раанвыт) вход; см. 
раск'эвъян 

раан 'кавъё открытый, рас­
крытый 

раан 'кавык открывать, рас­
крывать ' 

рабочий (мн. рабочийтэ) сущ. 
рабочий; см. мигчитльэн 

равантон 'ык отбиваться; стре­
миться выйти из окруже­
ния 

равк 'эргыльын прозрачный 
равыльэн' (мн. равыльэн'ыт) 

белка 
равытгыр 1) промежуток ме­

жду домами; 2) улица 
равэръэпатъё одетый 
равэръзпатык одевать (ко­

го-л.) 
раглык вогнуть 
рагтан ' припасённый (для 

кого-л.) 
рагтан 'ык припасать (для 

кого-л.) 
рагтык возвращаться домой, 

приходить в свой дом 
рагтыльын 1. возвращающий­

ся домой, приходящий в 
свой дом; 2. белый мед­
ведь, пришедший в посё­
лок из-за голода 

рагъёчачн'ыгыргын 1) учёба; 
2) стремление научиться 
(чему-л.) 

рагэнэв 1) селение; 2) ряд 
домов; 3) множество до­
мов; 4) ярмарка 

пээчвак (мн. пээчвакыт) бы­
чок (молодой олень-са­
мец) 

пэютэт см. ед. паёталгын 
пятница пятница 

раёпатъё уколотый 
раис (мн. ристи) рис 
рай! указательн. част, вон! 
райвалявкы по ветру 
райъонъё цель (для дости­

жения) 
райъон'а рытык 1) стараться 

догнать; 2 добиваться 
(чего-л.) 

райъон'гыргын стремление 
догнать, достичь 

райылгав, райылгавэты 
1) строго; 2) устрашающе 

райылгавъё испуганный 
райылгавык испугать 
райынрэ вон туда, в ту сто­

рону 
райын 'кы вон там, за тем 

лицом, к которому обра­
щена речь 

райын'к 'о вон оттуда, с той 
стороны 

райын'к ' зн вот тот; вот тот, 
за тобой 

раквачагыргын 1) гибель; 
2) несчастный случай 

раквачак 1) погибнуть; 2) ис­
калечиться 

раквачальын 1) погибший; 
2) искалечившийся 

раквачаи 1) гибель; 2) увечье 
раквыргын 1) отверстие; 2) ды­

ра; 3) прорубь 
рак 'алгын (мн. рэк'эт) грань; 

см. рэк'эрэк' 
рак 'ылк 'ыл 1) ненужная вещь; 

2) старьё, хлам 

Р 
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рак'ынвы? рак'ынво? зачем? 
для чегб? для какой цели? 

рак'ытвыё 1) содранный; 
2) очищенный (от кожу­
ры) 

рак'эты? 1) к чему? зачем? 
рак'эты гыт эймзквъи? к 
чему ты подошёл? 2) за 
что? рак'эты гынан кып-
лын? за что ты ударил? 

ралвык гореть (о доме) 
ралвзк делить имущество при 

разделе семьи 
ралеан'атлын'ын падающая 

звезда, метеор 
ралек скользить, катиться 

вниз, соскользнуть 
ралельын скользящий, катя­

щийся вниз 
ралечетык кататься 
ралечетыльын катающийся 
ралечетын (жк. ралечетын-

выт) место катания 
ралкылн'ыгыргын стремле­

ние распознавать 
ралк'акват (мн. ралк'акваттэ) 

мираж 
ралк'ан'ыы прежнее место 

яранги 
раляйн'ат время, когда олени 

разбегаются по протали­
нам; см. чипчын'ыльзт 

ралянтатык высыпать, выва­
ливать 

рамкыльыран дом для при­
езжих, гостиница 

рамык вымирать (о всей 
семье) 

рамыннон'гыргын улыбка 
рамэчавъё скрытое 
ранвын вход 
ранмыквылгын (мн. ранмык-

выт) к&мень, положенный 
у ярбнги или подвешен­
ный к ней для укрепления 

ранмын'гыргын покушение 
(на жизнь коеб-л.) 

ранмын'ык покушаться (на 
жизнь кого-л.) 

ранн'атык переносить (яран­
гу) 

ранн'энайпавъё рассержен­
ный 

ранн'энайпавык рассердить 
ранток 1) выходить из посёл­

ка; 2) сниматься с зи­
мовья 

ранъаватык поравняться 
ранъалн'ыгыргын стремле­

ние, желание (стать 
кем-л.) 

ранывъё навылет 
рапак'атлявъё положенный 

ничком (о человеке, о жи­
вотном) 

рапойгынъё заготовленный, 
запасённый 

рапойгын' (мн. рапойгын'ыт) 
запас 

рапойгын'ык заготовлять, за­
пасать 

рапытвыпыт (мн. рапытвыт) 
этаж 

рапзрэн'гыргын 1) ловля; 
2) стремление взять, схва­
тить, поймать 

раратъё уроненный 
раргаавъё потопленный 
раркычытковык качать из 

стороны в сторону 
раркычыткочьавык 1) пока­

чивать; 2) раскачивать 
раръё 1. 1) опалённый; 2) из­

жаренный; 2. жаркое, жа­
реное мясо 

раск'звъян (мн. раск'эвъян-
выт) см. раан 

ратамвытычгын камлёйка из 
ровдуги 

ратамлелгын см. мн. рэтэм-
лит 

ратанн'авн'эн довольно, хва­
тит, достаточно 

ратвык вносить в дом 
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ратгзмавн'зн не быть осве­
домлённым 

ратомгыкзн соседний 
ратрон пазуха 
ратчатъё опрокинутый, пере­

вёрнутый 
ратчатык 1) опрокинуть 

(что-л.); 2) перевернуть, 
поставить на бок (напр* 
нарту) 

рачвын' состязание в беге, 
кросс 

рачвын'ык состязаться в беге 
рачвын'ыльын состязающий­

ся в беге 
рачвын'зты наперегонки 
рачгытатъё поставленный в 

ряд 
рачгытатык ставить в ряд, 

ровнять по одной линии 
рачымчыльын (мн. рачым-

чыт) сосед 
рачын'авык 1) одалживать; 

2) требовать долг 
рачьавъё упитанный, откорм­

ленный 
рачьаквыргын упитанность, 

откормленность 
революционер (мн. револю-

ционертэ) революционер 
революция революция Май-

н'ыоктябрькзн социали-
стыкзн революция Вели­
кая Октябрьская социали­
стическая революция 

ривлилгэвык растягивать в 
длину 

ривлык перетаскивать, пере­
возить 

ривлыльзтык таскать (что-л., 
куда-л.), перевозить 

ривмив впрок, про запас 
ривтылевык 1) опустить; 

2) снизить; 3) поставить 
ниже 

ривык 1) топить жир; 2) от­
таивать снег (для воды) 

| риивкы * накопить, скопить 
; риик задевать, нащупывать, 
| дотрагиваться; см. рыйьш 
| риичгзвык оттащить 
; риквичетык поить водой 

рик'укэт см. ед. рзк'окалгын 
рилвыгин'этэ исподлобья 
рилвыт (ед. рзлвытлын'ын, 

рзлвылгын) брови 
рилгитык I линять (о птице) 
рилгитык II поднимать 

: рилгитыльын линялый (о 
птице) 

рилгыпэтык душить 
рилгэвык белить, делать бе­

лым, чистым 
рилек' (мн. рилек'ыт) 1) спин­

ной хребет; 2) каркас 
(байдары, нарты для пе­
ревозки детей) 

рилик набегать (о воде) 
рилкьшъевык зажмуривать 
рилк'унзн' (мн. рилк'унэн'-

эт) ложка см. вонны * 
рилк'ырил (мн. рилк'вдт) 

1) «маняло» (блюдо иг со­
держимого оленьего же­
лудка); 2) каша 

рилпыт ем. ед. рэлпытлы-
н'ын 

I рилрил (мн. рилти) крыло; 
см. рэлытлын'ын 

рилюк 1) мешать, размеши­
вать; 2) кача/гь; 3) махать 

рилючьзтык 1) помешивать 
| (что-л.); 2) раскачивать 

(стоящий предмет) 
римн'ытэвык отделить шерсть 

от кожи 
: римытвзтык размельчать, мо­

лоть 
римзвык сгущать 
римзтык 1) стричь, подстри­

гать; 2) обдирать кору 
риничгытзвык, ринйчгытэ-

тык удивить, изумить 
ринтык бросать, кидать 
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ринтыткук разбрасывать 
ринзгыыриын'ык 1) хлопо­

тать; 2) стремиться со­
хранить, сберечь 

рин'зк взлететь 
рин'эквзтык улетать 
рин'зквзтыльын улетающий 
рин'змъетык летать 
риы'змъетыльын летающий 
рин'зыэн' (мн. рин'энэн'эт) 

самолёт 
рин'знзн'зткук 1) править са­

молётом; 2) играть в са­
молёты 

рин'знзн'зткульын лётчик 
рин'эпкирык долетать, при­

летать 
рин'эск'ычетык вспорхнуть, 

быстро улететь 
рин'зчирык 1) перелетать (с 

места на место); 2) пере­
хватить 

рирвзвык заострить, сделать 
острым 

рирзтык 1) стукнуть (обо 
что-л.); 2) забросить (за 
что-л.) 

рисоватык рисовать 
ритк'ыевык мочить (что-л.) 
ритлек 1) рассыпаться; 2) му­

сорить; 3) разлетаться 
ритлет ели ед. рэтлялгын 
ритлит (мн. рытлитти) 1) груз 

на верёвке; 2) какая-л. 
весовая единица, вес 

ритлитык I 1) подвешивать 
на ремне; 2) взвешивать; 
3) вести оленей на ремне 
(при езде); 4) взять на 
буксир (лодку, нарту) 

ритлитык II линять (о пти­
цах) 

ритльун выброшенная на 
берег т£ша морскбго зверя 

риттилетык стукать (чтб-л. 
обо чтб-л*) 

! ричит (мн. ричитти) пояс, 
кушак 

ричитык надевать (пояс, ку-
! шак), подпоясываться 

ричитытвык снять (пояс, ку­
шак) 

риювык растопить жир 
ровты: ровты вальын съедоб­

ный 
ровтык вылезать, влезать на 

льдину (о морских жи­
вотных) 

'• ровтыльын вылезающий из 
| воды (напр. о морском 

животном) 
рогэн' 1) место под пологом; 

2) часть помещения (яран­
ги) у переднего края по­
лога 

ройыръын семья 
рок 'ыр (мн. ръорат) 1) овод; 

2) пчел&; 3) шмель 
ролгыргын слабость, изнемо­

жение 
ролтакы наискось; ролтакы 

вальын кривой, косой (о 
предметах) 

ролтэты вкось, косо в сторо­
не (от чего-л.) 

ролылтатгыргын поражение 
рольян (мн. рольянвыт) сла­

бые 
ромаатгыргын, ромаватгыр -

гын согревание, утепле­
ние (напр. дома) 

ромаатъё, ромаватъё со­
гретый, утеплённый (о 
доме) 

ромаатык, ромаватык со­
греть, утеплить (дом) 

ромавык согреть, утеплить 
(напр. помещение) 

ромакавкы 1. всё вместе; 
2. всегб 

ромакасьё еббранный 
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ромкаквыргын прятание, 
хранение (чего-л.) 

ромолгын, ромором (мн. ро-
мот) лес, нанесённый вол­
нами (плавник) 

ромыльын см. номыльын 
ронмавык 1) углублять; 2) ко­

пать 
ронмылгын (мн. рунмыт) 

предплечье 
ронтымаватъё успокоенный 
роолк'ыл (мн. роолк'ылтэ) 

еда, пища 
рорат (мн. рораттэ) 1) чет­

вёртый желудок оленя; 
2) колбаса 

роратвава надолго 
ротлыгыргын кройка 
ротлык 1) кроить; 2) входить 

в полог 
ротлыльын советующий, 

кроящий 
ротлыткольын 1. показываю­

щий, как надо делать; 
2. закройщик 

рочгыльын человек, живу­
щий за рекой, за морем 

рочгын противоположный бе­
рег 

рочгыпык 1) обессилевать до 
изнеможения; 2) мучить­
ся; 3) калечиться 

рочгэн, рочын'кэн 1) зареч­
ный; 2) заморский 

рубль {мн. рубыльти) рубль 
руйы'ыльылтэвык, руйн'ылтэ-

вык выигрывать состяза­
ния, победить 

рук употреблять в пищу, 
есть 

рулвык поддерживать, под­
пирать плечом 

рулвыткульын поддерживаю­
щий, подпирающий 

рулвээтык 1) ограничивать; 
2) останавливать* 

рулевык слабеть 

рулевыльын слабеющий, вы­
бивающийся из сил 

рултывик ослабеть, стать 
слабее 

рултывильын ослабевший 
рултык 1) отодвигаться; 

2) уходить с дороги; 3) от­
ходить; 4) сторониться 

рултынтзтык 1) кривиться; 
2) сдвигаться на бок; 
3) корчить гримасы 

румкэвык положить (что-л.* 
куда-л.), прятать 

румэкэвык собирать, сгре­
бать в кучу, укладывать 

румэкэвыткульын собираю­
щий 

рунмыт см. ед. ронмылгын 
рунмытъым (мн. рунмытъы-

мыт) 1) локтевая кость; 
2) плечевая кость 

рунтымзвэтык успокоить, на­
сытить 

рупытти (ед. рупыт) 1) остат­
ки; 2) огрызки, объедки 

русильын сущ. русский 
ручевык 1) обессилеть в ра­

боте; 2) выбиться из сил 
ръагыргын неопределённое 

действие (характер кото­
рого неясен для говорАще-
го) 

ръаеппойгын дрель 
ръайватъё разобранный (о 

жилище) 
ръак 'авъё 1) отбитый в на­

ступлении; 2) прогнан­
ный; 3) спугнутый (о зве­
ре) 

ръак 'айпавык 1) рассердить; 
2) привести в негодова­
ние 

ръак 'алтавъё 1) отражённый 
при обороне; 2) побеждён­
ный 

ръак 'алтаквыргыы 1) раз­
гром; 2) позор 
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ръак'аравъё испорченный, 
приведённый в негодность 

ръалё: ръалё вальын 1) сме­
шанный; 2) безразличный 

ръамэйпатык заряжать (огне­
стрельное оружие) 

ръарк'айпык 1) запрягать; 
2) впрягаться, запрягйться 

ръарк'ы, ръарк'элгын (мн. 
ръарк'ат) !|) упряжь, 
шлея (оленья), «алык» (со­
бачий); 2) подтяжки 

ръарэткын (мн. ръарэткын-
тэ) нос лодки 

ръатгыргын I благодарность 
ръатгыргын II смазыв ание 

выделанной шкуры, что­
бы не ссохлась 

ръатэты благодарно 
ръивэпык натягивать 
ръилемъетык бежать, мчать­

ся (о животном) 
ръилемъетыльын бегущий, 

мчащийся (о животном) 
ръимпзтык опрокидывать 

вверх дном 
ръимпэтыльын опрокидываю­

щий,, вверх дном 
ръирэтык перевозить, пере­

носить (через что-л.) 
ръирэтыткульын перевозя­

щий, переносящий (через 
реку, ручей и т. п.) 

ръовавъё суженный, стес­
нённый 

ръомравык 1) закреплять, 
укреплять; 2) запирать 

ръомравэты: ръомравэты 
вальын 1) закреплённый; 
укреплённый; 2) запер­
тый, закрытый 

ръоптавык приумножать, 
увеличивать в массе 

ръораватъё 1) показанный; 
2) вйсунутый 

ръорамытк'ьшыт (мн. ръора-
мытк'ыт) мёд 

ръорат см. ед. рок'ыр 
ръоръайн'агыргын жужжа­

ние жука 
ръоръайн'ак жужжать (напр* 

о жуке) 
ръотавъё запрещённый, не 

допущенный 
ръотавык 1) запрещать, не-

допускать; 2) защищать 
ръотаквыргын запрещение, 

запрёт 
ръувэвык 1) сделать уже; 

2) теснить 
ръу в&выльын су живающий* 

теснящий 
ръувэвычъзтык 1) жмурить­

ся; 2) постепенно суживать 
ръувэвычьэтыльын 1) зажму­

ривающийся; 2) постепен­
но суживающийся 

ръумэвык расширять, утол­
щать 

ръурзвык показать, высу­
нуть, выявить 

ръурзвэтык, ръурээтык 1) вы­
совывать; 2) показывать; 
3) выявлять 

ръурзвэтыткульын высовы­
вающий, показывающий 

ръылик 1) засовывать, всо­
вывать; 2) загонять; 
3) вталкивать; 4) вбивать, 

ръылк'ин глиняный, сделан­
ный из глины 

ръылк'ырыл глина 
ръылк'эптурэвык 1) освобо­

ждать от гвоздей; 2) раз­
бирать 

ръыпылвынтыкок (мн* ръы-
пылвынтыкокат) алюми­
ниевая посуда 

ръырык' (мн. ръырык'ыт) 
1) свинец; 2) глина; 3) ил 

ръырык'ин свинцовый, сде­
ланный из свинца 

ръыск'ыёлгын чехол ножа» 
шишки, с&бли 
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ръыек'ын 1) охотничий нож; 
2) меч; 3) шашка, сабля 

ръэв (мн. ръэвыт) кит 
ръэвытлявык 1) растянуть 

верёвку; 2) развернуть 
шкуру; 3) распрямлять 
(что-л.) 

ръэйвзтык 1) перетаскивать 
ярангу на другое место, 
предварительно разобрав; 
2) разбирать ярангу 

ръзйвзтыльын разбирающий 
яр&нгу 

ръзйип (мн. ръэйипыт) свер­
ло, бурав, коловорот 

ръзйипык сверлить 
ръзк'звык 1) отогнать; 2) уг­

нать; 3) выгнать; 4) спуг­
нуть; 5) отразить 

ръэк'злтзвык 1) отражать на­
падение; 2) побеждать; 
3) позорить 

ръэк'зрзвык портить, приво­
дить в негбдность 

ръэлетык 1) спутываться, 
путаться (о верёвке, нит­
ках); 2) сбиваться 

ръзнут? (мн. ръэнутэт?) что? 
ръэратъё перевезённый (че­

рез реку, лиман, бухту 
и т. п.) 

ръзрильын 1) вперёд смотря­
щий; 2) лунатик 

ръэрин носовая часть (бай­
дары, лбдки, парохода) 

ръэрин'ык 1) расспрашивать, 
справляться; 2) обследо­
вать 

ръзэ'вык обидеть 
рывайн'атык гасить 
рывалёматык разъяснять, 

объяснять 
рывантон'атык лишить места 
рывилыткувык продавать 
рывинрык 1) вести (оленя за 

поводья, человека за ру­
кав); 2) отвести 

рывинэн' (мн. ривинэн'эт) 
один из опорных шестов 
яранги 

рывинэвык приручать, дрес­
сировать 

рывиривык 1) опускать, спу­
скать; 2) снимать 

рывирык выдавливать 
рывичыръувык сердить, рас­

страивать 
рывнынтавык, рывнынтатык 

сгибйть назад 
рывучвыничувык качать, 

раскачивать 
рывъентовык делать искус­

ственное дыхание 
рывъёльавык поручать, зака­

зывать 
рывъин'зтык губить, умерт-

влять 
рывъянтаквыргын I освобож­

дение (напр. от узды) 
рывъянтаквыргын II проби­

вание чего-л. 
рывъянторавык освобождать 

от узды, от цепи, выпря­
гать, распрягать 

рывыентовык выпускать воз­
дух 

рывык I 1) отодвигать, оттал­
кивать, удалять; 2) резать 
вдоль; 3) колоть * 

рывык II 1) скоблить шку­
ры; 2) стругать 

рывынтатык 1) расколоть; 
2) снять ветки 

рывылгавык 1) утончать (де­
лать тонким); 2) делать 
плоским, сплющивать 

рывылгытковык бросать, ки­
дать 

рывытгин'эвык 1) просунуть 
(что-л.); 2) протолкнуть 
(кого-л.) через толпу, че­
рез массу предметов 

рывыткок 1) расколоть; 2) на­
рубить 
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рывытрэвык показать, сде­
лать видимым 

рывэнн'ык свежевать, разде­
лывать т#шу 

рывэнтэтык I) раздвигать; 
2) открывать 

рывэтгавъё 1) обсуждённый, 
решённый; 2) выпрямлен­
ный 

рывэтгавык 1) выпрямлять; 
2) разрешать (вопрос); 
3) заставлять решиться 
(кого-л.) 

рывэтгыльавык разре шать, 
позволять 

рывэтгыравъё выпрямленный 
рывэтгыравык равнять, вы­

равнивать, выпрямлять 
рывэтлявык поставить стоймя 
рывэтык промахнуться, бить 

мимо цели, не попадать в 
цель 

рывэтз мимо (не по цели, не 
в цель) 

рывэчепатык злить, надое­
дать 

рыгагчаватъё тот, которого 
торопят 

рыгагчаватык торопить 
рыгагчаватыткольын торо­

пящий 
рыгаймаватык веселить, при­

влекать к участию в раз­
влечении (в песне и т. п.) 

рыгаймавык, рыгаймававык * 
1) ободрить, вдохновить; 
2) привлечь к участию в 
развлечении (напр. в пес­
не) 

рыгаймавъё, рыгаймававъё * 
вдохновлённый 

рыгакан 'ыльавъё отвезённый 
(кудй-л* на оленях) 

рыгалматъё искривлённый 
рыгалык ложиться для от­

дыха (о живбтных) см. 
рылгалык 

8-601 

рыгалян 'атык проносить, 
провозить (мимо чего-л.) 

рыгатык 1) линять (о жи­
вотных) ; 2) покрываться 
новой шерстью 

рыгинрык вытягивать, растя­
гивать 

рыгинрэтык растягивать ре­
зину 

рыгичивытвзтык заинтере­
совать; см. рычгичивэтык 

рыгичивэвык повеселить, 
развлечь 

рыгйивэтык 1) учить; 2) объ­
яснять; 3) указывать, по­
казывать; 4) руководить 

рыгйивзтыткульын 1) объяс­
няющий; 2) указываю­
щий; 3) руководящий 

рыглелет (ед. рыглелелгын) 
меховые рукавицы с длин­
ной шерстью 

рыглюк дуть с завихрением 
(о ветре) 

рыглюн порыв ветра, завих­
рение 

рыгнувык оставлять в остат­
ке 

рыгнзлёк выпадать (о шер­
сти) 

рыгпильэвык 1) заставлять 
хозяйничать в доме; 2) на­
водить порядок в доме; 
3) обрабатывать 

рыгпзльаквыргын 1) наведе­
ние порядка; 2) обработка 

рыгрыг (2) (мн. рыгрыгыт) 
шерсть 

рыгрыгэн, рыгзн (2) шерстя­
ной 

рыгучвыничувык, рывучвы-
нияувык шатать, раска­
чивать (с боку на бок) 

рыгъеватгыргын 1) учение; 
2) объяснение; 3) указа­
ние; 4) руководство 
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рыгъевык будйть 
рыгъёлгын яма 
рыгйивэтык учить, объяс­

нять, указывать 
рыгъюлевык обучать, учить 

(кого-л. чему-л.) 
рыгъягыт (ед. рыгъягылгын) 

торбаза из шкуры нерпы 
шерстью наружу 

рыгык 1) копать, разрывать; 
2) царапать 

рыгынкаквыргын 1) пастьба 
оленей для увеличения 
упитанности; 2) упитан­
ность 

рыгынкойн'авык подбадри­
вать 

рыгынкэвык откармливать 
рыгыновъё оставленный в 

излишке 
рыгынтаватъё, рыгынтаатъё * 

уведённый, украденный, 
похищенный 

рыгынтавъё испуганный 
рыгынтаквыргьш 1) испуг; 

2) похищение, увод 
рыгынтэвык испугать, напу­

гать 
рыгынтзвзтык уводить тай­

ком, красть, похищать 
рыгырголявык 1) поднять; 

2) возвысить 
рыгыткок * съесть 
рыгыткук 1) рыть, копать, 

разгребать; 2) долбить; 
3) чесать (расчёсывать 
ногтями) 

рыгэлык 1) входить, всту­
пать; 2) врезываться; 
3) просачиваться 

рыгэлылк'ын 1) ил; 2) лёг­
кий грунт; 3) болотный 
грунт, трясина 

рыгзргэвык 1) одёргивать, 
упрекать, стыдить; 2) драз­
нить, злить 

рыегтзлевык 1) спасать; 
2) оставлять в живых 

рыенвын (2) I) засада; 2) ме­
сто остановки пастуха у 
оленьего стада 

рыергыргын * 1) способность; 
2) талант 

рыерычьатгыргын * сметли­
вость, способность 

рыетъавъё 1) выделанный; 
2) приготовленный 

рыетъаквыргын 1) выделка; 
2) приготовление (чего-л.) 

рыётвак охранять, оберегать 
рыйийвык перебирать, тро­

гать (много раз) 
рыйик см. риик 
рыиитъэвык * 1) выделывать 

шкуры; 2) изготовлять 
рыйпын'атык 1) надевать 

(одежду, обувь); 2) наде­
вать наконечник гарпуна 
на древко 

рыйъавык промочить, увлаж­
нить 

рыйъайпавык мочить 
рыйъаяк 'авык раскаливать, 

накаливать 
рыйылгаквылгыгыргын связь 

(напр. слов в предложении) 
рыйылгынтэтык 1) вывих­

нуть; 2) отделять (звено 
цепи) расчленять 

рыйылгэтык 1) составлять из 
частей, соединять в одно 
целое; 2) скреплять 

рыйынравык разжигать 
огонь, раздувать угли 

рыйыпатъё данный во вре­
менное пользование 

рыйыркавъё смягчённый, 
дублёный 

рыйытъатык валить на зем­
лю (об олене, нарте) 

рыйычгытурэвык разъеди­
нить по суставам, расчле­
нить 
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рыкааквыргын удобство 
рыкавравык 1) завёртывать 

(гййку, винт и т. п.); 
2) вертеть, крутить; 3) об­
ходить, объезжать (что-л.) 

рыкавральавык повертеть 
рыкавранчевык повёртывать, 

перевёртывать на другой 
бок 

рыкавраторавык 1) отвин­
тить; 2) раскрутить ве­
рёвку 

рыкавраторавэнан' (мн. ры-
кавраторавэнаы'ат) 1) от­
вёртка; 2) ключ (гаеч­
ный) 

рыкаврачеравык вывинчи­
вать 

рыкаквыргын 1) починка, ре­
монт; 2) перестановка 

рыкалыровык показывать 
рыкалыроквыргын 1) показ; 

2) представление; 3) спек­
такль 

рыкамагравык 1) тормошить, 
шевелить; 2) заставить 
оленя биться 

рыкан 'авъё перегнутый, со­
гнутый, гнутый 

рыкан'авэты согнуто; рыка­
н'авэты вальын согнутый 

рыкачьаравык привести в 
восторг 

рыкватык 1) задевать; 2) за­
цеплять крючком, пой­
мать капканом 

рыкгытык (2) 1) застрять (в 
чём-л.); 2) запутаться (в 
одежде); 3) не влезть 
(в какую-л. дыру, одежду) 

рыкимэвык 1) мешать, быть 
помехой; 2) задерживать 

рыковратавъёлк'ыл 1) зада­
ние; 2) план; 3) то, что 
нйдо понять, уяснить 

рыковратаквыргын исполне­
ние, выполнение 

рыковчыкоквыргын загон 
(для оленей) 

рыковчын'аквыргын 1) без­
выходное положение; 
2) натиск * 

рыкоргавык 1) радовать; 
2) веселить 

рыкуврэтзвык исполнять, вы­
полнять 

рыкувчыкувык загонять в 
тупик, в узкое место 

рыкувчын'эвык стеснять в 
действиях, стеснять мо­
рально, оттеснять 

рыкувылпзвык закупоривать 
отверстие 

рыкывэювык угощйть гостин­
цами, потчевать 

рыкыквавык сушить 
рыкылватъё 1. завязанный, 

связанный; 2. связка (че­
го-л.) 

рыкылвзтык завязывать, 
связывать 

рыкымъукзвык 1) мять; 
2) морщить; 3) поджи­
мать (напр. хвост) 

рыкынмалчетавык сравни­
вать 

рыкынмалявык уравнивать, 
подбирать, выравнивать 
(предметы одинаковой вы-
сотъь) 

рыкытгылгавык 1) защитить» 
отстоять; 2) устоять, вы­
стоять 

рыкытгзмавзръзпатык наря­
жать 

рыкытъьшавык 1) укреплять; 
2) напрягать; 3) давать 
отпор 

рыкэгытрэвькк оглушить уда­
ром 

рыкэн'кэлевык 1) столкнуть 
(с горы, холма, высокого 
берега); 2) спускать 
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рыкэн 'эвык гнуть, сгибать, 
перегибать 

рыкэзвык 1) делать удобным; 
2) поправлять; 3) переде­
лывать 

рыкээрэвык нащупать что-то 
шероховатое 

рык'авчеэръавъё разбитый 
вдребезги 

рык 'авчеэръавык разбить 
вдребезги 

рык 'алгэйпатык вешать, пе­
рекидывая (через что-л.) 

рык 'амзтвавъё накормленный 
(о человеке) 

рык'амэтвавык накормить (о 
человеке) 

рык'амэтвавыткольын кор­
мящий 

рык 'ачгыпавык делать по­
лым, выдалбливать 

рык 'ивривык 1) торопить; 
2) делать быстро 

рык'ивритвэвык ускорять 
р ы к ' и р ы к ' (мн. рык'ит) 

гной; см. рык'элгын 
рык'итпэвык ободрить 
рык'итпэвэтык 1) бодрить; 

2) ускорять; 3) заинтере­
совывать 

рык'итэтык замораживать 
рык 'ликзвык выдавить замуж 
рык'у в эвь1к 1) суживать; 

2) прищуривать глаза 
рык 'ыск 'ычевык I) заточать, 

лишать свободы; 2) не 
вернуть, присвоить 

рык'ытрирэвык донимать, 
докучать, надоедать 

рык'звйилювык, рык'эвйичу-
вык кач&ть 

рык 'эвъячавык выпускать 
пар 

рык 'элгын см. р*ык*ирык' 
рык'элпэравъё 1) лакирован­

ный; 2) блестящий 
рык 'эляэравык 1) лакиро­

вать; 2) делать блестя­
щим, наводить блеск 

рык'эргавъё освещенный, 
озарённый 

рык'эргавык, рык'эргыльа-
вык освещать, озарять 

рык'зргыльаквыргын осве­
щение (чего-л.) 

рык'этпаватъё 1) вдохновлён­
ный; 2) заинтересованный 

рык'этпыльаквыргын 1) уст­
ремление; 2) вдохновение 

рылватъё 1) сожжённый; 
2) обожжённый 

рылвэтык 1) сжигать; 2) об­
жигать; 3) обваривать 

рылгалык см. рыгалык 
рылгалытвак лежать (о жи­

вотном); см. рылытвак 
рылгатгыргын 1) плавкость, 

способность плавиться; 
2) оттаивание, размора­
живание 

рылгатъё 1) оттаянный (напр. 
о снеге); 2) расплавлен­
ный 

рылгыёлк 'ыл 1. предназна­
ченный для счёта; 2. при­
мер (арифметический) 

рылгык (2) считать (что-л.) 
рылгыквылгын (2) (мн. рыл-

гыквыт) кольцо, пер­
стень 

рылгылгын, рылгытлын'ын 
(мн. рылгыт) палец 

рылгылит * см. чемынгыт 
рылгытъымылгын (2) (мн. 

рылгытъымыт) фаланга 
рылгэвык высчитывать, пере­

считывать 
рылейвык брать с собой (в 

дорогу) 
рылек 1) вести, двигать; 

2) хоронить 
рылельатгыргын борозда 
рылик 1) повёртывать в дру-
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г£ю стброну; 2) вывора­
чивать наизнанку 

рылильэтык 1) взрыхлять; 
2) пах&ть 

рылк'утэтык поставить, под­
нимать ни. ноги 

рылк 'ык (2) 1) притуплять­
ся (о зубах); 2) зазуб­
риться (о ноже); 3) над­
резать 

рылпооръаквыргын мена, за­
мена 

рылпууръэвьш сменить, за­
менить, обменить 

рылпууръэтык променять, 
сменять, обменять 

рылтзлык (2) лечь (о чело­
веке) 

рылыватыльын грудной ре­
бёнок 

рылык (2) 1) вползать; 2) за­
ходить 

рылыляпылмавык ослеплять 
рылымн'знавык 1) вовлекать, 

втягивать (в какбе-л. де­
ло); 2) заставить следо­
вать 

рылыплятык уносить вет­
ром, течением 

рылыплятъё унесённое вет­
ром, течением 

рылыпъатъё 1) вырванный; 
2) оторванный 

рылыпъзтык 1) обрывать; 
2) разрывать; 3) выры­
вать; 4) срывать 

рылытвак см. рылгалытвак 
рыльататгыргын увоз, унос, 

доставка 
рыльон'атгыргын 1) показ; 

2) выставка 
рыльун'этык 1) показывать; 

2) находить, отыскивать; 
3) подав&ть зн&ки 

рыльун'этэ показательно, об-
раэцбво 

рыльэтэтйивык разносить 

рыльэтэтык относить, отво­
зить 

рыляйвыё 1. взятый с собой; 
2, багаж 

рымавыт 1) съедобные ли­
стья; 2) конский щавель; 
см. чымавыт 

рымагтайвз позавчера; см. 
н'анэнк'ач 

рымагтатык переходить (че­
рез чтд-л.)9 проходить 
дальше 

рымагты, рымагтзты 1) даль­
ше; 2) за (чём-л. — о ме­
стонахождении) 

\ рымагтыёлк'ыл препятствие 
рымагтык перейти, перелезть 
рымагтыкзн 1) дальний, на­

ходящийся дальше (че­
го-л.); 2) будущий 

рымайн'авъё 1. выращенный; 
2. воспитанник 

рыманан'авык 1) разводить; 
2) разрежать; 3) рассеивать 

рьшанан 'черавык разбрасы­
вать 

рыматзвн'ытовык убеждать 
рымигчирзвык. 1) обработать 

(какой-л. предмет); 2) за­
ставить работать 

рымкаквыргын 1) размноже­
ние, умножение, увеличе­
ние количества; 2) умноже­
ние (в арифметике) 

рымкзвык 1) размножать, 
умножать, увеличивать 
количество (чего-л.); 2) ум­
ножать (в арифметике) 

рымлявык 1) мять, делать 
мягким; 2) делать упру­
гим, гибким; 3) делать 
ловким, сильным 

рымнырым (мн. рымныт) 
мездра; см. рыпыы 

рымн'ук 1) обгрызать; 2) объ­
едать; 3) обгладывать 
кость 
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рымн'ылявык 1) рассказы­
вать новость; 2) давать 
знать; 3) объявлять 

рьшн'ыляквыргын 1) рас­
сказывание, повествова­
ние; 2) объявление 

рьшн'ытавык 1) закрывать; 
2) заделывать отверстие; 
3) плотно соединять части 
предмета; 3) застёгивать 

рымпэн'этык 1) высаживать 
(на берег); 2) ссаживать 
(с нарты) 

рымумкылевык застёгивать 
рымчевык 1) проучить; 2) от­

учать; 3) заставлять бо­
яться 

рымъзйн'зк подбадривать 
криком (напр. собак) 

рымъян мундштук (для ку­
рения) 

рымык держать зубами 
рымылюткук лизать, облизы­

вать; см. тымлюк 
рымылюльын лижущий, см. 

тьшлюльын 
рымыркувык, рымыркэвык 

облегчить (ношу) 
рымытык 1) обмывать, отмы­

вать; 2) стирать (бельё) 
рымычвынав надежда 
рьшычвынавык обнадёжить 
рымзйн'эвык 1) выращивать, 

воспитывать; 2) увеличи­
вать (в объёме) 

рымэк (2) 1) макать, погру­
жать в жидкость; 2) за­
мачивать, мочить 

рымэлевык вылечить 
рымэлевзтык 1) лечить; 

2) улучшить 
рымэрынрэвык замедлять; 

см. рынрзтвэхык 
рынвилетык останавливать 
рынгаквыргын тревога, испуг 

(у животного) 

рынгииввылгын встреча 
рынгиивык встречаться 
рынгыпченан' (мн. рынгып-

ченан'ат) зубочистка 
рынгзвыльын встревожен­

ный, настороженный, ис­
пуганный (о животном) 

рынгзты тревожно (о дейст­
виях, движениях живот­
ного); беспокойно 

рыник зашивать, штопать; 
см. тыник 

рынин'звык замести снегом 
рынлевык зажечь л&мпу, све­

чу, жирник 
рынмиръын кухлянка из 

оленьей шкуры мехом 
внутрь 

рыннок нападать (с целью 
отомстить за пораже­
ние), взять реванш 

рыннокоёчгын колчан 
рьшнокон стрела с костяным 

наконечником 
рыннылгын (2) (мн. рынныт) 

1) зуб ( напр. у человека); 
2) рог;, ел*, рытын 

рынныльын (2) 1) зубастый; 
2) рогатый 

рынным (2) (мн. рыннымыт) 
десна 

рыннымай (мн. рыннымагтэ) 
куча рогов в тундре; см. 
тынмай 

рынньшрэл (мн. рынным-
рэлтэ) ряд зубов 

рыннынмаляватык лечить 
зубы 

рынныпэральын зубчатый 
(имеющий вид зубов или 
рогов) 

рыннэн сделанный из рога, 
роговой 

рынн'ык (2) строгать 
рынн'ыян (мн. рыны'ыянвыт) 

место, которое затёсано; 
затёска 
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рынн'эвык I вырастить (ра­
стение) 

рынн'эвык II обстрогать 
{мн. раз) 

рыновыргын *, рыногыргын 
{мн. рыновыргыт) дымо­
вое отверстие 

рынпычетык (2) 1) не счи­
таться с мнением других; 
2) ссориться 

рынрилгын ручка какой-л. 
посуды (напр. ведра) 

рынрыё ноша, ручная кладь 
рынрыёлгын 1) рукоять, че­

ренок; 2) носилки 
рынрык держать 
рынрыпойгын 1) топорище; 

2) ручка инструмента 
рынрычен'ыл {мн. рынры-

чен'лят) чемодан 
рынрыян ручка (напр. у две­

ри) 
рынрзтвзтык см. рымзрын-

рзвык 
рынрззк {мн. рынрээкыт) 

фонарь 
рынтон'атык 1) выводить из 

помещения; 2) выгонять; 
3) освобождать 

рынтын'зтык 1) отстранять; 
2) отстёгивать (от упря­
жи)9, 3) отцепить (от це­
пи, от привязи) 

рыныматык закрывать 
рынэк 1) выносить; 2) выго­

нять 
рын'ыркылявык смущать, 

стыдить 
рын'элк'ивэтык 1) сажать 

верхом; 2) сажать в лод­
ку, на нарту 

рын'элк'ивэтыльын сажаю­
щий в лодку, на нарту 

рыпаавык прекратить ка-
кбе-л. действие, прекра­
тить чём-л. пбльзоваться 

рыпаан'атгыргын прекраще­

ние какого-л. действия; 
прекращение пользования 
(чём-л*) 

рыпаан 'атык запрещать 
рыпаватык 1) поить чаем, 

бульоном; 2) кормить су­
пом из оленины * 

рыпагъёвык колыхать 
рыпалк'ынтавъё возвращён­

ный 
рыпанръэвавык 1) разжать; 

2) ослабить верёвку; 
3) приподнять 

рыпароч, рыпарол кроме, 
сверх 

рыпарочк'ав, рыпаролк'ав 
лишний 

рыпиврзвык выставить, вы­
сунуть 

рыпинтык'эвык высовывать 
рыпин'кувык I заставлять 

перепрыгнуть 
рыпин'кувык II гасить свет 
рыпирк 'ык повалить 
рыпйырзвык скреплять 
рыпкирзтык 1) подвозить; 

2) подносить; 3) достав­
лять 

рыплягтатык обувать 
рыпуттуут {мн. рыпуттыт) 

столб, кол 
рыпъавык сушить 
рыпык (2) 1) втыкать; 2) са-

ж&ть (растение)', 3) ста­
вить, поставить приз (на 
оленьих гонках)*, 4) пове­
сить (чайник) 

рыпылгытравык 1) сплющи­
вать; 2) сдавливать; 
3) расправлять, разгла­
живать; 4) разравнивать 

рыпылк'авъё потопленный, 
затопленный 

рыпылпылявык 1) перете­
реть; 2) перегрызать 

РЫПЫН ( 2 ) {МН. рЫМНЫТ) СМт 
рьшнырым 
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рыпынмэвык приближать 
рыпынчивык 1) засучивать; 

2) выворачивать, отгибать 
края (напр. одежды); 
3) перелистывать 

рылынчиръувык разворо­
шить 

рылын'этык объединять, 
включать (что-л. в состав 
чего-л.), соединять 

рылытватык сдваивать 
рылыткавъёлк'ыл цель (то, 

во что надо попасть) 
рьшыткынтэвык 1) пробить; 

2) прорвать; 3) заставить 
лопнуть 

рыпыткэвык 1) попадать в 
цель; 2) всаживать (копьё, 
нож и т. п.) 

рыпытк'атык повторять 
рылэглявык 1) хлопать; 2) вы­

стрелить; 3) взорвать, 
взрывать 

рылэгчин'эвык 1) заинтере­
совать; 2) обеспокоить 
(чём-л.) 

рьшэк'этавъё поваленный, 
опрокинутый 

рылэк'этавык опрокидывать, 
валить 

рыпэлк'увык переспорить, 
оказаться правым 

рыпэлк'ынтэвык возвратить 
рыпэн'ъивэвык утомлять, 

обессилить 
рыпэн'ы (мн. рыпэт) 1) ка­

менный молот; 2) молоток 
рыпэравъё 1) показанный; 

2) разукрашенный 
рыпэравык 1) разукраши­

вать; 2) отличать, разли­
чать, выделять 

рыпэрк'ыё 1) разрушенный; 
2) поваленный 

рыпэт даже 
рыпэтгавык 1) расправить; 

2) выровнять, выпрямить 

рыпэткук ударять молотком, 
вколачивать 

рыпэткульын 1. вбивающий 
(что-л.); 2. молотобоец 

рыпэтык свежевать, разде­
лять на частигтушу (напр. 
оленя) 

рыпээвык надувать (возду­
хом) 

рыпээвыльын надутый (воз­
духом) 

рырак 1) разрезать; 2) про­
резать; 3) распарывать 

рырак'ылк'ылявык 1) выбро­
сить за ненадобностью; 
2) перестать употреблять; 
3) отвергать 

рырамав (мн. рырамавыт) на­
резанный табак, приготов­
ленный для курения 

рырамавъёчгын кисет 
рырамавык 1) резать, крошить 

табак; 2) резать мясо 
(мороженое, варёное) 

рырататык 1) делаться пло­
ским; 2) раскладывать; 
3) распространяться в ши­
рину 

рыраткойн'ын блюдце 
рыраты: рыраты вальын 

1) плоский; 2) обширный 
рыратык расстилать 
рыратыск'ыльын 1) плоский; 

2) обширный (о местно­
сти) 

рыратыск'ын ровное место 
рыратчемгъогыргын мудрость 
рыратчемгъольын мудрый 
рыраты вак быть плоским 
рыратэты разостлано 
рырвинрык вести, отвести 

(оленя за поводья, человека 
за рукав) 

рыргальян'атык пройти 
(напр. сквозь толпу, стадо) 
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рыргылевык, рыргэлетык во­
влекать, вводить (в ка-
к\)ю~л. среду) 

рыргэлык 1) принимать; 
2) вбивать; 3) втиснуть 

рыритлевыткук, рыритлевык 
1) разбрасывать; 2) сеять; 
3) сорить 

рыркамкын стадо моржей 
рыркы (мн. рыркат) морж 
рыркывавык расширять 
рыркэн моржовый 
рырмагтатык 1) переводить; 

2) перекидывать; 3) пере­
валить (через что-л*); 
4) перевыполнять 

рыров далеко 
рыровэн даль 
рырочавъё 1) измученный; 

2) обессиленный 
рырочгыпатык 1) измучить 

(побоями); 2) искалечить 
рырук 1) коснуться; 2) за­

деть 
рырултэтык отодвигать, от­

странять 
рырулылтэвык одолеть, по­

бедить 
рырульын 1) касающийся; 

2) задевающий 
рыручевык измучить 
рыръалявъё смешанный, спу­

танный 
рыръачн'ытовык выяснять 
рыръачн'ытоквыргын 1) вы­

яснение; 2) следствие; 
3) обследование 

рыръачомкатъё запутанный, 
перепутанный 

рыръэлев смесь 
рыръэлеттурэвык распутать 
рыръэтылк'авык выводить на 

дорогу 
рыръэчевык 1) смешивать, 

соединять, объединять; 
2) путать следы 

рыръэчумкэвык 1) перепу­

тать, запутать; 2) испач­
кать, вымазать 

рырыгпэравык обрастать шёр-
стью 

рырык I (2) нажимать, чуть 
надавливать; см. рырыт-
кок 

рырык II 1) развязать; 2) ра­
зобрать; 3) разрушить; см. 
рырыткук 

рырыкгытатык теснить, за­
стревать (о чём-л.) 

рырьгаэк (2) 1) сменять, за­
менять; 2) откладывать 

рырьгаэткон!) изменение, пе­
ремена; 2) перестановка 

рырынгиивык встретить иду­
щего 

рырынгэвык *, рырынйирэ-
вык (2) 1) пугать (живот­
ное); 2) беспокоить (жи­
вотное) 

рырынгээвзты (2) навстречу 
рырынтэтык развязаться, 

освободиться от привязи 
рырынувык 1) оставлять в 

излишке; 2) не доесть 
рырыткок см. рырык I 
рырыткук 1) развязать; 2) ра­

зобрать; 3) разрушить; см. 
рырык II 

рырыратъё 1) разостланный; 
I 2) разлбженный 
I рырыратык 1) стелить, рас­

стилать ; 2) раскладывать 
рырымэк сменить, заменить 
рырымэн, рырмэн (2) смена, 

замена 
рырэн 'авык1) уступать; 2) от­

давать; 3) отогнать стадо 
от стойбища 

рырэтлявъё 1) рассыпанный; 
2) засеянный 

рырэск'ивэтык впускать в 
дом 

рытавык погонять, понукать 
рытавэмэнн'авъё замученный 
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рытаглятъё 1) возвращённый; 
2) отобранный (обратно) 

рйтаглятык 1) брать назад, 
отбирать; 2) возвращать 

рытакан 'атык 1) занести по­
путно; 2) направлять 

рытак 'ъавык снабдить запа­
сом продуктов на дорогу 

рытан'пэравык отделать, 
украсить 

рытаск'эватык мгновенно 
двинуть (что-л.) 

рытватык I 1) ставить (напр. 
капкан); 2) закидывать 
(сеть); см. рытыватык 

рытватык II дать собакам 
корм 

рытватыр (мн. рытватыртэ) 
1) самострел; 2) пушка 

рытгыл {мн. рытгылти) пере­
носица 

рытгылевык разогревать 
рытгылявъё нагретый 
рытгыляквыргын, рытгылят-

гыргын нагревание 
рытгэватъё забитый 
рытгэватык забывать; см. ры-

тыяватык 
рыткыёлгавык опрокидывать 

ногой 
рытлылгын, рытлырыл (2) 

{мн. рытлыт) сук, ветка; 
см. рытыл 

рытомгавык создавать 
рытомгавъё 1) созданный; 

2) производный (напр. о 
слове) 

рытралгын {мн. рытрэт) лёг­
кое (орган) 

рытрииръын 1) нить из сухо­
жилий; 2) нитка 

рытрилык 1) отпускать; 
2) класть 

рытрыкымгыта судорожно 
рытрыт (2) {мн. рытрыттэ) 

1) жила (как материал 

для шитья); 2) сухожилие; 
3) пряжа 

рытрэлгыргын (2) 1) осво­
бождение; 2) вклад 

рытрэлъё 1) освобождённый; 
2) положенный, разложен­
ный; 3) расставленный 

рыттылгын (2) (мн. рыттыт) 
морошка 

рыттэлык 1) давить, навали­
ваться всем телом; 2) на­
ходиться сверху (чего-л.) 

рытук есть (что-л. с чём-л.) 
рытурытвэтык обновить 
рытчыгыргын результат; ал-

ван рытчыгыргын пере -
устройство; яал рытчы­
гыргын перемещение 

рытчык 1) сделать, осуще­
ствить; 2) превратить 

рытъаёчачавъё посоленный 
рытъаттыватгыргын 1) убав­

ление; 2) вычитание (в 
арифметике) 

рытъё, рытъёгыргын владе­
ние, обладание (чём-л.) 

рытъивэвык 1) бодрить; 2) на­
стаивать (на чём-л.); 
3) требовать (чего-л.); 
4) упорствовать (в чём-л.) 

рытъымучьэвык заставлять 
насильно что-л. сделать 

рытъэттывэтык уменьши ть, 
убавлять 

рытыватык см. рытватык 
рытык иметь 
рытыл см. рытлылгын 
рытылевык 1) передвигать; 

2) продолжать 
рытылевыткук править, 

управлять 
рытылпик обминать, уминать, 

уплотнять 
рытымлятгыргын 1) прибли­

жение, подход; 2) уплот­
нение 

рытымн'эвык (2) потерять 
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рытын (2) см. рыннылгын 
рытынпытковык 1) втыкать; 

2) ударять 
рытынпэтык поставить ружьё 

на сошки 
рытыяватык * см. рытгэва-

тык 
рытэвиминн'ытурэвык осво­

бодить от угнетения, от 
мук 

рытэвиминн'эвык, рытэвимин-
н'этык 1) мучить; 2) угне­
тать 

рытэгрэвык спускать, опу­
скать 

рытэгрэвыльын спускающий 
рытэйн'этык питать, кормить 
рытэмъюн'эвык увести (ку-

да~н.), чтобы отвлечь вни­
мание 

рытэнма 1) наугад; 2) при­
мерно 

рытэнмавъё 1. приготовлен­
ный; 2. готовый 

рытэнмавык подготовить, при­
готовить 

рытэнмыё подготовленный, 
приготовленный 

рытэнмык 1) мерить, изме­
рять; 2) обозначать, ме­
тить; 3) сравнить; 4) под­
гонять по размеру; 5) от­
мерять 

рытэнмычьавъё измеренный 
рытэнмычьавык измерять, 

намечать, сравнивать 
рытэн'ытвэтык 1) улучшать, 

усовершенствовать; 2) ис­
править 

рытэн'ытвэтыткульын улуч­
шающий 

рытэрмэчъын'эвык 1) изде -
виться; 2) угнетать, тира­
нить 

рытэрэтык поцарапать, зано­
зить 

рыч 

рычаакаквыргын, рычаака-
ватгыргын объединение 
(действие) 

рычаатвавык, рычаатватык 
бросать за ненадобностью» 
ликвидировать 

рычаатваквыргыы ликвида­
ция, уничтожение 

рычан'ыттавъё испуганный 
рычарэйпатык испачкать, вы­

пачкать, загрязнить 
рычвалгын (мн. рычват) ли­

чинка оленьего овода 
рычван'ыттык ловить оленей, 

чтобы выбрать личинки 
овода 

рычвачгынлевык 1) повора­
чивать 2) переворачивать 

рычгичивэтык заинтересо­
вать 

рычгытъым (2) (мн. рычгы-
тъымыт) кости кисти руки 

рьгчемаквыргын (2) 1) ломка; 
2) проббина 

рычен'кээвык навещать, по­
сещать 

рычен'ыттэвык испугать 
рычечаквыргын 1) догадка; 

2) разъяснение 
рычечьатгыргын рассматри­

вание, оценка на ощупь 
рычеэкэвык объединить, со­

брать в кучу 
рычеэтавъё согреваемый на 

огне 
рычивмытвэтык, рычивмэвык 

укоротить 
рычиитэвык греть, согревать 

на огне, подогревать 
рычимгъувык 1) задумать; 

2) запланировать; 3) об­
думать 

рычимиръэвык разбить вдре­
безги, разрушить, разва­
лить 

рычимытвэтык мельчить 
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рычимэвык ломать, разру­
шать 

рычитинэн' (мн. рычитинэ-
н'эт) карман из кожи, ви­
сящий на ремне 

рычиткук 1) править, управ­
лять (нартой) 

рычичевыткульын 1) настав­
ник; 2) исследователь 

рычичевэтык разъяснять, объ­
яснять, дать понять 

рычичьэтык1) рассматривать; 
2) обследовать, ощупы­
вать, вертеть в руках 

рычичьэтыткульын 1) рас­
сматривающий (какой-л. 
предмет); 2) исследова­
тель; 3) следователь 

рычывачгынлевык перевер­
нуть 

рычывинтэвын'этык I) пре­
рывать; 2) потерять по 
частям, растерять; 3) по­
терять товарища в пургу 

рычымк'атэты завёрнуто; ры-
чымк'атэты вальын со­
бранный в кольцо (напр. 
аркан) 

рычымк'ытурэвык, рычьдак'э-
ттурэвык 1) развёртывать; 
2) распутать; 3) развора­
чивать (аркан, сеть, верёв­
ку и т. д.) 

рычымк'этык 1) завёртывать, 
собирать (аркан, верёвку, 
сеть и т. д.); 2) сложить 
(напр. складной нож) 

рычыпъыткувык разрывать 
на мелкие кусочки, раз­
дирать 

рычьачентаквыргын освобож­
дение (от цепи, от узды) 

рычьувэвык 1) прищурить 
глаза; 2) уменьшить вели­
чину отверстия; 3) 'сузить 

рычьэчинтэвык освобождать, 

отвязывать, отпускать на 
волю 

рыюк пасти (оленей) ночью 
рыюльын 1) ночной пастух 

(оленей); 2) сторож 
рыюнэвык 1) разжечь костёр; 

2) затопить печку 
рыягнавкы 1) навстречу; 2) пе­

ред собой; 3) напротив 
рыялгытатык 1) переселять; 

2) перемещать; 3) перено­
сить 

рыянръавык 1) отделить; 
2) разграничить; 3) ото­
брать 

рыянръаквыргын 1) отделе­
ние (действие); 2) отлуч­
ка; 3) отбор 

рэвивык 1) становиться стой­
бищем (о кочевниках); 
2) поселиться 

рэвиивык дать возможность 
пастись (о животных) 

рэвлыгыргын (2) 1) провоз; 
2) перетаскивание 

рэвкаатык 1) скрипеть (о 
нарте); 2) жужжать; 3) шу­
меть 

рэвмээтык расположить, вы­
звать привязанность (че­
ловека, животного) 

рЭБъитын (мн. рэвъинныт) 
олень белой масти с чёр­
ными пятнами на голове 
и на шее 

рэвык пробить, сделать дыр­
ку, продолбить 

рэвыльын сокол 
рэвымрэв (мн. рэвьшрэвыт) 

куропатка 
рэгъючечн'ык 1) заниматься; 

2) стараться изучить 
(что-л.); 3) стремиться 
научиться (чему-л.) 

рэгъючечн'ыкин учебный 
рэгынтовык проветрить, осве­

жить, охладить 
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рэйвэтык укладывать груз 
при кочёвке 

рэймыск'ытурэвык отклеить, 
разделить слипшееся 

рэймыск'эвык приклеить, 
прилепить 

рэймэвык 1) приближать; 
2) подводить; 3) подносить; 
4) пододвигать 

рэймэквылгык сближйть, при­
ближать друг к другу 

рэквыт {мн. рэквытти) ва -
женка (трёх лет и стар­
ше) 

рэквэтэвык 1) отправлять; 
2) увозить с собой; 3) за­
водить (мотор) 

рэкэвкивык 1) причинять не­
удобство; 2) возмущать; 
3) стеснять (кого-л.) 

рэк'окалгын {мн. рик'укэт) 
песец 

рэк 'ык? что делать? 
рэк 'ыльын что делающий 
рэк 'ын что (только с глаго­

лом «говорить»); рэк'ын 
гивлин? что он сказал? 

рэк 'ыр {мн. ръэк'ыт) нос 
судна 

рэк 'ытъул {мн. рэк'ытъулти) 
клок, кусок (чего-л.) 

рэк 'эрэк ' {мн. рэк'эт) см. 
рак 'алгын 

рэлвытлын'ын, рэлвылгын 
{мн. рилвыт) бровь 

рэлгавтагнэты 1) добела; 2) на­
бело, начисто 

рэлгэтъё 1) поднятый; 2) под­
вешенный; 3) взятый на 
буксир 

рэлильын * лунатик 
рэлкалегатле {мн. рэлкале-

галгат) птица € пёстрыми 
крыльями 

рэлкун 1) внутренность поло­
га; 2) квартира 

рэлк'иинэн' {мн. рэлк'иинэ-

н'эт) маленькие сани для 
перевозки жердей и стоек 
яранги во время кочёвок 

рэлк'ыпат 1) похлёбка из «ма­
нила» (из содержимого 
оленьего желудка); 2) ка­
ша 

рэлпыквыт {ед. рэлпыквын) 
погоны, наплечники 

рэлпытлын'ын, рэлпылгын (2) 
{мн. рилпыт) плечо 

рэлытлын'ын см. рилрил 
рэлюйыръын 1) порция еды; 

2) жвачка 
рэлюк жевать 
рэлюп жевательный табак 
рэлюпык держать жеватель­

ный табак за щекой 
рэлюткульын жующий 
рэмавъё сгущённый 
рэматгыргын стрижка 
рэматъё стриженый 
рэмгутэтык везти, тянуть за 

собой на буксире 
рэмкичик ездить в гости 
рэмкыльу: рэмкыльу итык го­

стить, быть гостем 
рэмкыльын гость 
рэмъаравык 1) задерживать, 

тормозить; 2) делать не­
скользким; 3) сгущать 

рэмыннун'ык улыбаться 
рэмыннун'ыльын улыбаю­

щийся 
рэнагынрэнн'ыгыргын 

1) стремление сберечь 
(что-л.); 2) хлопоты 

рэнапэрэвъё 1) премирован­
ный; 2) награждённый 

рэнмыкин стенной 
рэнмын стена 
рэнтыёлк'ыл {мн. рэнтыёл-

к'ылтэ) старьё, хлам; то, 
что надо выбросить 

рэнтын'ык вырываться 
рэнтын'ыльын вырывающий­

ся 
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рэн'агыргын 1) перелёт (с 
одного места на другое); 
2) вылет 

рэн'айъок 1) догнать в полё­
те; 2) долететь 

рэн'анан'аткогыргын пилоти­
рование 

рэн'анан'вакъон (мн. рэн'а-
нан'вакъонвыт) аэродром 

рэн'аялгытык перелетать 
рэн'рэн' (мн. рэн'рэн'ыт, рэ-

н'ыт) корм 
рэн'этык кормить (животное) 
рэн'этыльын кормящий (жи­

вотное) 
рэпалгын моржовая шкура 
рэргаткэнавык откладывать 

(о сроке) 
рэрык жарить на огне 
рэрэтык ронять 
рэрэтыткук 1) сбрасывать; 

2) ронять, уронить 
рэрэтыткульын 1) сбрасываю­

щий; 2) роняющий 
рэск'ивык входить 
рэск'ивыльын входящий 
рэск'ын, рэск'ырэн (мн. рэс-

к'ыт) 1) крыша, кровля; 
2) потолок 

рэтлетъё 1) что-л. привязан­
ное сзади; 2) олень, при­
вязанный сзади нарты; 
3) птица, которая только 
что начала летать; 4) бук­
сируемый; 5) поднятый; | 
6)подвёшенный I 

сентябрь сентябрь 
совет (мн. советтэ) совет 
советкэн советский; советкэн 

власть советская власть 
социализм социализм 
социалистыкэн социалистиче­

ский 

рэтлёк втягивать руки в кух­
лянку, держать руки за 
пазухой 

рэтлялгын (мн. ритлет) крош­
ка 

рэтык привозить, приносить 
рэтыляк сниться, видеть сон 
рэтырэт (2) 1) сон (состоя­

ние); 2) сон, сновидение; 
3) бред 

рэтэм (мн. рэтэмыт) покры­
тие ярйнги 

рэтэмиръын летняя кухлянка 
из ровдуги 

рэтэмкъэли летний головной 
убор из ровдуги 

рэтэмлит (ед. ратамлелгын) 
рукавицы из рбвдуги 

рэтэмъегыт см. имлюплекыт 
рэчгэтавык 1) вылететь (от 

толчка); 2) отбросить (уда' 
ром) 

рэченныкват (мн. рэченнык-
выт) пряжка 

рэчетвал (мн. рэчетвалят) 
нож, котбрый носят на 
поясе 

рэчьэвык откармливать, дё -
лать жирным 

рээтэтык соединять части 
рээтэтыльын соединяющий, 

соединённый 
рээчгытвавэты отчуждённо 
рэюпэтык уколоть 

I рэюпэтыткульын колющий 
I рэюучгэ наперерез ветру 

союз (мн. союзыт) союз; Со­
веткэн Союз Советский 
Союз 

союзкэн союзный 
среда среда 
суббота суббота 

с 
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Т 
таак мять шкуру (при обра­

ботке) 
таак* (мн. таак'ат) табак 
таалгыляткок оглядываться 
таалгылятык оглянуться 
таальын мнущий шкуру 
таан'гыргын проба, опыт 
таанъё испробованный, испы­

танный 
таан 'ык 1) пробовать, испро­

бовать (что-л.); 2) приме­
рять; 3) дотрагиваться; 
4) пытаться 

таан'ыткок 1) пробовать; 
2) подражать; 3) упраж­
няться 

таарон* 1) славословие; 2) под­
халимство; 3) заигрыва­
ние; 4) поклон 

таарон'ык 1) заискивать; 
2) просить пощады; 3) кла­
няться; 4) прислуживать; 
5) совершать обряд жерт­
воприношения 

таарон'ыльын 1) прислужник; 
2) подхалим 

таачымынты (мн. таачымын-
тат) олень в возрасте че­
тырёх лет 

таа 'койн'ын трубка (кури­
тельная) 

тавтав (мн. тавтавыт) лай 
(собаки) 

тавтаватык лаять 
тавтаватыльын лающий 
тавылк'ын'ьшвын шахта 
тавэмэнн'ыгыргын 1) мука; 

2) гнёт; 3) нужда 
тагаймын'ык забавляться 
тагам! 1) ну! 2) прощ&й; 3) да-

вай! 
тагьенчак кашлять 
тагьян'гыргын желание 
тагьян'этдо охбтно 

тагыргын 1) проход; 2) про­
езд 

тайвын'гыргын 1) распреде­
ление; 2) деление (в ариф­
метике) 

тайкаквыргын борьба (состя­
зание) 

тайкыгыргын дело, выполне­
ние 

тайкыё сделанный 
тайкыёлк 'ыл (мн. тайкыёл-

к'ылтэ) задание, зад&ча? 
упражнение 

тайн'атгыргын 1) питание;, 
2) обеспечение продуктами 

тайы'ыгыргын 1) грех; 2) не­
счастье 

так I 1) проезжать; 2) про­
ходить 

так * II почернеть 
такавкавн 'ыльын пекарь; см* 

тэк'рэвытрын'ыльын 
такавкавн 'ыран пекарня; см.. 

так'равытрынран 
такалгын 1) парный олень; 

2) свояк (мужья двух род­
ных сестёр); 3) пара 

такоталгын (мн. тэкутэт) зра­
чок 

так'аманъёлгын, так 'анан ' * 
(мн. так'анан'ат) кожаный 
таз, в котором на камне 
разбивают мёрзлое мясо^ 
кости 

так'равытрьга'ран см. такав­
кавн 'ыран 

так 'ъак , так 'ъатык брать за­
пас 

так 'ъок есть, кушать в дороге 
так 'ъы (мн. так'ъат) запас в 

дорогу 
талк 'эвык 1) быть проездом; 

2) промелькнуть 
талпыкватык давать доб&вку 
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(к плате за что-л.), воз­
мещать 

талпыквын добавка (к плате 
за что-л.) 

талпын конец 
тальын 1. проходящий; 

2. прохожий 
таляёлгьш наковальня 
таляйвыё избитый, побитый 
таляйвык бить, колотить 
таляйвычьатык поколачивать 
таляк 1) ударять; 2) толочь 
таляквын * 1) камень, на ко­

тором дробят кости; 2) на­
ковальня 

талянъяпгыргын старина, 
ст&рое время, давно ми­
нувшие события 

таляпаткокан 'ы (мн. таля-
паткокат) посуда для вар­
ки раздробленных оленьих 
костей 

таляпатык варить бульон из 
раздробленных костей 

талятал (мн. талят) 1) тол­
чёное мясо, кости; 2) тол­
чёные коренья 

талятчаат плетёный аркан из 
ремней оленьей или нер­
пичьей кожи 

талелын'ык размяться (о че­
ловеке) 

тамтам (мн, тамтамыт) 
1) шишка, безболезненная 
опухоль; 2) нарост, боро­
давка 

тамъён'ъё обманутый 
тамъён'ыткогыргын, тамъён'-

гыргын обман, ложь 
тамэнн'ыгыргын 1) мастер­

ство; 2) ремесло 
тамэнн'ыран мастерская 
тамэнн'ыск'ыёлгын верстак 
танайылгын'гыргын устраше­

ние, угроза 
танвэтгын'ык 1) направлять, 

указать путь; 2) выпрям­
лять 

тангаймын'ык ободрять 
тангынрырн'ыгыргын 1) пред­

осторожность; 2) преду­
преждение 

танйык'к 'айъым превосходно, 
очень хорошо 

танкавн'ыгыргын починка, 
ремонт, реставрация, упо­
рядочение 

танкынмалн'ык 1) уравнять; 
I 2) сравнивать (с чём-л.) 
| танманн'ык обделить себя в 
I пользу других 

танмычвынгыргын 1) обеща­
ние; 2) надежда * 

таннын'ык, таннын'кы про-
! биваться (о рогах) 

танн'авэты смешно; танн'авэ-
ты вальын смешной 

танн'аквыргын смешной 
танн'ымытк'ыкэн керосино­

вый, бензиновый 
танн'ымытк'ьгаыт керосин, 

бензин 
! танн'ын'авэръын платье, 
! одежда (женская) 
\ танн'ын'элгын верёвка 
I танн'ыплякыт (ед. танн'ы-
I плякылгын) сапоги (рус-
| ские) 
I танн'ытан (мн. танн'ыт) 1) чу­

жак; 2) коряк; 3) евро­
пеец 

танн'ыткогыргын смех, хохот 
танн'эръын 1) европейская 

одежда; 2) пальто 
| таноммайн'ык складывать в 
| кучу 
| танонмын'ык углублять 
' танотаск'ын'гыргын земледё-
I лие, обработка земли 
I танпаан'гыргын запрещение, 
! запрёт 

танпаан 'ык 1) запрещать; 
2) останавливать (движё-
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ние, какое-л. действие); 
3) утешать 

танпылгытрын'ык 1) гладить; 
2) пригладить волосы; 
3) пластать 

тантэёлгын 1) ступенька; 
2) половик 

тантэнмын'ык 1) примерять; 
2) определять приблизи­
тельно, на глаз 

танъаткоран 1) прачечная; 
2) бйня 

танъяан'гыргын 1) ослабле­
ние (привязи); 2) разре -
шёние 

танъяан 'ык 1) отпускать; 
2) ослаблять (о верёвке, 
ремне); 3) удлинить при­
вязь 

танымчанъёно: танымчанъёно 
итык привлекаться, быть 
привлечённым (к ответ­
ственности) 

танымчан'гыргын 1) погоня, 
преследование; 2) наказа­
ние 

танэргаткэнан'ык отклады­
вать (о сроках) 

тан'амк'ынъычо 1) всегда; 
2) ежедневно 

тан'валёмык 1) слышно; 2) по­
нятно 

тан'гыргын 1) доброта; 2) доб­
ро; 3) благополучие 

тан'гытыткыыатэты: тан'гы-
тыткынатэты вальын ко­
нусообразный 

тан'к 'онпын' вечно, вовек 
тан'к 'онпын'кэн вечный 
тан'мэгчерэты: тан'мэгчерэты 

вальын 1) хорошо работаю­
щий; 2) трудоспособный 

тан'палёмтэлгыргьш 1) вни­
мательное слушание; 
2) внимание 

тан'палёмтэлыльын внима­
тельно слушающий 

9-661 

тан'тын'агыргын 1) урожай; 
2) плодородие 

тан'ымыльэты всё полностью, 
сполна 

тан'ынк'о точно оттуда, как 
раз с того места; тан'ынк'о 
тывнэн точно пересказал 

тан'ыннанын' 1) как один; 
2) одинаково; 3) вровень 

таиыткэльын 1) душистый; 
2) приятный (о запахе); 
3) ароматный 

тан'ычьыгыргын забава, утеха 
тан'ычьэпык увлекаться 

(чём-л., напр. игрой) 
тан'ычьэты приятно, весело; 

тан'ычьэты вальын прият­
ный, весёлый 

тан'эргавык посветлеть 
тан'эргавыльын 1) знамени­

тый, знатный, известный, 
прославленный; 2) попу­
лярный; 3) замечательный 

тан'эты хорошо, дружно 
тапан 'ык варить бульон 
тапароходн'ыгыргын корабле­

строение 
тапъан'гыргын 1) сушка (че­

го-л.); 2) засуха 
тапъан 'ык засушить 
тапылвынтын'ык 1) ковать; 

2) изготовлять что-л. из 
железа; 3) выплавлять же­
лезо 

тапылвынтын'ыльын 1) куз­
нец; 2) слесарь; 3) метал­
лург 

таран'гыргын строительство 
домов 

таран'нагчыт * (мн. таран'-
нагчыттэ) шалаш, подсоб­
ное жильё 

таран 'ык 1) ставить ярангу; 
2) строить дом 

таран 'ыльын 1. ставящий 
ярангу; 2. 1) строитель; 
2) плбтник 
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тараттыргын, таргыргын сса­
дина, царапина 

тармачьын'гыргын 1) наси­
лие; 2) жестокость 

тармачьын'энэвнаё 1) разграб­
ленный; 2) отнятый, ото­
бранный силой 

тармачьын'энэвнак 1) гра­
бить; 2) отнимать, отби­
рать силой; см. тэрмэ-
чьын'иткэк 

тарытрын'ык 1) делать нитки 
из сухожилий; 2) прясть 

таск'эвык промелькнуть, 
пройти мимо 

таткын близость к поверхно­
сти, неглубоко (мелко) 

таткынавык 1) появляться на 
поверхности; 2) пробивать­
ся сквозь толщу 

таткьшваам рек4 с низкими 
берегами 

таткынок'к 'ам (мн. таткы-
нок'к'амат) см. вычгок'-
к'ам 

таткынъек мстить, делать 
что-л. в отместку 

татлын' (мн. татлын'ыт) 1) от­
вет; 2) расплата, возмез­
дие; 3) расправа 

татлын'гыргын 1) ответ; 2) от­
плата, отместка, отмщение 

татлын'ык .1) ответить; 2) от­
платить, отомстить 

татлын'ыткок 1) отвечать; 
2) отплачивать, мстить 

татылянвын'ык прокладывать 
путь 

тачайвэвык бить, избивать 
тетрадь (мн. тетрадьтэ) тет­

радь 
тивык отряхивать (от снега), 

выбивать, выколачивать 
тивычгын, тивыйгын * снего-

выбивалка 
тигьюн'ык 1) наивничать; 

2) ласкаться 

тигъюн'ыльын 1. наивничаю­
щий; 2. ласкающийся 

тигыльын лыжник 
тигыльэтык ходить на лыжах 
тигыт (ед. тэгылгын) лыжи 
тиинн'ык убивать полугодо­

валых телят для заготовки 
шкурок 

тикытвик округлить палку, 
камень 

тилвъзй (мн. тилвъэгти) см. 
к'ачгыпвъаглын'ын 

тилик 1) течь (о ручьях); 
2) стекать с чего-л. (о во­
де); 3) перебирать верёвки 
вдоль сети 

тилмык'эй (мн. тилмык'эгти) 
орлёнок 

тилмытил (мн. тилмыт) ор­
лан, орёл 

тимитим * (мн. тимит) 1) плот; 
2) караван лодок, барж 

тимлюк делать тонкие нитки 
из жил 

тимлюн'этык разъединять жи­
лы для ниток, делать нит­
ки из жил 

тингыркик заготовлять, ко­
лоть лёд 

тингыркинэн' (мн. тингырки-
нэн'эт) 1) орудие для кол­
ки льда; 2) лом 

тинлылет очки 
тинпин'эпнн' * (мн. тинпи-

н'эт) см. кытычгыиэн'а-
пэн' 

тинпувтын банка (стеклян­
ная) 

тинтин (мн. тинтинти) лёд 
тинтинин ледянбй 
тинчупъэт см. ед. тэнчопъал-

гын 
тины (мн. тивыт) хорей (тон­

кая палочка с наконечни­
ком из моржового клыка 
или зуба) 

тинэнгыэрэн'ык 1) угрожать 
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(каким-л. предметом); 
2) огрызаться (о собйке) 

тинэнчичьын' 1) тревога; 2) об­
мен мыслями; 3) подстре­
кательство; 4) жалоба 

тинэнчичьын'ык поделиться 
своими мйслями 

тинэнъэк'эн' 1) вред; 2) под­
стрекательство; 3) жалоба 

тинэнъэк'эн'ык 1) вредить; 
2) подстрекать; 3) жало­
ваться 

тинэн'н'ык, тинэн'эн'ык гру­
зить нарту 

тинэтык покрываться льдом 
тин'ук тянуть 
тин'ур {мн. тин'урти) лук 

(оружие) 
тин'уткук 1) дёргать; 2) тя­

нуться 
тин'учитык тянуть друг у 

друга, перетягивать на ве­
рёвке 

тин'учьын лучок для сверле­
ния 

тин'ыт см. ед. тэн'ылгын 
типык 1) протыкать иглой, 

делать стежок иглбй; 
2) уколоть 

типъэйн'эк петь 
типъэйн'эльын 1. поющий; 

2. певец 
типъэйн'эн песня 
тиркиннник всходить (о солн­

це) 
тиркыкин солнечный 
тиркык'ымчучьын солнечный 

луч 
тиркырэк 1) заходить (о 

сблнце); 2) загорать (на 
сблнце) 

тиркырэльын загорелый, об­
ветренный 

тнркытир сблнце 
тиркэрмокин цйрский 
"Жркврым {мн. тиркэрмэт) 

царь 
в* 

титгытэтык пороться, распа­
рываться 

титин'н'эт см. ед. тэтэн'н'ал-
гын 

титин'ы {мн. титит) иголка 
титк'элгын камбий (волокни­

стый слой между стволом 
и корой дерева) 

титк'этык глотать 
титк'этыльын глотающий 
титэ когда; еп титэ ещё тогда 
тоок! межд. ну! 
толтык!) обламываться (напр, 

об эмали); 2) уменьшаться» 
ущербляться (о луне) 

тольатгыргын 1) кража; 2) во­
ровство 

томгатгыргын 1) образование» 
2) появление 

томгаттыляк образовываться 
томгатъёлгын основа 
томгатык создаваться, обра­

зовываться 
томгыльатгыргын товарище­

ство, дружба 
топавык 1) толстеть, расши­

ряться, становиться объ­
ёмистым; 2) оттопыри­
ваться 

топавыльын потолстевший 
топыльын толстый, объёми­

стый 
торгынан вы (употр. с перех. 

глаг.); торгынан чинит вы 
сами 

торымгок начинать 
торымгокэн начальный (напр. 

о слове, о звуке в грамма­
тике) 

торымгон начало 
тотравэвын 1) место, на кото­

ром остановились кочев­
ники (после перехода); 
2) новоселье 

тотъакБыргын I сумрак 
тотъаквыргын II сумасше­

ствие 
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тотъэты: тотъэты вальын по­
лоумный, глупый 

туйкэтуй * (мн. туйкэт) см. 
юуткуннээн 

туквэн кромка льда, ледяной 
припай у берега 

туккэн наконечник гарпунй 
тульэтык красть, похищать 
тульэтыльын 1. ворующий; 

2. вор 
тумгин чужой 
тумгыльэтык дружить 
тумгытум (мн. тумгыт) това­

рищ 
тумгэвык 1) сдружиться; 

2) мириться 
туптэк* (мн. туптэк'ыт) за­

стёжка 
туптэлгын * {мн. туптэт) 

прббка 
тупэтуп (мн. тупэт) дёрн, ко­

торым обкладывают жили­
ще на зиму 

тургин ваш, ваша, в&ше 
тури вы 
туртын'эк 1. на заре; 2. всхо­

дить (о солнце) 
туръылетык по первой пороше 
турыльын новый 
турытвик обновляться (о ве­

щах) 
тутлик (мн. тутликыт) ку­

лик 
туттын'ыльын дровосек (тот, 

кто заготовляет топливо, 
дрова) 

тутъывичульын, тутъывилю-
льын глуховатый 

тутъыльын тёмный, сумрач­
ный 

тутъын сумрак 
тутъытут мгла 
тутъэв потёмки 
тутъэвык потемнеть 
тгуупэн см. этвэпал 
тъаёнтыёлгын, тъаёочгын * 

солонка 

тъайытчайвыё разорванный, 
растерзанный 

тьайытчайвык разрывать, 
рвать, терзать 

тъайытчальын рваный 
тъарылтатгыргын недостаток, 

нехватка 
тъарылтатэты недостаточно; 

тъарылтатэты вальын не­
достающий 

тъивьтльын настойчивый 
тъивынн'ивык 1) велеть, при­

казать, распорядиться; 
2) заставить, обязать 

тъивынн'ивын приказ 
тъивычьын упорный, настой­

чивый 
тъивычьэтык упорствовать, 

настаивать 
тъивэтык I чувствовать себя 

разбитым 
тъивэтык II усиливаться (о 

ветре) 
тъирэк, тъирэткук дремать 
тъирэткульын дремлющий 
тъык вылить 
тъылран см. малявран 
тъылтъыл боль 
тъылык болеть, недомогать 
тъымпан'гыргын подавлен­

ность, стеснение 
тъымпан'эты 1) неудобно (пе­

ред кем-л.); 2) неприятно 
тъымэюк очнуться 
тъымэюльын очнувшийся 
тъычгыргын (2) болезнь 
тъэваквыргын решимость 
тъэвыльатгыргын1) смелость, 

храбрость; 2) настойчи­
вость 

тъэвычьатгыргын старатель­
ность, усидчивость, на­
стойчивость 

тъэвъёлгын цель преследо­
вания 

тъэвэты (2) 1) смело; 2) на­
стойчиво, упрямо 
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тъэр? сколько? 
тъэркин мало, немного, недо­

статочно 
тъэрылтэтык не хватать, не 

доставать 
тъэрылтэтыльын недостаточ­

ный 
тъэрэвытрын'ыльын пекарь 

см. тэк'рэвытрын'ыльын 
тъэттывик уменьшаться 
тъэюк солить 
тъэютъэй 1) солёность; 2) соль 
тъэютык посолить 
тыва устно, разговором 
тывъё 1. сказанный; 2. рас­

сказ 
тывъян 1) название; 2) за­

главие 
тывык (2) 1) сказать, рас­

сказать, молвить; 2) назы­
ваться 

тывэк 1) вызвать; 2) пору­
чить устно 

тывэтык 1) протянуть верёвку 
для сушки; 2) растяги­
вать, сушить шкурку 

тыганрык * делать строга­
нину 

тыганрын * строганина из 
рыбы 

тыгинрык выдёргивать 
(что-л. застрявшее) 

тыёлгын (мн. тыёт) крове-
нбсный сосуд, вена, арте­
рия 

тыквыргын (2) сказание 
тыкэгыргын (2) 1) запах; 

2) обоняние 
тыкэк (2) пахнуть 
тыкэльын (2) пахнущий 
тыкэн (2) запах 
тыкэчьатык 1) ставить при­

манку (для песца); 2) при­
манивать; 3) доноситься 
(о зйпахе) 

тыкэчьын (2) приманка (для 
песцй) 

тык'ин'эвыт * (мн. тык'ин'э-
вытти) 1) жук (самка); 
2) муха зелёная; 3) мура­
вей 

тык'ичгытрын блеск 
тык'ичгытрэтык, тык'илвыт-

рэтык * блестеть 
тык'ичгытрэтыльын, тык'ил-

вытрэтыльын * блестящий 
тьпс'ык 1) лить; 2) разливать; 

3) выливать 
тык 'ыл I (мн. тык'ылти) 

осина 
тык 'ыл II (мн. тык'ылти) сова 
тык 'ыткук расплескать, раз­

лить 
тык'эн'авытран муравейник 
тык'эн'авытылгын 1) жук; 

2) большая зелёная муха 
тык'эчгытратгыргын см. ты-

к 'ичгытрын 
тылвал (мн. тылвалтэ) узел 

(напр. на конце верёвки) 
тылвиттэтык соскальзывать 

(о ремне при завязке) 
тылвык (2) 1) сгорать; 2) об­

жигаться 
тылвылк'ын (2) пожарище 
тылвыльын обожжённый, об­

горелый 
тылвыплыткучычек догорать 
тылвыткынатык 1) обжечь 

конец (чего-л.); 2) выцве­
сти 

тылвытыл (мн. тылвыт) по­
жар 

тылгатлык счищать рыбью 
чешую 

тылгык 1) таять, оттаивать; 
2) плавить 

тылгыльын тающий, оттаи­
вающий на солнце 

тылгьшнаан (мн. тылгынны-
ыт) сиг 

тылгытыл I (мн. тылгыт) 
бттепель 
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тылгытыл I I (мн. тылгыт) 
рыбья чешуя 

тылгэтык теплеть, наступить 
(об оттепели) 

тыле постепенно, мало-по­
малу 

тылевытгыр переход 
тылек 1) двигаться, идти; 

2) продолжаться 
«тылекин походный 
тылельын 1. 1) движущийся; 

2) идущий; 3) едущий; 
2. путник 

тылельэтык идти всё время, 
без остановок, не останав­
ливаясь 

тылемэрынрэ 1. постепенно, 
тише; 2. замедляя ход 

тыленэн' (мн. тыленэн'эт) па-
РУС 

тыленэн'уттуут (мн. тыле-
нэн'уттыт) мачта 

тылетумгын попутчик 
тылечьымытк'ымыт бензин 
тылечьын мотор, двигатель, 

машина 
тылечьыткульын моторист, 

машинист 
тылик 1) повернуться на дру­

гой бок; 2) принять опре­
делённое направление 

тылпъик рваться, обрывать­
ся 

тылпъильын рвущийся 
тылягыргын 1) ход (движе­

ние); 2) путь, дорога; 
3) движение льда у кромки 
припая 

тылян (мн. тылянвыт) путь, 
дорога 

тылянан ' (мн. тылянан'ат) 
средство передвижения 

тылянан 'элгатъян (мн. тыля-
нан'элгатъянвыт) кольцо, 
за которое привязывается 
мачта 

тылянвыныгъеватыльын про­

водник (указывающий до­
рогу) 

тылячьытынылвэнан' (мн. 
тылячьытынылвэнан'ат) 
электрическая пила, меха­
ническая пила 

тымгык * (2) давиться (кус­
ком чего-л., костью); см. 
тын'вык 

тымгыръук наступить (о без­
ветрии) 

тымгытым * I (2) (мн. тым-
гыт) кусок или кость, за­
стрявшая в горле; см. тын'-
вытьш 

тымгытым II тишина, безвет­
рие, штиль, вёдро 

тымгэвык утихнуть (о погоде) 
тымгэтык стоять (о безвет­

рии) 
тымкылгын, тымкытым (мн. 

тымкыт) кочка 
тымкычьин мускульный 
тымкычьыльын мускулистый 
тымкычьын, тымкычьылгын 

1) двуглавая мышца; 
2) мускул; 3) утолщённая 
часть длинного весла 

тымкэв, тымкэтйив (мн. 
тымк'эвыт, тымк'этйивыт) 
1) пучок; 2) связка; 3) клу­
бок; 4) катушка 

тымлин'ыльын * жестокий, 
жестокосердный; см. 
ы'млин'ыльын 

тымлык (2) 1) плотно прижи­
маться; 2) передвигаться; 
3) жаться 

тымлыльын (2) 1) прижи­
мающийся; . 2) сжимаю­
щийся 

тымлыръогыргын сжатие 
тым люк * см. рымы люк 
тьшлюльын * см. рымылю-

льын 
тымн'эвык (2) потеряться, 

заблудиться 



тым — 135 — тын' 

тымн'эвыльатыльын блу­
ждающий 

тымн'эвыльын (2) потеряв­
шийся, заблудившийся 

тымн'эвэтгавчетык, тымн'э-
вэтгавчерык говорить 
вздор, болтать 

тымн'эвэтгавчетыльын болт­
ливый 

тымн'эман'эн (мн. тымн'эмэ-
кынтэ) кто-л., кто угодно 

тымн'эмэкына (мн. тымн'эмэ-
кырык) ктб-л. (употр. с 
перех. глаг.) 

тъшн'эмэн'к'о откуда-нибудь, 
откуда попало 

тымн'эмэн'крэ (2) 1. как-ни­
будь, как попало; 2. куда 
попало 

тымн'эмэн'кы (2) где-нибудь, 
где попало 

тымн'энн'эн (2) 1) просто так; 
2) неряшливо; тымн'энн'эн 
вальын 1) простой; 2) не­
ряшливый 

тымн'эрак'а 1) чём-нибудь; 
2) чем попило 

тымн'эръанот (мн. тымн'эръа-
нотат) что-нибудь 

тымн'этвагыргын 1) бездей­
ствие; 2) безделье 

тымн'этвак быть без дела, 
бездельничать 

тымн'этвальын бездельник 
тымн'этвачерык быть без дела 
тьшъё 1) убитый; 2) добы­

тый 
тымык убить, добыть (зверя) 
тымыткольын 1) убивающий 

(зверя); 2) добывающий 
(на охоте, во время про­
мысла) 

тымэтык (2) увядать 
тыник сшивать, зашивать, 

штбпать 
тыниткульын шьющий, заши­

вающий, штбпающий 

тынмай (мн. тынмагтэ) см. 
рыннымай 

тынопыткын 1) верхушка 
бугра; 2) верхушка ка-
кбго-л. возвышения 

тынопэты: тынопэты вальын 
выпуклый 

тынотгыргын опухоль 
тынпыё заколотый 
тынпык (2) колоть, прокалы­

вать 
тынпыткок колоть чём-л. 

острым 
тынпыткольын колющий, за­

калывающий 
тынпытым, тынпылгын 

(2) (мн. тынпыт) 1) на­
балдашник посоха, копья, 
хорея; 2) рукоятка весла 

тынпычьылгын (мн. тын-
пычьыт) боёк 

тынпэгляк пощёлкивать зу­
бами 

тынпэнан' (мн. тынпэнан'ат) 
вилка; см. эюпинэн' 

тынуп (мн. тынупыт) бугор 
тынутык пухнуть 
тынутыльын опухающий 
тынылвэнан' (мн. тынылвэ-

нан'ат) пила 
тынылвэнан'аткок пилить 
тынылвэнан'аткольын пиль­

щик 
тын'агыргын I рассвет 
тын'агыргын II рост, произ­

растание 
тын'ачьылгын, тын'эчьъга 

(мн. тын'эчьыт) 1) расте­
ние; 2) цветок 

тын'ачьъшойгын стебель рас­
тения 

тын'вык см. тымгык 
тын'вытым см. тымгытым 
тын'ивык послать, направить, 

командировать 
тын'ивычитык рассылать 
тын'эво: тын'эво лын'ык скры-
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вать; тын'эво лынъё скры­
тый 

тын'эвыё 1. посланный; 
2. 1) посылка; 2) повестка 

тын'эйыръыкин плодовый, 
фруктовый 

тын'эйыръын плод, фрукт 
тын'эк I расти 
хын'эк II светать, рассветать 
тын'эплыткук созреть (о рас­

тении) 
тын'эплыткульын 1) созрев­

ший (орастёниях); 2) спе­
лый 

тын'эрэт (мн. тын'эрэтти) по­
коление (людей) 

тын'эчьылк'ыл (ляк.тын'эчьы-
лк'ылти) семя (растения) 

тыпэтып (мн. тыпэт) оспа 
тыргыпат (мн. тыргыпаттэ) 

толчёное мясо, смешанное 
с жиром и сваренное в воде 

тыргытыр (мн. тыргыт) мяг­
кое мясо 

тыркыльын самец — произво­
дитель 

тытан'атэты странно, не­
обычно, удивительно; ты-
тан'атэты вальын стран­
ный, необычный, удивлён­
ный 

тытвэк поручать 
тытлёпык открывать полог, 

дверь 
тыттатгыргын подъём (на 

гору) 
тыттатъёлгын лестница 
тыттоё1) надетый (напр. мяч); 

2) сдутый 
тыттук 1) подуть (ртом); 

2) надувать 
тыттэтык подниматься, взби­

раться, восходить 
тытыл (мн. тытлыт) 1) дверь; 

2) вход 
тытылоттоот (мн. тытылот-

тыт) косяк (двери) 

тытэн'этвэрин межд., выра­
жающие удивление и до­
саду 

тыыркут * (ед. тыырколгын) 
наколенники из шкуры 
белого медведя 

тэвиминн'ык мучиться, стра­
дать (от нужды) 

тэвляк выколачивать, стря­
хивать (пыль, снег) 

тэвмэчынкы, тэгмэчынкы 
1) как раз (по величине); 
2) как раз (по времени) 

тэвъэл (мн. тэвъэлти) юкола 
тэвыёлгын * (мн. тэвыёт) 

уключина 
тэвык, тэвыльатык грести ко­

роткими вёслами 
тэвыльын (2) гребец 
тэвыр (мн. тэврит) один из 

трёх основных столбов 
яранги 

тэвэнан' (лш.тэвэнан'ат) весло 
тэвэнэлёк * править веслом 
тэгиивк'эвн'ык делать метки, 

отметки, замётки 
тэгилин'ык трогать, щупать; 

см. тэйылин'ык 
тэгинн'ыльын убийца 
тэгинн'этык убить (человека) 
тэгйин' (мн, тэгйин'ыт) ка­

шель, грипп 
тэгйин'ык болеть гриппом 
тэгнымэлк'ин превосходный 
тэгнымэльэв отлично 
тэгрилгын 1) ремень гарпуна; 

2) цепь или проволока 
для подвешивания над 
очагом чайников и котлов; 
3) трос 

тэгрык бросать гарпун, копьё 
тэгрэтык 1) спускаться с горы; 

2) слезать с крыши, с де­
рева 

тэгтин'н'ык украшать 
тэгъентилык стремиться 
тэгъен'у: тэгъен'у лынъё же- * 
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данный; тэгъен'у лын'ык 
хотеть, желать (чего-л.) 

тэгъен'ык хотеть, желать 
тэгылгын (2) см. мн. тигыт 
тэйвын' часть, доля, пай 
тэйвьш'ык разделить 
тэйкыйгу: тэйкыйгут рытык 

приказать сделать 
тэйкык делать, изготовлять 
тэйкыткульын 1. делающий, 

изготовляющий; 2. фото­
граф 

тэйкыткунэн' (мн. тэйкытку-
нэн'эт) фотоаппарат 

тэйкэвык бороться 
тэйкэвыльын борец 
тэйн'эт (мн. тэйн'этти) пища, 

еда 
тэйн'этык 1) питаться; 2) до­

бывать пищу 
тэйылгын'ык 1) прилаживать; 

2) подвязывать 
тэйылин'ык см. тэгилин'ык 
тэкичгын мясо 
тэкутэт см. ед. такоталгын 
тэкын': тэкын' вальын удли­

нённо-цилиндрический 
тэк'рэвытрын'ыльын см. тъэ-

рэвытрын'ыльын 
тэк'эк I спускаться 
тэк ' эк* II 1) платить подать, 

ясак (устар.); 2) кла­
няться 

тэк'эльэтык * двигаться из 
стороны в сторону 

тэк'энан* * (мн. тэк'энан'ат) 
1) ясак, подать (устар.); 
2) поклон 

тэк'этык плавать, обнажая 
спину (о морских живот­
ных, рььбах) 

тэлгэрин, тэлн'эрин (мн. тэл-
гэрит) графит 

тэлгэтык, тэлн'этык 1) сопеть; 
2) задыхаться 

тэленъеп прежде, раньше 
(давнб) 

тэленъепкин 1) прежний; 
2) старинный 

тэлет (мн. тэлетти) плетёная 
верёвка 

тэлетръын': тэлетръын' валь­
ын пологий 

тэлетык плести верёвку, жилы 
тэлетымкын моток верёвок, 

жил 
тэлпык 1) кончаться; 2) прой­

ти (о месяце, о месячном 
сроке) 

тэлпытэгын окончание 
тэминн'инэн' (мн. тэминн'и-

нэн'эт) инструмент, орудие 
тэминн'ыльу: тэминн'ыльу 

итык уметь делать (что-л.) 
тэминн'ыльын 1) мастер; 

2) специалист 
тэминн'ын 1) мастерство; 

2) специальность 
тэмъюн'ык обмануть 
тэмъюн'ыткук обманывать 
тэмъюн'ыткульын обманщик 
тэнанайылгын'ык пугать 
тэнанайылгыткон'гыргын 

угроза 
тэнангаймын'атык забавлять 
тэнангаймын'ык вдохновить 
тэнгыен'н'ык 1) определять, 

устанавливать; 2) прове­
рять *; 3) делать пере­
кличку * 

тэнгынрырн'ык предупредить 
тэнгыэрэн'ык 1) замахиваться; 

2) грозить; 3) предупре­
ждать об опасности * 

тэнитчын'ык взвешивать 
тэнитъын'ык 1) делать скольз­

ким; 2) проверять сколь­
жение (нарты, лыж и т. п.)-

тэнкойн'ын стакан 
тэнкэвн'ык 1) исправлять; 

2) уточнять 
тэнк'итпын'ык приободрять» 

подбадривать, торопить 
тэнмавык 1) приготбвиться; 



тэн 138 — тэп 

2) укладываться; 3) соби­
раться 

тэнмавылььш готовый, соби­
рающийся 

танмавэты наготове 
тэнмаквыргын подготовка, 

сборы 
тэнмилгын ремень для за­

крепления покрышки 
яранги 

тэнмык (2) отмерить 
тэнмычьо например 
тэнмычьылк'ыл (2) (мн. тэн-

мычьылк'ылтэ) пример, 
образец (напр. в грамма­
тике) 

тэнмычьын (2) 1) план; 2) чер­
тёж; 3) мера; 4) образец 

тэнмычьыткок мерить, при­
мерять 

тэнмэмлыёчгын 1) склянка; 
2) бутылка 

тэнн'у: тэнн'у лын 'ык смеять­
ся, насмехаться (над 
кем-л.); тэнн'у лын'ыткун 
насмешка 

тэнн'ыткук смеяться, хохо­
тать 

тэнн'ыткун смех, хохот 
тэнн'ыткучьэтык посмеи­

ваться 
тэнпойгын 1) пешня; 2) лом 
тэнтик наступать (на что-л.) 
тэнтиск'ук топтать 
тэнтыёк наполнять льдом 
тэнтэнн'ын'ык смешить 
тэнуйгын тюленья шк^ра 
тэнунтымн'ык успокаивать 
тэнутэск'ын'ыльын земледе­

лец 
тэнчопъалгын (мн* тинчу-

пъэт) сосулька 
тэнъенн'ык манить 
тэнъэк 1) мыть (пол); 2) сти­

рать (бельё) 
тэнъэк 'эн 'ык 1) дразнить; 

2) натравлять 

тэнъэткук мыть, чистить 
тэнъюнэвн'ык вздувать огонь, 

разжигать костёр, печь 
тэныгйин'н'ык 1) располагать 

к себе; 2) заманивать; 
3) улещать 

тэнымн'этык убирать, наво­
дить чистоту 

тэнымчен'ык 1) наказывать; 
2) привлекать (к ответ­
ственности); 3) грозить 

тэныннын' (мн. тэнынн'ыт) 
подпись 

тэнытъивн'ык 1) ободрять; 
2) поощрять 

тэн'вытку впервые 
тэн'выткукин появившийся 

впервые 
тэн'гэмгэмин'кри всячески 
тэн'ипэ действительно 
тэн'уйн'э: тэн'уйн'э нъэлык 

опустеть, опустошиться: 
тэн'уйн'э рытчык опусто­
шить 

тэн'у: тэн'у лын'ык 1) хорошо 
относиться; 2) нравиться 

тэнъыдшэн'н'ык стыдить 
тэн'ъэнк'эткэ охотно 
тэн'ылгьш (2) (мн. тин'ыт) 

маховое перо 
тэн'ыльын 1) хороший; 2) сла­

бый * 
тэн'ынкэгйит точь-в-точь 
тэн'ынкэмич вб-время, свое­

временно 
тэн'ыннэн 1) единственный; 

2) одиночный 
тэн'ынн'ин точно так; тэн'-

ынн'ин вальын точно та­
кой 

тэн'ытвик улучшаться 
тэн 'ычьын хороший, лучший 
тэн'ычьэтык 1) наслаждаться; 

2) веселиться; 3) быть в 
хорошем настроении, в хо­
рошем расположении духа 

тэпк'эн, тэпъэн * 1) коса (уз-
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кая полоса суши у моря, 
обычно галечная); 2) полу­
остров 

тэплен'н'ыкин обувной 
тэпъайн'агыргын пение 
тэргат плач 
тэргатык плакать 
тэргатыльын плачущий 
тэрилвын'ык сдвигать брови, 

хмуриться (о человеке) 
тэрилн'ык взмахивать 

крыльями 
тэркамэчаттыргын закат 
тэркыпгатгыргын, тэркэнэнэ-

гыргын * восход солнца 
тэркычгавык садиться (о 

солнце) 

тэрмэчьын иткэк см. тар-
мачьын'энэвнак 

тэрык, тэрэтык царапать, со­
драть кожу 

тэхтыргын (2) шов 
тэтк'атъё проглоченный 
тэтэёчгын игольник 
тэтэн'н'алгын (мн. титин'н'эт) 

малёк-колючка 
тээн'н'ичгын лучина для за­

жигания (жирника, лам­
пы) 

тээн'н'ык поправлять фитиль 
(в жирнике, в лампе) 

тээн'н'ыгыргын, тээтавн'ы-
гыргын * второй осенний 
убой оленей 

тэючгын мешок 

У 
уваткок* см, гываткэк 
увигрил туловище 
увик I тело 
увик II варить мясо 
увикук, увикукэн'ы (мн. уви-

кукэт) [посуда для варки 
мяса 

увикъэчев * \[(мн. увикъэче-
выт) ремень, надеваемый 
вокруг 1туловища оленя 

увилк'ын * костёр 
увйльын повар 
увирит (мн. увиритти) душа 
увичвинэн' (лш.увичвинэн'эт) 

игрушка 
увичвын игра, забава 
увичвэт игра 
увичвэтык играть 
увры (мн. уврэт) олень чёр­

ной масти 
уврын'ык 1) чернеть; 2) тем­

неть (о предмете); см. 
увэтык 

увыльын чёрный 

увэльыран кухня 
увэран (мн. увэрат) яма для 

хранения мяса; см. 
упэкэмйи 

увэтык см. уврын'ык 
уйн 'ыльу: уйн'ыльу нъэлык 

разориться; уйн'ыльу рыт-
чык разорить 

уйн'э не, нет; уйн'э рытчы-
гыргын уничтожение, ра­
зорение; уйн'э рытчык 
уничтожить 

уквэтык целовать 
уккылтын 1. плот; 2. связка 

дров; см. тимитим 
уккэнчи (мн. уккэнчит) плащ 

из тонких моржовых ки­
шок или оленьей шкуры 
без шерсти 

укымъук 1) тащить волоком; 
2) буксировать 

укымъун буксировка 
укымъут* см. ед. окымъолгын 
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ук'к 'этэн (мн. ук'к 'этэныт) 
крыльцо 

ук'элетык скупиться, обде­
лять 

ук'элю: ук 'элю лын'ык обде­
лить (кого-л.) 

ук 'к 'эм (мн. ук 'к 'эмэт) 1) глу­
бокая тарелка, миска; 
2) глубокая деревянная 
посуда 

улвивык подпирать 
улвыльын устойчивый, не­

подвижный 
улвэв привал, остановка, от­

дых, неподвижность 
улвэвык 1) остановиться; 

2) ограничиться 
улвэвыльын 1) расположен­

ный; 2) останавливающий­
ся 

улюв (мн. улювыт) что-л. 
засыпанное землёй 

улювык 1) зарывйть, закапы­
вать; 2) сажать (овощи) 

улюккэн ловушка (ледяная) 
улюн наконечник гарпуна, 

копья 
умкуум (мн. умкыт) лес, 

тайга 
умкыкин лесной, таёжный 
умкылк 'ыкин прилегающий 

к роще, чаще леса 
умкылк 'ын 1) роща; 2) чаща 

леса 
умкыт см. ед. умкуум 
умкычурмын опушка леса 
умк 'ы (мн. умк'эт) белый 

медведь 
умэк кружок, группа 
умэкыек'иврэт делегация 
умэкыск'ивыльын делегат 
умэкэт собрание 
умэкэтык собираться (вме­

сте) 
унгучвэт (жн. • унгучвэтти) 

задвижка 
унмык весьма, слишком 

унмытъэр * несколько 
унпын 1) кол; 2) столб 
Унпэн'эр Полярная звезда 
унпэтык 1) втыкать колья; 

2) ставить столбы 
унрэпэтык 1) вязнуть в снегу; 

2) брести по снегу 
унрэргэл (мн. унрэргэлти) 

заноза 
унрэргэлык занозить 
унтымычьэтык 1) быть спо­

койным, довольным; 
2) быть сытым 

унтымэвкыльин неугомон­
ный, беспокойный 

унтымэвык 1) успокаиваться; 
2) наедаться 

унъэл (мн. унъэлти) лахтак 
ун 'элык ходить за дровами 
упичгын шест 
упражнение (мн. упражне-

ният) упражнение (ариф­
метическое, грамматиче­
ское) 

уптык рубить дерево 
упчитык поднимать тяжести 

(спорте) 
упык 1) толкать; 2) отталки­

вать 
упыльын чём-л. толкающий 
упынъылик толкнуть вперёд 

(рукой, ногой) 
упынъычиткук, упынъылит-

кук толкать рук&ми 
упыткук 1) тыкать (какйм-л. 

предметом во что-л.); 
2) клевать 

упыткульын 1) тыкающий; 
2) клюющий 

упэкэмйи (мн. упэкэмйит) 
яма для хранения мяса 

упэтык отчаливать 
урвил (мн. урвилти) 1) гул; 

2) эхо (горное) 
урвилетык раздаваться (об 

эхе, о гуле, о выстреле) 
урукэт см. ед. орокалгын 
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урэлк'ын 1) простор; 2) про­
тяжённость 

урэчычек долго идти 
устав (мн. уставыт) устав 
утгыкэ нелегко, трудно, тя­

жело 
утгыльын 1) лёгкий; 2) мяг­

кий 
утгычьэтык, утгэтык размяг­

чаться 
уткунэн' (мн. уткунэн'эт) 

1) то, чем бьют; 2) прут 
уткучьын капкан 
уткучьыткук охотиться (кап­

канами) 
уткучьыткульын охотник 

(капканами) 
уттуул* (мн. уттуулти)- до­

лото 
уттуут (мн. уттыт) дерево 
уттыгуул (мн. уттыгуулти) 

деревянный клин 
уттылвинэн' (мн. уттылви-

нэн'эт) пила (по дереву) 
уттылвинэн'эткульын пиль­

щик 
уттынидю (мн. уттынилют) 

мелкокалиберное ружьё 
типа мбнте-крйсто 

уттышш'инэн' (мн. уттыпи-
н'инэн'эт) лучина 

уттытъул (мн. уттытъулти) 

чаакаквыргын объединение, 
соединение 

чаат (мн, чааттэ) арк&н 
чаатвак приходить в негбд-

ность 

1) кусок дерева; 2) полено; 
3) п&лка 

уттытэминн'ыльын столяр 
уттытэминн'этык обрабаты­

вать дерево, столярничать 
уттэвич * (мн. уттэвичыт) 

лукошко 
уттэмыг (мн. уттэмыгэт) 

бочка 
уул (мн. уулти) зубило; см. 

гуул 
уулвылю иносказательное на­

звание медведя (доел, чёр­
ный дикий олень) 

уунъыт см. ед. оонъыдгын 
уучылгын радужная оболочка 

(глаза) 
у'мйигйин толстая кишка 
у'мыльын толстый 
у 'мэтык расширяться, тол­

стеть 
у'ръэн кожа, идущая на но­

совую и кормовую часть 
байдары 

у'рэвык появляться, показы­
ваться, выглядывать (из 
полога) 

у'рэн'унри 1) вон туда (в сто­
рону); 2) наизнанку 

у'рэн'энри вон туда (вперёд) 
у'рэтнутэнут родина 
у'рэттумгын ровесник 
у'рэтык родиться (о человеке) 

чаатык ловить арканом, заар­
канивать 

чаватонъал (мн. чаватонъал-
тэ) разновидность мор-
скбго з£йца (лахт&к) 

Ф 
февраль февраль | 
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чавтыткын макушка, вер­
хушка 

чавчыв (мн. чавчыват) 
1) чукча-оленевод; 2) бо­
гатый оленевод (среди 
оленеводов) 

чавчывантак отправляться к 
оленеводам 

чавчыварамкын оленеводче­
ская часть чукчей, «олён-
ный народ» 

чаглын'ын (мн. чагтэ) чай; 
см. чай 

чагналкык заваривать чай 
чаёк пить чай; см. чайпавык 
чаёкватык есть перед чаем, 

закусывать 
чаёквын еда перед чаем, за­

куска 
чаёолгын столик для чаепи­

тия 
чай (мн. чагтэ) чай; см. чаг-

лын'ын 
чайвыгыргын, чайвыткогыр-

гын ходьба 
чайкойн'ын ч&шка, кружка 
чайкок (мн. чайкокат) чай­

ник 
чайпавык см. чаёк 
чайпалгын * (мн. чайпат) 

1) щбкур (рыба); 2) сель-
дянка 

чайпат вскипевший чай 
чайпатык кипятить чай 
чакыгэт (мн. чакэттыт) се­

стра 
чакэттомгын сестра (по отно­

шению к сестре) 
чакэттылк'ыл сводная сестра 
чакэттэн сестрин, принадле­

жащий сестре 
чак ' ар (мн. чак'артэ) сахар 
чалк 'алгын (мн. челк'эт) краб 

малого размера 
чама и, тоже, также 
чамъам не мочь; н'отк'эн за­

дача чамъам трарылгы-

н'ыт эту задачу я не смогу 
решить 

чамык ' * (мн. чамык'ыт) евра-
жка; см. йильэйил 

чамэтак подкрадываться, вы­
слеживать 

чантэн воскресенье (седьмой 
день недели) 

чан'ыттатгыргын испуг 
чарыколгын (мн. черыкут) 

вальдшнеп 
чарэгты грязно 
чарэян (мн. чарэянвыт) пятна 

(грязное) 
чаткы {мн. чаткат) дробовик 

(ружьё) 
чачагты вкусно; чачагты 

вальын вкусный, л&комый 
чачагыргын 1) лакомство; 

2) вкус 
чачак иметь вкус, вызывать 

вкусовое ощущение 
чачальатгыргын аппетит, же­

лание есть 
чачо: чачо ^лын'ык прихо­

диться по вкусу 
чачопыткатык чавкать 
чеваро, чеваролгын (мн. че-

варот) 1. серый; 2. олень 
серой масти $$ 

чеваропэрак иметь серый 
цвет, быть серым 

чевмак, чегмак (мн. чевма-
кыт, чегмакыт) 1) скор­
лупа; 2) желток * (яйца) 

чейвык идти (на далёкое 
расстояние) 

чейвыльын пешеход 
чейвыткук 1) расхаживать, 

прохаживаться; 2) ходить 
на охсту пешком * 

чейвэ пешком 
чейъутук подражать (в тан-

цах) 
чейъутун сольный танец 
чеквылгын, чеквычев (2) (мн* 
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чеквыт) оранжевый кра­
сильный кймень 

чеквыргыт (2) (ед. чеквыр-
гылгын,чеквыргын) жабры 

чеквычев охра 
чекочен, чекон (мн. чекот) 

наконечник стрелы 
челгат корь (болезнь) 
челгатык краснеть 
челгыквын (2) кирпич 
челгыквэн кирпичный 
челгыльын (2) красный 
челгыпылвынтын (2) см. ва-

нэпылвынтын 
челгыран красная яранга 

(культурно-просветитель­
ное учреждение) 

челемок'атъё отравленное 
(что-л,) 

челкалгын см. мн. чилкэт 
челкаомыткын доля лёгкого 

(в организме человека, жи­
вотного) 

чематгыргын 1) излом, по­
ломка, авария; 2) раз-
вбдье 

чемгъовэтгавык 1) решать, 
думать; 2) говорить про 
себя (не вслух) 

чемгъогыргын 1) разум; 
2) мнение; 3) раздумье 

чемгъойпык 1) прийти в себя 
после расстройства 

чемыгыргын (2) мелочь (напр. 
мелкая стружка) 

чемыквылгын (2) (мн. чемык-
выт) мелкий камешек 

чемынгыт (2) (ед. чемынгыл-
гын) перчатки см. рылгы-
лит * 

чемыръолгын * (мн. чемы-
ръот) см. элейвир 

чемыск'ыльын (2) мелкий, 
неглубокий; см. нычемыс-
к'ык'эн 

чемыск'ын (2) мель 
чемыск'ытвэк (2) обмелеть 

чемычгаглын'ын песчинка 
чемыян 1) мелочь, мелкие 

предметы; 2) мошкара,, 
мошки; см. чимыт 

ченун шов носовой части 
байдары 

чен'н'ыток вылупляться 
чен'ыл (мн. ченлет) ящик 
чен'ыттэтык испугаться 
чен'ыттэтыльын пугающийся 

| чен'эр, чен'эт раз уж, если уж;. 
чен'эт пиригъэн тайкынво, 
эк'ылпэ к'ыплыткугын 
если взялся делать, то 
быстрей кончай 

чен'эръым, чен'этъым 1) если 
уж . . . ; 2) раз уж . . . 

черик'эй (мн. черик'эгти) со­
ринка 

черильын грязный 
черитвик становиться гряз­

ным 
черитвык чистить, чиститься 
черитк'ыльу 1. грязный;. 

2. грязнуля 
черичер грязь 
чермын'гыргын (2) отвраще­

ние; то, что вызывает от­
вращение 

чермын'эты 1) неприятно (на 
вкус); 2) брезгливо; чер­
мын'эты вальын неприят­
ный 

чернилаёчгын чернильница 
чертитык чертить 
черук 1) ловить (рыбу)? 

2) вылавливать крючком. 
(что-л.) 

черунэн' (мн. черунэн'эт) 
крюк (для рыбы) 

черъытвэк (2) сереть 
черычер глина 
четверг четверг 
четлёвык 1) рыжеть; 2) по­

желтеть 
четлён медный 
четлёчед (мн. чет лёт) медь 



чет — 144 — чин 

четлык'атык 1) лететь (о пе­
релётной птице); 2) па­
дать с высоты в воду (напр. 
о камне) 

четлянка * (мн. четлянкат) 
сельдь, селёдка 

четчен'ык ждать подачку 
чечавъё 1. разгаданный; 2. от­

гадка 
чечавъёлк'ыл 1) то, что сле­

дует понять, разгадать; 
2) загадка 

^ечавэты понятно, легко для 
понимания; чечавэты ва-
льын понятный, лёгкий 
для понимания 

чечаквыргын понимание 
чечолгын (2) (мн. чечот) 

1) «щётка» (шерсть около 
копыт оленя); см. егтыр-
гын 

чечопыткатык ч&вкать 
чечот (ед. чечолтын) зимние 

торбаза с подошвами из 
оленьих щёток 

чечыльатгыргын подозрение, 
недоверие 

чечыльэты подозрительно 
чечыроплякыт (ед. чечыро-

плякылгын) летняя, осен­
няя обувь из нерпичьей 
шкуры, вверх мездрой 

чеэкэй вместе, совместно 
чеэкэйкин 1) общий, совмест­

ный; 2) нарицательный (в 
грамматике) 

чеэкэтык соединяться, сме­
шиваться 

чеэрэчьын * кулик (серый) 
чивлет см. ед. чикыл 
чивмъэв коротко; см., чигмъэв 
чивмыльын короткий; см. 

чигмыльын 
чивмытвик укорачиваться; 

см. ивмытвик? эвмытвик 
чивтывикильын приземистый 

чивтылетык снижаться 
чивтыльын низкий 
чиглен см. чикыл 
чигмъэв см. чивмъэв 
чигмытвик см. чивмытвик 
чигытъым (мн. чигытъымыт) 

яичная скорлупа 
чиитыльу: чиитыльу нъэлык 

становиться тёплым 
чиитэвык, чиитэтык 1) теп­

леть; 2) согревать на огне 
чикыл (мн. чивлет, чиглет) 

палка, употребляемая при 
дрессировке оленей 

чикырич (мн. чикыричти) 
папироса; см. манэккой-
н'ын 

чилимук' (мн. чилимук'эт) 
1) стрихнин; 2) отрава, яд 

чилимук'этык отравить 
стрихнином 

чилкэт (ед. челкалгын) брон­
хи 

чимгъу: чимгъу лын'ык об­
думывать, думать 

чимгъуйыръын 1) ум; 2) зна­
чение 

чимгъук думать 
чимгъун 1) ум, разум; 2) дума 
чимгъунвэтык расстраивать 

(о человеке) 
чшшръэтык разбиться, раз­

рушиться 
чимыт * см. чемыян 
чимычгэй 1) песок; 2) мелкий 

песок 
чимэпыт (мн. чимэпытти) об­

ломок 
чимэтык ломаться 
чинит 1) сам, сама, само; 

2) себя 
чиниткин 1. свой, своя, своё; 

2. собственный 
чинйыръын ближайшие род­

ственники (род) 
чинъюргэвык молить, упра­

шивать 
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чин'ивэк' 1. кое-как; 2, мо­
жет быть; рэлк'итгъэ н'ал-
выльэты чин'ивэк' ытлы-
гын может быть отец пой­
дёт в стадо 

чин'ивэк'ычьэт сноровка 
чин'кэвитыткучьын слюнная 

железй 
чин'кэмчичетык 1) раздумы­

вать; 2) недоумевать 
чин'кэтык слюнить 
чин'кэчин', чен'калгын (мн. 

чин'кэт) слюна 
чин'к'эчин' (мн. чин'к'эт) 

струя воды 
чин'этык 1) стремиться; 

2) любить; 3) иметь жа­
лость 

чипчын'эльэт * см. раляйн'ат 
чипчын'этык 1) разбегаться 

по проталинам весной (об 
оленях); 2) ощущать не­
достаток (в чём-л.) 

чирмын'у: чирмын'у лын'ык 
брезговать (чём-л.) 

чирмын'этык брезговать 
чит раньше, сначала, вначале 
читэвыя 1. если бы . . . ; 2. хо­

рошо, что . . . ; к счастью, 
что . . . 

чичгин'ыт (ед. чичгин', чеч-
гэн'ылгын) подмышки 

чичевык 1) догадаться; 2) уга­
дить; 2) понять 

чичу: чичу лын'ык подозре­
вать (кого-л.); чичу лынъё 
подозрительный 

чичыльэтык подозревать 
чол (мн. чолтэ) соль 
чолтавъал (мн. чолтавъалтэ) 

тёшка 
чольёчгын 1) солонка; 2) ме­

шок из-под соли 
чолятык солить 
чоп мыло; см. мулемул 
чопъалгын (мн. чупъэт) кожа 

с мягких оленьих рогбв 
10-561 

чотатык класть под голову, 
подложить подушку 

чоттагын 1) помещение внеш­
него шатра яранги; 2) ко­
ридор; 3) пол * (дома) 

чотчот (мн. чотчоттэ) 1) из­
головье; 2) подушка 

чувчув (мн. чувчувыт) кро­
воподтёк 

чуггэкъэли* шапка из шкур­
ки евражки или выпорот­
ка в виде капора 

! чупъэт см. ед. чопъалгын 
чывачгынлек перевернуться 

на бок 
чывилгэтык подрезать 
чывинтэтык 1) распадаться; 

2) прерывйться; 3) отде­
литься (о группе); 4) пор­
ваться от долгого трения 

чывинтэтэ прерывисто 
чывипыт 1) половина; 2) часть 

(чего-л.) 
чывэё (мн. чывэёт) 1. поде­

лённый; 2. отрезок; 3. от­
резанный 

чывэрит * (ед. чыварэлгын) 
летняя обувь из дублёной 
шкуры оленя 

чыгаглын'ын (мн. чыгэгти) 
1) галька; 2) песок * 

чыгычак с&днить 
чыгэйин галечный, песчй-

ный 
Чыгэйвээм Млечный путь (со­

звездие) 
чыгэймэк'ым (мн. чыгэймъэ-

мит) дробинка 
чыкаеты: чыкаеты вальын 

быстро приходящий в себя; 
трезвый 

чыкэевык 1) опомниться; 
прийти в себя; 2) ощущать; 
3) осознавать 

чык'эвык остывать 
чымавыт * см. рьшавыт 
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чымачавык 1) понять; 2) по­
слушаться 

чымгыргын 1) опушка шапки 
капюшона; 2) облачный 
круг вокруг луны при 
ясной погоде 

чымйыгыргын (2) горечь 
чымйыльын (2) горький (на 

вкус) 
чымйычьын (2) горчица 
чымкичгын 1) повязка, об­

мотка; 2) обёртка; 3) обо­
лочка 

чьгак'атвал (мн. чымк'атва-
лят) 1) складной нож; 
2) перочинный нож 

чымк'ык 1. часть; 2. взятый 
частично; 3- другбй, иной 

чьшк'эт (мн. чымк'этти) сви­
ток ремня, моток, связка 
аркана 

чымн'арыркы (мн. чымн'а-
рыркат) старый морж-са-
мёц 

чымн'ы (мн. чымн'ат) стйрый 
бык, олёнь-самёц 

чьгаче близко 
чымчекин ближний (о пред­

метах, о местности) 
чымчин ближайший (о вещах) 
чьгачуултэ нареч. близко 

(друг от друга) 
чымчывылгык близко друг к 

другу 
чымчык 1) прийти вторым на 

состязаниях; 2) распола­
гаться близко друг от дру­
га, друг за другом 

чьгачыльын ближайший (о 
родственниках); 2) при­
шедший вторым 

чымйытвэк стать горьким 
чьшъятык чувствовать горь­

кий вкус 
чын'аиыт (мн. чын'аптыт) 

осколок 

чын'атгыргын трещина 
чын'атчерык потрескаться, 

трескаться 
чын'атык 1) расколоть; 2) рас­

колоться 
чыпъынток вынырнуть 
чыпъэтык нырять, погру­

жаться 
чычамыткав миг, мгновение 
чычамыткавык мигать 
чычамыткавыльын мигаю­

щий, моргающий 
чычеткин родственник 
чьачанльоргын название ме­

сяца (прибл. с начала ян­
варя до начала февраля) 

чьачан'эты холодно 
чьачентатгыргын освобож­

даться от привязи 
чьовыргын, чьогыргын перед­

няя стена полога 
чьогыргайпын занавеска 
чьомалгын (мн. чьумэт) фи­

гура (в шахматах, в шаш­
ках) 

чьомыткын (мн. чьомыткын-
тэ) конец, окончание 

чьумэт 1) шахматы; 2) шашки 
чьучурмын чблка (на лбу че­

ловека) 
чьэтлык (мн. чьэтлыкыт) бер­

данка (охотничье ружьё), 
карабин 

чъэтлык'атык 1) изгибаться в 
сторону; 2) сделать сальто 

чьэчен' (мн. чьэчен'ыт) 
1- 1) холод; 2) мороз; 2. хо­
лодно 

чьэчен'кин холодный, студё­
ный, морозный 

чьэчен'кы во время мороза 
чьэчен'этык 1) холодеть; 

2) морбзить 
чьэчинтэтык 1) отделиться; 

2) освободиться; 3) ото­
рваться; 4) расшатываться 
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Ш 
школа (мн. школат) школа; 

см. калеткоран 

ывинтык подбрасывать дрова 
в костёр, в печь 

ывэнвал (мн. ывэнвалтэ) 1) го­
рящий пепел; 2) головня 

ывэнтыян (мн. ывэнтыянвыт) 
топка (у печи) 

ыёгыргын полынья 
ык 'ык ' стужа 
ык'ытвик холодеть 
ык 'этык похолодать 
ылвъэйн'эйъилгын название 

месяца (прибл. с начала 
сентября до начала октя­
бря) 

ылвылю (мн. ылвэт, ылвы-
лют) дикий олень 

ылвэгинив стадо диких оле­
ней, множество диких оле­
ней 

ылпылгын {мн. ылпыт) щека 
ыматгыргын разлив реки 
ыматык 1) затопить (о воде); 

2) вздуться (о реке) 
ымгыргын (2) глубина 
ьшмэ, ыммэмы мама (в речи 

близких людей) 
ыммэй мама (при обращении) 
ымрак'этгыргын приключе­

ние 
ымсоюзкэн всесоюзный 
ъшъатынн'эн постоянно 
ымьычычон'эт 1) обычно; 

2) постоянно; 3) продол­
жительно 

ьшы, ымын' тбже 
ымыльо весь, вся, всё, все 
ымыльэты (2) 1) всё вместе; 

2) целикбм 
10* 

школакэн школьный 

ымым 1) прилив; 2) прибыль 
воды 

ымыргыльын (2) пушной, пу­
шистый 

ымыск'ыльын (2) глубокий 
ымыск'ын (2) глубина 
ынан он (употр. с перех. 

глаг.) ынан чинит он сам 
ынанвъо сам собой 
ынанкэн! 1. что за диво! 2. вот 

он какой! 
ынанчик'ай сам по себе, он 

сам 
ынатэлгын (мн. ынатэт) 

съедобный корень; см. 
ээкэлгын 

ынатэнтак идти за съедоб­
ными кореньями 

ынин его, её, принадлежащий 
ему, ей 

ынйив (мн. ынйивыт) дядя 
ынйивин дядин, принадлежа­

щий дяде 
ынйивн'эв жена дяди 
ынкавач 1) вслед; 2) затем 
ынкатагнэпы с того времени, 

с тех пор 
ынкатагнэты до тех пор, до 

того времени 
ынкъам 1. союз и; 2. далее 
ынкы 1) там; 2) тогда 
ынкыри туда 
ынкэк'эй тотчас 
ынкэлк'ык накануне, заранее, 

на том месте 
ынкэмил такой же (по вели­

чине) 
ынкэтэ по тому месту 

ы 
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ынкэчыку там внутри 
ынкэн'ит в продолжение того 

времени 
ынк'оры 1) потом, затем; 

2) оттуда 
ынк'эн (2) 1) тот (находящий­

ся поблизости); 2) этот 
ынк'эната поэтому, этим са­

мым 
ыннанмытлын'эн шесть; ын-

нанмытлынк'ав шестой; 
ыннанмытлынлян'о вше­
стером 

ыннаны одинаково; ыннаны 
вальын одинаковый 

ыннук 1) есть рыбу; 2) добы­
вать рыбу 

ыннъалек 1. знакомый; 2. друг 
ынныёчгын хранилище ры­

бы 
ыннык'итык'ит строганина 

(из мороженой рыбы) 
ынныльын имеющий рыбу, 

богатый рыбой 
ыннымытк'ымыт рыбий жир 
ыннынэр рыба, жареная* на 

огне 
ынныпат уха 
ынныпаткок (мн. ынныпат-

кокат) посуда для варки 
рыбы 

ыннэн один 
ыннэнлен'кы на одном месте 
ыннэнлен'у в одиночку 
ыннэнычьын единица 
ыннээн (мн. ынныт) рыба 
ынн'ин, ынн'от так, таким 

образом; ынн'ин вальын 
такбй 

ынн'ин к ин стблько 
ынн'ытъакэнайпы с недавне­

го времени 
ынн'ытъэкин недавний 
ынн'ытэк' недавно 
ынн'э! нет! не н&до (отриц. 

част., употребляемая при 
запрёте совершить дей­

ствие); ынн'э элк'ыткэ 
ыныкы не ходи к нему 

ынпыгыргын (2) возраст 
ынпыльын (2) старый 
ынпылювлейъилгын название 

месяца (прибл. с начала 
декабря до начала января) 

ынпылюкыл название месяца 
(прибл. декабрь) 

ынпыначгын старик 
ынпын'эв (мн. ынпын'эвыт) 

старуха 
ынпычьын старший 
ынпычьычакыгэт (мн. ынпы-

чьычакэттыт) старшая се­
стра 

ынпычьэкык (мн. ынпычьэк-
кэт) старший сын 

ынпэвык постареть, соста­
риться 

ынракавкэгты: ынракавкэгты 
вальын не вполне удобный 

ынраяа поодаль 
ынрэчымче поблизости 
ынтуулпыр (мн. ынтуулпыр-

ти, ынтуулпырэт) зять 
ынтэ, ынтыё (мн. ынтыёт) сно­

ха, невестка 
ыныкит 1) если; 2) если бы, 

3) когда 
ынэтол прежде, раньше, за­

ранее 
ынэтольатык 1) предупреж­

дать; 2) успевать сделать 
раньше других 

ынээльын старший брат 
ын 'атык * приклеивать 
ын 'ын ' * (мн. ын'ын'ыт) клей 
ыпавык 1) пить чай; 2) пить 

бульон 
ыпавыльын 1) пьющий чай; 

2) пьющий бульон 
ыпалгын топлёный жир 
ыпан'ы (мн. ыпат) 1) бульон; 

2) суп 
ыпатык 1) варить; 2) кипя­

тить 
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ыплылы (мн. ыплылет) олень 
гнедой масти (серый с жел­
тизной) 

ыпляан см. шт'вытрын 
ыппылюльын * маленький 
ыпрын'ык (2) слегка стемнеть 
ыпчормын 1) опушка меховой 

одежды; 2) кайма 
ыпъян 1) место стыка, место 

прикрепления; 2) бедро 
ыпык 1) вливаться, впадать 

(о реке); 2) принадлежать 
ыпыльын 1) вливающийся, 

впадающий (ореке); 2) при­
надлежащий 

ыпынмэ 1) вплотную; 2) не­
прерывно; 3) ближе 

ыпынмэтык 1) приближаться; 
2) идти наперерез 

ыпыргын (2) коричневый с 
желтизной 

ыпытвак 1) принадлежать; 
2) примыкать 

ыпытвальын 1) относящийся; 
2) примыкающий 

ыпычьын основа, основание 
ыпэ 1) в связи (с чем); 2) со­

единённо 
ырвэт (мн. ырвэтти) пружина 
ыргин их, принадлежащий им 
ыргынан они (употр. с перех. 

глаг.); ыргынан чинит они 
сами 

ырынпын I 1. грубый; 2. не­
вежда 

ырынпын II сошка 
ырыт (мн. ырытти) лук (ору­

жие) 
ырыткогыргын стрельба 
ырыткульын 1. стрелок; 

2. стреляющий 
ырыткучьын самострел 
ытлен'и (мн, ытленъют) млад­

ший брат 
ытлён 1. он, они, онб; 2. част. 

ясе 
ытлйи-ым 1, да (утвержде­

ние); 2. итак, и таким об­
разом; 3. а, он . . . 

ытлывэ (мн. ытлывъёт) 1. пле­
мянник; 2. внук 

ытлыгин отцбвский 
ытлыгылк'ыл (мн. ытлыгыл-

к'ылти) отчим (приёмный 
отец) 

ытльалк 'ыл (мн. ытльалк'ыл-
тэ) мачеха 

ытльамэргын дед (со стороны 
матери) 

ытльанъев (мн. ытльанъевыт) 
дядя (по матери) 

ытльан'авмэргын бабушка (со 
стороны матери) 

ытльэн (2) материнский 
ытля (мн. ытльат) мать 
ытри они 
ытръэттэгын конец, оконча­

ние 
ытръэч 1. только; 2. всё, ко­

нец; н'аргын гапэлятлекат 
ытръэч аачек'ыт на улице 
остались только юноши 

ытръэск'эв 1. последний; 
2. окончательно 

ытръэчтэгну до конца 
ытчай, ыччай (мн. ытчагтэ) 

тётка, двоюродная тётка 
ычвакытлы (мн. ычвакыт-

льат) годовалая отелив­
шаяся важенка 

ычвэк (мн. ычвэкыт) оленья 
тёлка 

ытчок разделывать рыбу для 
юколы 

ыюк см. ивук 
ыяа далеко, вдали 
ыяагты далеко, вдаль 
ыяайпы издалека, издали 
ыяакэн далёкий, дальний 
ы'вэк 'уч (мн. ы'вэк'учит) муж 
ы'лвэтгыск'ын снежная рав­

нина 
ы'лгу: ы'лгу лын'ык любить; 

ы'лгу лынъё любимый 
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ы летык выпасть, покрыть 
землю (о снеге) 

ы'лё днём 
ы'лёкэн дневной 
&['лён'эт день, целый день 
ы'лён'этык проводить день 

без работы, отдыхать в те­
чение дня 

ы'лёръок наступать (о дне) 
ы'лёрытын зуб-резец 
ы'лин снёясный 
ы'лк 'эльын олёнь-самёц (про­

изводитель) 
ы'лк'эп(.ш£. ы'лк'эпыт) гвоздь 
ы 'лк 'эпык забивать гвоздь 
ы'лк 'эпыткульын забиваю­

щий гвоздь 
ы'лматык делать завалинку 

из снега вокруг яранги 
ы'лмын снеговая завалинка у 

яранги 
ы'лран жилище из снега 
ы'лритлен хлопья снега 
ы'лтывэк 1) счищать снег; 

2) очищать от снега 
ы'лтыёк наполнять снегом 
ы'льыл {мн. ы'льылти) снег 
ы'льылкин, ы'лкин снеговой 
ы'люк есть снег 
ы'мак 'ын кошка (небольшой 

якорь) 
ы'мвивыг подполбзки из ки­

товой кости 
ы'мвэвыт, ы'мвэут * костяное 

кольцо 
ы'мгыргын 1) остов байдары, 

яранги; 2) телосложение 
ы миытчак потягиваться; 

см. э миирык 
ы'мк'упк'этык 1) чувствовать 

недомогание; 2) задыхать­
ся от сдержанного смеха 

ы'млин'ыльын см. тымлин'ы-
льын 

ы'ммумкыл {мн. ы'ммумкыл-
ти) костяная пуговица 

ы'миэн'этык чувствовать не­

ловкость за проступки то­
варища 

ы'мрил {мн. ы'мрилти) 1) ске­
лет, костяк; 2) остов 

ы'мто? ну как? 
ы'мыльын 1) костистый; 

2) имеющий костяк, остов 
ы'мыниын челюсть кит&, вби­

тая вертикально в землю 
(в качестве подставки для 
байдары) 

ы'мэтык I 1) обивать полозья 
нарты челюстными костя­
ми кита; 2) обивать по­
лозья железом; 3) смачи­
вать полозья нарты водой 
для того, чтобы они по­
крылись тонким слоем 
льда и лучше скользили 

ы'мэтык II костенеть (о хря­
щах) 

ы'мэтык III увядать к осени 
(о растениях) 

ы'пъынилюк шевелить, дви­
гать ластами 

ы'пъыт {ед. ы'пъылгын) ласты 
ы'ръунтэтыльын 1. лгущий; 

2. лгун 
ы'ръэ нарочно, заведомо лож­

но 
ы'ръэты: ы'рэты вальын 

1) лживый; 2) ложный 
ы'ттъыютльэт предки 
ы'ск 'агтат скачок 
ы'ск 'агтатык перескакивать, 

отскакивать, скакать 
ы'ск 'агтык перескочить, пе­

репрыгнуть 
ы'ск 'эк 'у {мн. ы'ск'эк'ут) яло­

вая вйженка; см. ван 'к ' ач 
ы'твъэт (2) {мн. ы'твыт) бай­

дара, лодка 
ы'твыйыръын груз байдары 
ы'твыткын {мн. ы'твыткын-

тэ) палуба 
ы'твэрмэчьын 1) хозяин лод­

ки; 2) старший в байд&ре, 
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лодке; З) бригадир (в мор­
ском промысле) 

ы'тйыръын команда байдары, 
матрбсы 

ы'ттъин собачий 
ы'ттъыёл 1) спереди, впереди; 

2) прежде, раньше 
ы'ттъыёлкэн 1) р£нний; 

2) первый 
ы'ттъыётльан передний 
ы'ттъыёлян'к'ач спереди, с 

передней стороны 
ы'ттъыёча впереди 
ы'ттъыёчен перёд, передняя 

часть 
ы'ттъыквотъёлгын, ы'ттъык-

готъёлгын ремень, на ко­
торый привязывают собак 
во время стоянки 

ы'ттъыкгутэтык, ы'ттъыкву-
тык привязывать собак 

ы'ттъыкгутэтыльын, ы'ттъык-
вутэтыльын привязываю­
щий собак 

ы'ттъык'онагтэ зимние шта­
ны из собачьих шкур 

ы'ттъыльын едущий на соба­
ках; 2) имеющий собак 

ы'ттъыльэтык ехать на соба­
ках 

ы'ттъым(жн.ы ,ттъымыт)кость 
ы'ттъымин костяной 
ы'ттъын собака 
ы'ттъыпан'ы (мн. ы'ттъыпа-

н'ыт) корм для собак (ва­
рево) 

ы'ттъырэн' (ми. ы'ттъырэ-
н'ыт) собачий корм 

ы'ттъырэн'этык кормить со­
бак 

ы'ттъырэн'этыльын кормя­
щий собйк 

ы'ттъыск'ын кайма кухлянки 
из шерсти 

ы'ттъыск'этык пришивать 
кайму 

ы'уйгын * 1) стрелка, коса 
(на реке); 2) отрог хребта 

ы'чопта нареч. после захода 
солнца, в начале вечера 

ы'чыквын (2) камлёйка; см. 
вытычгын 

э 
эвгыргьш (2) 1) сообщение; 

2) речь, обращение; см. 
эквыргын 

эви? I разве? неужели? 
эви I I межд. выражающее 

сочувствие 
эви-ым наверное 
эвиик пастись, кормиться 
эвиильын пасущийся, кормя­

щийся 
эвиръыкылыш раздетый, без 

одежды 
эвиръын 1) одежда; 2) пуш­

нина 
эвиръытвык 1) раздевать; 

2) раздеваться 

эвич (мн. эвичут) сумка для 
сбора растений 

эвйикэ молча 
эвйитвыкыльын неугомон­

ный 
эвйитвыкэ, эвгытвыкэ неуго­

монно 
эвлыгыргын длина; см. эвчы-

гыргын 
эвмыльэтык привыкать, при­

вязываться (к кому-л.) 
эвн'ан 1. значит; 2. неужели; 

см. эвын'ан 
эвпэты (2) неловко, застен­

чиво; см. эгыпэты 
эвтылягты вниз 
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эвчирык изрешетиться, про­
дырявливаться 

эвчыгыргын * см. эвлыгыр-
гын 

эвык продырявливаться 
эвылк'этык тупиться (об дст-

рых предметах) 
эвын: эвын вальын 1) есте­

ственный, природный; 
2) настоящий, подлинный; 
3) постоянный; эвын к'эй-
вэ обязательно, непремен­
но; эвын ынкэкин 1. за­
всегдатай; 2. подлинный 

эвынлын'ыр вообще 
эвынным главный посёлок, 

центр (напр. районный) 
эвыныльын * постоянный 
эвын'ан см. эвн'ан 
эвыр, эвыт 1. если; эвыр мин*-

кыри как-нибудь; 2. и; 
Лын'ой эвыр к 'угга н'ин-
к'эгти етгъэт Лын'ой и дру­
гие ребята пришли; 3. эвыр 
ынкы если тогда 

эвыргыргэткэ бесшумно; 
эвыргыргэткэ нъэлык за­
глохнуть (о звуке) 

эвыръым 1. если же, а если; 
эвыръым ытлён ръэнк'эты, 
амгынан к'ыетги если же 
(а если) он не захочет, 
приходи один; 2. и;гынин 
эвыръым гымнин тумгыт 
рапэлянн'ыт твой и мой 
товарищи останутся 

эвырынкы 1) сразу; 2) под­
ряд 

эвырынкэк'эй моментально 
эвытлым йли; гыт эвытлым 

гым ты или я 
эвытрыкыльин скрытый, не­

видимый, незаметный 
эвытрыкэ: эвытрыкэ рытчык 

1) прятать, делать неви­
димым; 2) стирать (напр. 
резинкой) 

эвыча внизу 
эвычагты вниз 
эвычайпы снизу 
эвычакэн нижний 
эвычан'эръын нижняя кух­

лянка 
эвэнэгыргын морская охота 
эвэч {мн. эвэчыт) сиг (рь\ба) 
эгиткэ с пустым желудком, на 

голодный желудок, нато­
щак 

эгрурувык избегать 
эгрыпык (2) страдать ко­

лотьем 
эгрыпыльын страдающий ко­

лотьем 
эгрээр (2) колотье 
эгъюлеткыльин неумелый, 

необразованный 
эгыпэты см. эвпэты 
эйвын пай, полученная доля 
эйвэй * {мн. эйвэгти) дере­

вянная вилка, привязы­
ваемая оленю на шею вме­
сто пут 

эйвэтык делить, наделять, от­
давать часть добычи 

эйгирык 1) ч^ять, почуять, 
учуять; 2) бежать, ориен­
тируясь по чутью 

эйгыск'ыкин северный 
эйгыск'ын север 
эйилыки немой 
эйилыкэ: эйилыкэ нъэлык не­

меть, становиться немым 
эйкэт см. ед. айкалгын 
эймитык 1) брать, получать, 

забирать, взять; 2) пере­
хватить; 3) поймать ездо­
вого оленя 

эймитыск'ычетык хватать, 
схватывать 

I эймыск'ыльын липкий, при-
| липающий 
I эймыск'ытурэк отклеиваться-
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эймыск'этык липнуть, прили­
пать 

эймэвык 1) приближаться; 
2) подходить; 3) подплы­
вать 

эймэквылгык сближаться, 
сходиться 

эйпичгын 1) пробка; 2) крыш­
ка; 3) преграда 

эйпык 1) покрывать; 2) за­
крывать; 3) запружать 

эйпын плотина, запруда, за­
пор на рыбу 

эйпыск'ычетык закрыть, за­
хлопнуть 

эйпыткунэн' (мн. эйпыткунэ-
н'эт) покрышка, крышка 

эйыръыкэ пусто, бессодержа­
тельно; эйыръыкэ вальын 
1) не имеющий ничего; 
2) пустой 

эйычгин волнй, прибой 
эйычгитык волноваться (о 

море) 
эквыгыргын высота (измере­

ние) 
эквыргын см. эвгыргын 
эквэв (мн. эквэвыт) левый 

упряжной олень 
эквэтык отправляться, на­

правляться, выезжать, отъ­
езжать, выступать 

эккэлк'ыл (мн. эккэлк'ылти) 
пасынок 

экык (мн. эккэт) сын 
экыркагыргын что-л. вызы­

вающее омерзение, га­
дость 

экэвкитык 1) испытывать не­
удобство; 2) плохо себя 
чувствовать; 3) возмущать­
ся 

экэвкитыльын 1) плохо себя 
чувствующий; 2) возму­
щённый 

экэвэк 1) сглаживать; 2) стро­
гать 

| экээкилк'ын равнина 
I экээкыльин гладкий, ровный 
! экээкэ гладко; экээкэ нъэлык 
I стать гладким; экээкэ рыт-

чык сгладить 
эк'уликыльин 1. не имеющий 

голоса; 2. согласный (звук) 
эк'уликэ! молчи! тихо! не 

шуметь: эк'уликэ мблчаг. 
тихо 

эк'ылпэ 1. скорее; 2. быстро 
эк'ычалгын (мн. ик'ычет) ро­

зовая чайка 
\ эк'эвъюргэткэ: эк'эвъюргэткэ 
! рытчык образумить, обра-
; зумиться 

эк'элюн* 1) на этот раз; чит 
эеткэ иткыльин, эк'элюн' 
игыр етгъи сначала не при" 
ходил, на этот раз при­
шёл; 2) теперь уж; 3) на­
конец 

элвык 1) освежевать морское 
животное; 2) разделывать 
тушу зверя пластами, кус­
ками 

элвэльин иной, другой, не тот1 

элвэнутэльын иностранец 
элвэтин'этык пблаать 
элвээк (мн. элвээкыт) олень-

с белой ногой 
элгар (мн. элгаттэ) 1) песец; 

2) олень белой масти 
элгатъё запряжённый, привя­

занный 
элгулек* 1) попросту; 2) до­

бродушно; 3) безразлично 
элгык 1) обрабатывать шкуру 

на доске; 2) скоблить 
элгыквын камень, на котором 

толкут мясо и разбивают 
кости 

элгьшляткынлят гребень (вол­
ны) 

элгээл, элгын* (2) специаль­
ная дощечка, на которой 
кроят одежду, обувь 
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элгытавмалечгын см. гытэв 
элгытавъёлгын умывальник 
элгэпык (2) впрягаться 
элегтик не уметь что-л. де­

лать 
элейвир (мн. элейвирит) 

1) щепка; 2) стружка 
элек лётом 
элекин летний 
электричество электричество 
электроаак (мн. электро-

аакат) электрическая лам­
почка 

электростанция (мн. электро-
станцият) электростанция 

элелк'ын проталина 
элен, элен'ит, элел лето 
элепык (2) сыреть, стано­

виться сырым 
элёльатгыргын 1) пляска; 

2) движение; 3) тренировка 
элкык 1) спускаться (в воду); 

2) отправляться в море на 
лодке, на байдаре 

элкылык 1) узнавать в лицо; 
2) отличать 

элымалек, элымачек выти­
раться; см. эчымачек 

элымалечгын полотенце; см. 
эчымачечгын 

элыпылмыпыл * 1) туман­
ность от сырости; 2) ли­
вень 

эмгынун 1) середина (чего-л.); 
2) открытое море 

эмгынунныкитэ в полночь 
эмгынунык в открытом море 
эмгынунэтык 1) выходить в 

открытое море; 2) отхо­
дить далеко от берега; 
3) доходить до середины 
дороги 

эминэльуткульын находчи­
вый 

эмкэтэм непременно, обяза­
тельно 

эмлыпгат (мн. эмлыпгаттэ) 
1) лужа; 2) наводнение 

эмляратгыргын водопад 
эмнун' (мн. эмнун'ыт) тундра 
эмнун'гынник (мн. эмнун'-

гынникыт) тундровый 
зверь 

эмнун'этык выходить на бё-
I рег, на землю 

эмн'олгыргын, эмн'олычьат 
скука 

эмн'олеты скучно; эмн'олеты 
вальын скучный 

эмн'олё лын'ык, эмн'очо лы-
н 'ык скучать (по кому-л.) 

; эмн'олык скучать 
эмн'олыльын скучающий 
эмн'ээм (2) (мн. эмн'эт) 1) тур­

пан (порода уток); 2) гага 
(птица) 

эмрынгиитэ по порядку, по 
очереди 

эмтынэвык 1) высыпаться (о 
человеке); 2) хотеть есть 

эмтэгъен'э добровольно, из-за 
желания 

эмут см. ед. эмээм 
эмчьачокалгын (мн. имчьэчу-

кэт) горностай 
эмынн'ин только так 
эмыичекыт (ед. амыпчакыл-

гын) короткие торбаза (из 
нерпичьей шкуры без шер­
сти) 

эмытвин отлив 
эмытлёк 1) промокать; 2) про­

текать 
эмэркэчетык суетиться 
эмээм (2) (мн. эмут) 1) сухо­

стой (дерево, засохшее на 
корню); 2) корка (болячки) 

энаальын сосед 
энаан соседняя яранга на 

одном и том же стойбище 
энааргыргын 1) сложение 

(в арифметике); 2) до-
' бавлёние 
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энаармынгыквын доплата 
энаач 1) повод, причина; 

2) ссылка (на что-л.) 
энаачатык 1) приводить при­

чину; 2) ссылаться (на 
что-л.) 

энаачо: энаачо лын'ык 
1) обвинять (кого-л.); 
2) ссылаться (на кого-л.); 
энаачо лынъё обвинённый 

энаачыткок сваливать вину 
на другого 

энаврын' (мн. энаврын'ыт) 
зараза 

энаврын'ык заражать 
энаглятык походить, быть 

похожим 
энаглятыльын похожий 
энагтатык 1) привести; 2) схо­

дить (за кем-л., за чём-л.) 
энагтыё 1) сколотый, срезан­

ный; 2) отрезанный; 3) вы­
читаемое (в арифметике) 

энаёчгын 1) чехол; 2) посуда 
энаймэёлгын вешалка 
энаймэйвык навешивать (на 

что-л. одно) 
энаймэк развешивать 
энайпатык приделать 
энальогкогыргын выборы (де­

путатов) 
энаматальын получивший 

долю за участие в добыче 
морского зверя 

энанвайн'атык тушить 
энанвалёматгыргын агитация 
энанвалёматпункт агитпункт 
энанвалёматык пояснять 
энанвалёматыльын агитатор 
энанватык выделывать скреб­

ком шкуру на доске; см. 
вивриткук * 

энанвылгавык утончать, сде­
лать плоским 

энанвэтгакык, энанвэтгыра-
вык 1. решить; 2, выпрям­
лять 

энанвэчепатык сердить 
энангаймаватык * предосте­

регать, веселить 
энангагчаватык торопить 
энангалян'атык проводить, 

давать пройти, проехать, 
пропустить 

энангырголявык поднимать 
энанйынравык зажигать 
энанкавравык 1. сворачивать; 

2. выжимать 
энанкавравэчгын отвёртка 
энанкавранчевык 1) вертеть, 

2) переворачивать 
энанкавраторавык 1) отвин­

чивать; 2) распутывать 
энанкалыровык показывать 
энанкалыровыльын показы­

вающий 
энанкалыровынвын выставка 
энанкоргавык обрадовать, 

развеселить 
энанк'ачгыпавык опоражни­

вать 
энанк'амэтвавыльын кормя­

щий 
энанк'элпэравык чистить до 

блеска 
энанк'эргавык осветить, от­

свечивать 
энанк'эргавыльын освещаю­

щий, светящий 
энанк'эргыльавык освещать 
энанлягыргын 1) похороны; 

2) проводы 
энанмалявк 'лявыл врач, док­

тор 
энанн'атгыргын подражание 
энанн'атык подражать 
энанн'атыльын 1. подражаю­

щий; 2, подражатель 
энатрэтъёлгын полка 
энанрыёлгын ручка (напр. 

у двери) 
энанрымэн 1) смена, замена; 

2) подмена 
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энантьшн'эвыльын теряющий 
энантэнмавкэн подготови­

тельный (напр, класс) 
энанчеткогыргын управление 

(действие) 
энанъетъатык готовить 
энанъетъан'авык подготовить 
энанъянръавыльын раздели­

тельный 
энаныгъеватрылгытлын'ын 

(мн. инэныгйивэтрылгыт) 
указательный палец 

энаныйпын'атык надевать 
(что-л. на кого-л.) 

энаныйтатык * валить (.жи­
вотное) 

энаныкватык 1) защемить; 
2) зацепить; 3) подцепить 
крюком 

энаньшн'ыляквыргын 1) объ­
яснение; 2) сообщение но­
вости 

энаныпъавык сушить 
энанэквэчатын водопой (ме­

сто) 
энапэляк 1) оставлять 

(что-л.); 2) опережать 
(кого-л.) 

энарагчек идти в ярангу со­
седа; см. ярагчек 

энарагчен улица; см. яра-
вытгыр 

энарачыткок 1) жаловаться 
(на кого-л.); 2) сваливать 
вину на другого 

энаркэлегыргын окраска 
энаркэлек мазать, красить 
энаркэлеткольын маляр 
энаръэк накрывать, покры­

вать 
энаръэнан' , энаръэчгын (мн. 

энаръэнан'ат) покрывало 
энарылгатгыргын счёт 
энарылгатык считать, вы­

числять 
энарэвлятгыргын . перевозка, 

переноска 

энарэрык 1) искать; 2) обьг-
скивать 

энатайкатгыргын строитель­
ство 

энатват, энатвагыргын (мн. 
энатваттэ) обязательство» 
обещание 

энатватык 1) обещать; 2) гро­
зить, угрожать 

энатгэватгыргын рассеян­
ность, забывчивость 

энатрык придавить (чём-л.); 
2) прикрывать, закрывать 
(чём-л.) 

энатъыёльын лейка 
энатыёк 1) сыпать; 2) нали­

вать 
энатэтк'атъян глотка 
энмытаан эхо (в горах) 
энмэн .1. итак; так вот; 2. что 

. . . ; нивк'ин, энмэн рэеты 
говорит, что придёт 

энмэн-к'ун 1) кажется; 2) что; 
айва иквъи, энмэн-к'ун 
рэквэты вчера сказал, что 
уедет 

энмэч уже, пора 
энмээм (2) (мн. энмыт) 

1) скала, утёс; 2) обрыв 
эннолгын (мн. иннут) см. 

иннун 
эномат (мн. эноматтэ) 1) ре­

мень для связывания 
(напр. груза, ноши); 2) груз* 
ноша (связанная) 

эноматъё завязанный (напр* 
груз, ноша) 

эноматык связывать, уклады­
вать (напр. груз, ношу) 

эноматыльын завязывающий* 
связывающий 

энотлык кроить 
энъататгыргын 1) возмож­

ность; 2) способность 
энымкилк'ын пустырь 
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энынныки (мн. энынныкит) 
1) без имени; 2) безымян­
ный палец 

энэвнак отнимать, отбирать, 
захватывать 

энэвнаткольын 1. отнимаю­
щий; 2. захватчик, раз-
ббйник 

энэнэгыргын I восход (солнца, 
луны); 2) место появления 
нарт, пешеходов 

энэнэгыргын II всходы (о рас­
тениях) 

энэтран яранга при табуне 
оленей 

энэчгытатгыргын, энэчгыт-
гыргын удивление 

эн'ик рассказать нечто за­
ветное 

эн'ин 1) заветное; 2) мечта 
эн'инмын 1) слово; 2) мысль 
эн 'уул (мн. эн'уулти) носовая 

часть морды (рыболовной 
снасти) 

эн'ъэлетык 1) заботиться; 
2) надрываться; 3) уста­
вать 

эн'эн' * (мн. эн'эн'ыт); см. 
инэнмэлевичгын 

эн'эн'ыльын шам&н 
эн'эн'ыткук * праздновать 
эн'эн 'ыткун праздник 
эн'эр (мн. эн'эрти) звезда; 

см. ан 'атлын'ын 
эигыргын точность 
эиик'увтэтык постилать под­

стилку на нарту 
эпик'увыт (мн. эпик'увтэт) 

подстилка на нарте 
эплеэн как знать, посмот­

рим 
эплык'ытэт болы (пучок рем­

ней с прикреплёнными на 
их концах зубами моржй, 
употребляется для охоты 
на птиц в полёте) 

эпучьэки (мн. эпучьэкит) 
1) майка; 2) безрукавка 

эпъетык 1) расползаться, рас­
плываться; 2) простирать­
ся, раскинуться 

эпъэрат брызги 
эпъэрык (2) брызгать 
эпъэрыткок брызгаться 
эпылмэркитык чувствовать 

раздражение от шума при 
недомогании 

эпэчи * (мн. эпэчит) бурый 
медведь (иносказательное 
название) 

эпычьатгыргын точность 
эпээпэй (мн. эпээпэгти) см. 

апаапаглын'ын 
эпээпэгкупрэн, эиээпэгин'ын-

гин* паутина 
эрвылгыгыргын битва 
эргаквыргын слава 
эргатык завтра 
эргылыляльын зоркий 
эргыльын ясный (об утре, 

о дне) 
эргыпатык становиться из­

вестным, прославиться 
эргыпатыльын ставший из­

вестным, прославившийся 
эргырак I привыкнуть к славе 
эргырак II вспылить 
эргыргатык * заражаться 
эргыргын ушибленное место 
эргыръогыргын рассвет 
эргыръок 1. на рассвете; 

2. рассветать, наступить 
(о дне) 

эргытвэк (2) посветлеть 
эргычьатгыргын 1) величие, 

слава; 2)свет; 3) звучание 
эргээтык тонуть 
эрмэвык стать силачом 
эрмэлтэткин победный 
эрмэлтэтык одержать победу 
эрмэлтэтыльын победитель 
эрмэтвик стать сильным 
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эрмэчьин богатырский (при­
надлежащий богатырю) 

эрмэчьын 1. 1) наиболее силь­
ный; 2. 1) силач, богатырь; 
2) глава (начальник) 

эрмэчьэтык быть сильнее дру­
гих (в борьбе); 2) выде­
ляться силой среди других 

эръэвык 1) заваривать; 
2) класть мясо в котёл 
для варки 

эръэпык (2) одеваться 
эрыквын деревянный щит 
эрым (мн, эрмэт) начальник, 

глава, староста 
эрын (мн, эръэт) варёная еда 
эрэтык падать 
эрэтыльын падающий 
эрэтыск'ын место падения 
эрэтыткук опадать, сыпаться 

на землю 
этаны, этааны наверное 
этвэпал (мн. этвэпалтэ) см. 

инэнэвичгын, туупэн 
этгапал (мн. этгапалтэ) паль­

ма (ноле) 
этгыргын случай 
эткаё отнятый, захваченный 
этк'ыяквыргын 1) промока­

ние; 2) сырость 
этлы нет; этлы титэ никогда; 

этлы ынн'ин не так 
этлык скрести, скоблить 
этляк сделать перерыв в ко­

чёвке, во время похода, 
путешествия 

этролгын, эрролгын см. мн. 
итрут, иррут 

этчеты тяжело 
этчыгыргын вес 
этчыткук скоблить скребком 
этчыткунэн' (мн. этчыткунэ-

н'эт) скребок 
этъок'айык'ын, этъок'аак'ын 

немного погодя 
этъопэл лучше этъопэл ынн'ин 

рытык лучше так сделать 

этъъш очевидно, вероятно, 
видимо 

этьычьылгын* (мн. итъычь-
ыт) мелкий голец (рыба) 

этык'ун 1) или же; 2) а может 
этын (2) (мн. этынвыт) хо­

зяин 
этынватыльын 1) бесприют­

ный; 2) квартирант 
этынвычьатык хозяйничать 
эты-ым значит; эты-ым аны 

наверное 
этъэйвэтык делиться 
этэнмын (2) (мн. этэнмыт) 

| 1) затылок; 2) загривок 
I эчвэрагырго благополучно 
I эчвэрагыргын благополучие 

эчвэчьын чужой человек 
эчгичик ждать, дожидаться 
эчгъогты, эчгъовты небрежно 
эчгэтатык 1) отскочить (от 

чего-л.); 2) падая, отле­
теть в сторону 

эченур, эченут 1. лучше; 
2. только бы . . . , только 
. . . эченур ынн'э оратвака 
только долго не задержи­
вайся 

эченчи, эченчи-ы'м 1. мало 
того; а ещё; 2. а лучше . . * 
эченчи н'алвыльэты мын-
ылк'ыт лучше пойдём в 
стадо 

эчеиык (2) становиться влаж­
ным 

эчепыльын (2) увлажнив­
шийся 

эчерикыльын чистый 
эчерикэ чисто 
эчеэттик (мн. эчеэттикыт) 

ездовая оленья нарта 
эчывъяч мелкий дождь, из­

морось 
эчывъячатык моросить 
эчьшачек * см. элымалек 
эчымачечгын * см. элыма-

лечгын 
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эчынрыткын * 1) горизонт; 
2) возвышенность 

эчьылпик надорваться (под­
нять через силу) 

эчьыльын 1) жирный; 2) пол­
ный 

эяьын олений жир 
ээк I (мн. ээкэт) лампа-жйр-

ник 
ээк II носовой и кормовой 

треугольник для скрепле­
ния бортов байдары 

ээкэлгын (мн. иикыт) см. 
ынатэлгын 

ээкэгык зажигать лампу-
жйрник 

ээлгычьэтык 1) не надеяться; 
2) не верить в собственные 
силы 

ээттик (мн. ээттикыт) нарта 
для перевозки детей; см. 
яаттэк 

ээчгатгыргын 1) отделение; 
2) увеличение в расстоя­
нии 

ээчгэпы издали 
ээчгэты вдаль 
ээ 'кук 1) выглянуть; 2) за­

глянуть 
ээ 'куткук выглядывать; 2) за­

глядывать 
эюк 1) оживать; 2) прихо­

дить в чувство 
эюлк'ын трясина 
эюльыльын живой 
эюльэтык быть живьем 
эюпинэн' см. вилк'эн 
эюпык уколоть 
эюпыльын колючий 
эюпыткучьын 1) шиповник; 

2) колючка 
эюпычьыт см. ед. аёпычьыл-

гын 
э 'вытлятык 1) протягивать; 

2) раскинуться; 3) выпрям­
лять ноги 

э 'выч часто 

э'вэймит (мн. э'вэймитти)* 
клещи 

э 'гычгын (2) волк 
э 'йн'эв (мн. э 'йн'эвыт) зов, 

призыв 
э 'йн'эвык звать, вызывать,, 

призывать 
э 'йн'эвыткувылгык перекли­

каться 
э 'йн'эвыткульын зовущий 
э'йн'эвыткун зов, клич, ок­

лик 
э'йн'эвыткунэн* (мн. э'йн'э-

выткунэн'эт) 1) рожок;, 
труба (музыкальный ин­
струмент) 

э'йн'эвычьэтык покрикивать 
э 'йн'эк 1) гудеть, звучать; 

2) кричать (о животных)? 
3) напевать; 4) щебетать. 

э 'йн'экыльин беззвучный 
э'йн'эльэтык бранить, ругйть 
э 'йн'эн 1) писк; 2) крик жи­

вотного, птицы; 3) звук 
э'йн'энэн' (мн. эйн'энэн'эт) 

музыкальный инструмент 
э 'йн'энэн'илгын струни 
э'йн'энэн'эткульын музыкант 
э'йн'эткунэн* (мн. э'йн'этку-

нэн'эт) гудок (звук) 
э 'квырга 1. однако, но; 

э 'квырга ытри люнъетэ 
однако, они не пришли; 
2.1) просто так; 2) нарбчна 

э 'к 'имыл (мн. э 'к 'имлыт) 
спирт, водка 

э 'к 'опгыргын крутизна 
э 'к 'опы круто (вверх); э'к'опьг 

вальын крутой 
э 'к 'у : э 'к 'у лын'ык ненави­

деть; э 'к 'у лын'гыргын не­
нависть 

э 'к 'уткук ссориться 
э 'к 'эвык 1) убегать в испуге, 

в страхе; 2) уходить из 
дому 
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э 'к 'эвыльын убежавший 
э'к 'эгитэк 1) смотреть с не­

навистью; 2) презирать 
^ 'к 'эгнин 1) солнцепёк; 2) ме­

сто, где сильно греет 
солнце 

э 'к 'эйгын ветер с дождём или 
снегом 

э 'к 'эйилетык жаловаться 
э 'к 'эк 'эй вред 
э 'к 'элин' страх 
э 'к 'элин'у лын 'ык бояться 

(кого-л.) 
.э 'к 'элин'ыльын имеющий 

больное сердце 
э 'к 'элнн'этык бояться, тру­

сить, робеть 
э 'к 'элин'этыльын боящийся 
э 'к 'элтыльын преступник, 

злодей 
э 'к 'элыга вражеский 
э 'к 'эльуткук смотреть с не­

навистью 
э 'к 'эльын враг, неприятель 
э 'к 'эльэтык враждовать 
э 'к 'энн'ивык ссылать, сослать 
э 'к 'эн 'инмын проклятие 
э'к 'эн'инмэтык проклинать 
э 'к 'эрэк портиться 
^э'к'эткук ругаться, вредить 
э 'к 'эчимгъук 1) плохо думать 

(о ком-л.); 2) расстраи­
ваться 

э 'к 'эчьэтык 1) презирать; 
2) плохо относиться 

э'левчитык обворачивать, об­
вивать, обвязывать 

э'левык связ&ть, перевязать, 
обвернуть, обмотать 
(чём-л, какие-л. твёрдые 
предметы) 

:э'лемк'утэк 1) толк&ть, сби­
вать; 2) волочить (лодку) 

гэ'лемымрэт насекомые, гнус 
ф'лен'н'эт см. ед. а 'лян 'н 'ал-

гын 
.-э'лерэк 1) скучать; 2) тоско­

вать, испытывать тоску, 
находясь на одном месте; 
3) тосковать на чужбине 

э'ливлилгын 1. цепь людей; 
2. гуськом 

э'ливлин ряд (в длину) 
э'лып (мн. э 'лыпыт) кайло 
э 'лыпык долбить 
э'лыпын слон 
э 'лыпыткук 1) падать ничком; 

2) стукаться; 3) споты­
каться * 

| э 'лыпыткучьын курок 
; э 'лыткунэн5 (мн. э 'лыткунэ-

н'эт) мотыга 
э 'лючин см. а 'лёчелгын 
э'ми? где? 
э'митлён? где же? 
э 'мйирык * см. ы 'мйытчак 
э 'мпакы ничком 
э'мэтык тащить вблоком 
э'нит см. а'ыэлгын 
э'нк'у* э 'нк'у лын'ык отвер­

гать 
э'нк'эвык наедаться, насы­

щаться 
э'нк'этык отказываться, не 

пожелать, не захотеть 
э 'нк'этэ нехотя 
э'нныргылгын * (мн. э 'нныр-

гыт) грива 
э 'нуул (мн. э'нуулти) морда 

животного 
э 'нъёчгын наконечник каран­

даша 
э'н'гыргылгын (мн. э 'н'гыр-

гыт) передняя лопасть 
оленьих рогов (растущая 
над мордой) 

э'й'рылгыргын ноздря 
э 'н 'ъыттъыёча 1) перед носом, 

перед собой; 2) наперерез 
э 'н 'ыткын (2) 1) кончик носа; 

2) остриё; 3) мыс 
э 'н 'ычьылгын (2) 1) наконеч­

ник; 2) пуля 
э'птык 1) лягать; 2) мять 
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шкуру ногами (при ей-
белке) 

э'птыткук брыкаться 
э'птэ тоже 
э'рагыргын 1) бег; 2) гонки 

на оленях 
э'рак'ор (мн. э'рак'аат) бе­

говой олень 
э'рамъяттак, э'ратак забегать, 

пробежать 
э'ргыргын 1) переправа (про­

цесс); 2) устье реки 
э'ръян, э'рын (2) (мн. э'рын-

выт) 1) место переправы, 
2) брод 

э'ръэр (мн. э'ръат) айсберг 
э'тйив I (мн. э'тйивыт) связка 
э'тйив II (мн. э'тйивыт) спор 
э'тйивык I нанизывать 
э'тйивык II спорить 

э тки плохо, скверно 
э'ткин' плохой, скверный 
э'тти см. ед. а'рытлынгын 
э'чевичгынремёнь для связки» 

закрепления 
э'четык быть в недостйтке 
э'чьэч (мн. э'чьэчыт) см. ка-

лял 
э'эймит щипцы, плоскогубцы 
э'эймитык стискивать 
э'э'вал (мн. э'э'валтэ) корен­

ной зуб 
э'э'лгын (мн. и'и'т) зуб моржй 
э'э'тык обижаться 
э'э'тыльын обижающийся 
э'ншичгын * см, вайпывай 

Ю 
ювык кусать; см. юук 
юнрык выбир&ть, отбирать 
юнэттылек постепенно разго­

раться 
юнэтык разгораться 
юн'эв (мн. юн'эвыт) 1) ку­

шанье из прибрежных рас­
тений; 2) капуста 

юптэнэвык столбенеть, те­
ряться 

юптэн'эвылььш остолбенев­
ший, растерявшийся 

юргыльын 1) глупый; 2) пья­
ный * 

юргымтэк' (мн. юргымтэк'ыт) 
1) глупец; 2) слабоумный 

юргытвик сойти с ума, взбе­
ситься 

юрык 1) пропускать потоком 
оленей между людьми с 
целью ловли; 2) устроить 
зас&ду 

юрэк' см. люрэк 
юрэт (мн. юрэтти) одна из 

боковых стен полога, ком­
наты 

юук см. ювык 
юуткук кусаться 
юуткуннээн (мн. юуткунныт) 

щука; см. туякэтуй * 

Я 
яавэл (мн. яавэлтэ) плата; 

см* яаквын 
яагты полезно; яагты вальын 

полезный 
11-561 

яагыргын польза, использо­
вание'; применение 

яаёлк'ыл (мн. яаёлк'ылтэ) 
вещь 
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яак 1) употреблять, исполь­
зовать; 2) носить (напр. 
одежду) 

яаквын см. яавэл 
яалегты назад 
яалрылгытльш'ьш мизинец; 

см. ик'ылкъун* 
яалтын'арат молодое поколе­

ние, потомство 
яалятык следовать (за кем-л.) 
яатльан 1. идущий сзади; 

2. потомок 
яаттэк (мн. яаттэкыт) см. 

ээттик 
яатральын 1) хозяин послед­

него дома; 2) бедняк 
яачы 1) сзади (на некотором 

расстоянии); 2) п^сле, по­
том 

яачын'кэн последний 
яа'рэнан' (мн. яа'рэнан'ат) 

остол (палка, служащая 
для торможения во время 

- езды на нарте); ем.-явъа-
рэнан * 

явматык значительно изме­
ниться (в худшую или 
лучшую сторону) 

яврэн будущий год 
яврэна в будущем году 
яврэнагты на будущий год 
яврзнкэн относящийся к бу­

дущему году 
яврэнтагын начало нового 

года 
явъарэнан' (мн. явъарэнан'атУ 

см. яа'рэнан* 
явэлгын левая возжа оленьей 

упряжи; см, ягэлгын 
ягмал (мн. ягмалтэ) 1) поло­

вик; 2) ковёр; 3) мат 
ягна: гымыг ягна в присут­

ствии, в присутствии меня 
ягнак встречаться, идти на­

встречу 
ягнамчок косить глазами-

ягна мчольын косой (зрачки 
сведены к переносице) 

ягнан встреча 
яге! эй! (окрик издали) 
ягтачгыргын, ягталвагыргьш 

1) жизнь; 2) спасение 
ягылгын (мн. егыт) лапа (жи­

вотного) 
ягэлгын см. явэлгын 
яёчаннаан голец с кр£сными 

точками на коже (порода 
рыб) 

яйвалран детдом 
яйвачгыргын 1. жалость; 

2. тот, кто вызывает к 
себе жалость 

яйвачеты жалобно 
яйпыкватык подковать (ло­

шадь) 
яйпыквын подкога (конская) 
яйпылгын (мн. ейпыт) ко­

пыто 
якготъёлгын (мн, екгутэт) 

уключина 
як'ылгын олень с серебри­

стым пахом и животом 
ялгыт ход в шахматы, шашки 
ялгытгыргын кочёвка 
ялгытык 1) кочевать; 2) пере-

. селяться; 3) делать ход 
в шахматы, шашки 

ялгытыльын кочующий 
январь январь 
янор, янот 1) сначала, вна­

чале, раньше, прежде; 
2) впереди 

янотк'ъок перебивать в разго­
воре 

янотык 1) обгонять; 2) быть 
впереди 

лира, янрэты отдельно 
янраваам (мн. янраваамыт) 

второе русло реки 
янрайгын 1) вихрь; 2) порыв 

ветра 
янракэн 1) отдельный; 2) осо­

бый 
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янрак'олек'ол возглас (оди­
ночный) 

янральо, янральэты одиноко 
янральын отдельный 
янранон стальной уклад на 

топоре, ноже» сверле 
янран'ав (мн. янран'авыт) 

незамужняя женщина 
янратъэчгын левая постромка 

оленьей упряжи 
янръалявыл, янрак1 лявыл 

(мн. янръалявылтэ, ян-
рак'лявылтэ) холостяк 

янръатвык'ай (мн. янръат-
вык'агтэ) челнок, одно­
местная байдарка 

янръатык отделяться 
янъян на виду 
ян'аан' (мн. ян'ат) кладовая 
ян'к'элгын (мн. ен'к'ит) петля 

на одежде, на потяге 

ярав * (мн. яравыт) см. ив-
лынун 

яравытгыр (мн. яравыт-
гыртэ) см. энарагчен 

ярагчек* см. энарагчек 
яракэн домашний 
яралвын пожар дома, по­

стройки 
яральын 1. домашний; 2. до­

мочадец 
яран'ы (мн. ярат) 1) яранга; 

2) дом 
яранытвын 1) этаж; 2) об­

шивка стены дома, засы­
панного шлаком 

ярар (мн. ярартэ) 1) бубен; 
2) барабан 

ярарыткок барабанить 
ярарыткольын барабанщик 
ятъёл (мн. ятъёлтэ) лиса 
ятъёлтыноп * (мн. ятъёлты-

нопыт) чёрно-бурая лиса 
ячгагыргын сом 

Н«-М1 



ПРИЛОЖЕНИЕ 

КРАТКИЕ СВЕДЕНИЯ О ФОНЕТИКЕ, ГРАФИКЕ И ГРАММАТИКЕ 
ЧУКОТСКОГО ЯЗЫКА 

г. Ф О Н Е Т И К А И Г Р А Ф И К А 

В чукотском языке имеется 20 фонем, из которых 6 глас 
ных и 14 согласных. 

Т а б л и ц а с о г л а с н ы х ф о н е м ч у к о т с к о г о я з ы к а . 
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В чукотском алфавите, использующем знаки русской гра­
фики, 35 букв и один диакритический знак ('), служащий 
для обозначения н' (н — заднеязычного), к' (к —г увулярного), 
(') гортанного смычного в начале слова и при стечении двух 
гласных. 

25 букв и один диакритический знак (') обозначают чу­
котские фонемы (а, в, г, и, й, к, к\ л, м, п, п\ о, п> р, т, 
у, ч> ъ9 ы, э, ъ) и сочетания фонем (е, ё, ю, я), а 10 букв 
(б, д, ж, з, с, ф, х, ц, щ, щ) обозначают звуки, употребляю­
щиеся в словах, заимствованных из русского языка. 

Буквы ь и ъ используются в нескольких значениях. Зна­
ком ь обозначается: 1. мягкость согласного в словах, заим­
ствованных из русского языка: учитель, секретарь; 2. гор­
танный смычный в положении после согласных л и чглъу-
лк'ыл лицо, чъэчен' холод. 

ъ употребляется как: 1. разделительный знак в словах, 
где он занимает место после согласного перед гласными е, 
ё, ю, я: к'энъев овраг, памъят меховые чулки, ятъёл ли­
сица; 2. гортанный смычный в том случае, когда он следует 
за согласными: ръэв кит, мъэмыт патроны, стрелы. 

Гортанный смычный в существующем алфавите чукот­
ского языка обозначается тремя способами: два (с помощью 
ъ и ъ) — указаны выше. В начале слова гортанный смыч­
ный обозначается диакритическим знаком ('): и'ны волк, 
а'лёчелгын кукла, э'лючит куклы, причем диакритический 
знак ставится после гласного. 

Фонема ч обозначается двумя буквами ч и с в зависи­
мости от положения в слове. 

Г а р м о н и я г л а с н ы х . 

Все гласные чукотского языка подразделяются на две 
группы, которые условно называются «рядами» гласных. 
К первому ряду относятся гласные и, э, у. Ко второму — э, 
а, о. Первый ряд иначе называется слабым, второй — сильным. 

Гармония гласных заключается в том, что в одном слове 
или его части (префиксе или суффиксе), а также в инкор­
порированном комплексе могут быть гласные только одного 
ряда. 

Слова, представляющие собой непроизводные корневые 
основы или включающие префиксы и суффиксы, имеющие 
гласные первого ряда (слабые), при словоизменении (скло­
нении, спряжении), словообразовании или при возникновении 
комплекса (своеобразного синтаксического единства) могут 
изменять гласные 1-го ряда на гласные 2-го ряда (сильные). 
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Гласные второго (сильного) ряда, никогда не изменяются 
на гласные 1-го ряда. 

Неопределённый гласный ы может сочетаться с обоими 
рядами гласных. 

В связи с наличием в чукотском алфавите букв для обо­
значения йотированных гласных, ряды гласных получили 
следующий вид: 

I и йи э е (йэ) у ю (йу) 
II э е а я (йа) о ё (йо) 

2. Г Р А М М А Т И К А 

В чукотском языке имеются следующие изменяемые части 
речи: существительное, прилагательное, местоимение, глагол. 

Ниже даны таблицы изменений указанных частей речи. 
Имена существительные склоняются и изменяются по 

лицам (см. табл., стр. 168—170). 
Прилагательные (качественные) изменяются по лицам и 

имеют степени сравнения (см. табл., 171—172). 
Местоимения склоняются и изменяются по лицам (см, 

табл., стр. 173—174). 
Исключением являются личные местоимения, которые 

только склоняются (см. табл., стр. 173). 
Глаголы имеют три наклонения (изъявительное, увещева­

тельное, сослагательное) и шесть времен (настоящее I, II, 
прошедшее I, II и будущее I, II); формы спряжения непере­
ходных и переходных глаголов различны (см. табл., 
стр. 175—187). 
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П а д е ж и 

Абсолютный 
(ед. ч.) 

Абсолютный 
(мн. ч.) 

Творительный 

Сопроводитель­
ный I 

Сопроводитель­
ный II 

Местный 

Дательно-напра-
вительный 

Отправитель ный 

Определительный 

Незначительный 

В о п р о с ы 

мэн'ин? кто? 

микынти? кто? 
(мн.) 

микынэ? кем? 

микынэ рээн? 
с кем? 

гамэгма? с кем? 

микынэ? у кого? 

мэкына? к кому? 

мэкгыпы? мэкы-
найпы? от ко­
го? 

микыгйит? по 
кому? (опреде­
ляясь, ориен­
тируясь) 

микыну? за кого? 
(принять) 

О с н о в а , о к а н ч и ­
в а ю щ а я с я н а 

г л а с н у ю 
(основа 1-го ряда) 

нэнэны ребёнок 

пэнэнэ-т ребята 

нэнэнэ-тэ ребёнком 

гэ-нэнэнэ-тэ с ребён­
ком 

га-нанана-ма с ребён­
ком 

НЭНЭНЭ'~К у ребёнка 

нанана-гты ребёнку, 
к ребёнку 

нанана~йпы от ребёнка 

нэнэнэ-гйит по ребён­
ку (определяясь, 
ориентируясь) 

нэнэнэ-ну за ребёнка 
(принять) 

О с н о в а , о к а н ч и ­
в а ю щ а я с я н а 

о д и н с о г л а с н ы й 
(основа 2-го ряда) 

к'лявыл мужчина 

к лявыл-тэ мужчины 

к'лявыл-я мужчиной 

га-клявыл-я с мужчи­
ной 

га-к лявыл-ма с муж­
чиной 

к'лявыл-ык у мужчи­
ны 

к*лявыл-еты к муж­
чине 

клявыл-гыпы от муж­
чины 

к лявыл-ыгъет по муж­
чине (определяясь, 
ориентируясь) 

клявыл-ё за мужчину 
(принять) 

О с н о в а , о к а н ч и ­
в а ю щ а я с я н а 

д в а с о г л а сных 
(основа 2-го ряда) 

ътпыначг-ын старик 

ынпыначг-ыт старики 

ынпыначг-а стариком 

га-нпыначг-а со ста­
риком 

га-нпыначг-ыма со ста­
риком 

ынпыначг-ык у стари­
ка 

ынпыначг-эты к ста­
рику 

ынпыначг-эпы от ста­
рика 

ъснпыначг-ыгъет по ста­
рику (определяясь, 
ориентируясь) 

ынпыначг-о за старика 
(принять) 
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П а д е ж и 

Абсолютный ед, ч. 
Абсолютный мн. ч. 
Творительный п. 
Сопроводительный I 
Сопроводительный II 
Местный 
Дательно-направительный 
Отаравительный 
Определительный 

Назначительный 

В о п р о с ы 

ръэнут? что? 
ръэнутэт? что? (мн.) 
рэк'э? чем? 
гэрэк'э? с чем? 
гаръама? с чем? 
рэк'ык? у чего? 
рак'эты? чему? к чему? 
рак'эпы? от чего? 
рэк'ыгйит? по чему? (опре­

деляясь, ориентируясь) 
рэк'у? за что? (принять) 

О с н о в а 1 - г о р я д а 

купрэ-н сеть 
купрэ~т сети 
купрэ-тэ сетью 
гэ-купрэ-тэ с сетью 
га-копра~ма с сетью 
купрэ-к у сети 
копра-гты сети, к сети 
копра-йпы от сети 
купрэ-гйит по сети (опре­

деляясь, ориентируясь) 
купрэ-ну за сеть (принять) 

О с н о в а I I - г о р я д а 

кора-ны олень 
кора-т олени 
кора-та оленем 
га-к ора-та с оленем 
га-кора-ма с оленем 
кора-к у оленя 
кора-гты оленю, к оленю 
кора-йпы от оленя 
кора-гъет по оленю (опре­

деляясь, ориентируясь) 
кора-но за оленя (принять) 

П р и м е ч а н и я : 1) Основы на гласный получаются в результате отбрасывания суффиксов ед. ч. -лгын, -ны, -н 
и в результате усечения основ неполного удвоения, например: 

мэлета-лгын заяц основа милютэ-/мэлёта-
тити- н'ы иголк а » тити-/тэтэ-
купрэн сеть » купрэ-/копра-
мэрэ-мэр слеза » мэрэ-

2) Основы на согласный или два согласных также получаются в результате отбрасывания суфф. (ы) н и усе­
чения основ неполного удвоения, например; 

ытлыгын отец основа ытлыг-
миргын дед » мирг-/мэрг-
тиркытир солнце * тирк-/тэрк-



С к л о н е н и е с о б с т в е н н ы х и м е н л ю д е й . 

П а д е ж и 

Абсолютный 
Творительный 

Местный 

Дательно-налра-
вительный 

Отправитель ный 

Определительный 

Назначительный 

Е д и н с т в е н н о е ч и с л о 

мэн'ин? кто? 
микынэ? кем? 

микьшэ? у кого? 

мэкына? кому? 
к кому? 

мэкгыпы? кого? 
мэкынайпы? 
микыгйит? по кому? 

(определяясь, 
ориентируясь) 

микыну? за кого? 
(принять) 

Рулт-ын Рультын 
Рулт-ынэ Рульты-

ным 
Рулт-ынэ у Руль-

тына 
Ролт-ына Рультыну, 

к Рультыну 
Ролт-эпы от Руль-

тына 
Рулт-ыгйитиоРулъ-

тыну (как Руль­
тын) (определяясь, 
ориентируясь) 

Рулт-ыну за Руль-
тына (принять) 

М н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

микынти? кто? 
микырык? кем? 

микырык? у кого? 

мэкырыкы? кому? 
к кому? 

мэкыргыпы? от кого? 

микыргыгйит? по отно­
шению к кому? 
(определяясь, ориен­
тируясь) 

микыну? за кого? 
(принять) 

Рулт-ынти Рультыны 
Рулт-ырык Рультына-

ми 
Рулт-ырык у Рультына 
Ролт-ырыкы Рульты-

нам, к Рультынам 
Ролт-ыреыпы от Руль-

тынов 
Рулт-ыргыгйит по 

Рультыным (как 
Рультаи) 
(определяясь, ориен­
тируясь) 

Рулты-ну за Рультына 
(принять) 

П р и м е ч а н и е : по такому же типу склоняются клички животных. 

И з м е н е н и е и м е н с у щ е с т в и т е л ь н ы х по л и ц а м . 

1-е л. 
2-е л. 
3-е л . 

1-е л. 
2-е д. 
3-е д . 

Н 
.8 

нинк'эй-игым 
нцнкэй-игыт 
н инк эй 

нинкэй-мури 
нинкУэй-тури 
нинкэг-ти. 

мальчик я 
мальчик ты 
мальчик он 

мальчики мы 
мальчики вы 
мальчики они 

Рале-йгым 
Рале-йгыт 
Рале 

Рале-морэ 
Рале-торэ 
Рале-нтэ 

Рале я 
Рале ты 
Рале он 

■ 

Рале мы 
Рале вы 
Рале они 



И з м е н е и н е п р и л а г а т е л ь н ы х по л и ц а м . 

1-е л. 
2-е л . 
3-е л . 

1-е л . 
2-е л. 
3-е л . я 

нэрмэ-йгым 
нэрмэ-йгыт 
нэрмэ-кин 

нэрмэ-мури 
нэрмэ-тпури 
нэрмэ-кинэтп 

сильный я 
сильный ты 
сильный он 

сильные мы 
сильные вы 
сильные они 

нушкукинэ-йгым 
нуткукинэ- йгыт 
нуткукин 

нуткукинэ-мури 
нуткукинэ-тури 
путкукинэ-т 

здешний я 
здешний ты 
здешний он 

здешние мы 
здешние вы 
здешние они 

Степени сравнения прилагательных, 
С р а в н и т е л ь н а я с т е п е н ь . 

арман вальэ-гым 
арман1 валъэ-гыт 
арман1 валъы-н 

я сильнее 
ты сильнее 
он сильнее 

арман валъы-морэ 
арман1 валъы-торэ 
арман' валъы-т 

мы сильнее 
вы сильнее 
они сильнее 

1-е л. 
2-е л . 
3-е л . 

1-е л. 
2-е л . 
3-е л . 

пыли?арман* валъэгым 
пытк1арман1 валъэгыт 
пытк'арман1 валъын 

ынанарман' валъэгым 
ынанарман' валъэгыт 
ынанарман1 валъын 

П р е в о с х о д н а я с т е п е н ь . 

я ещё сильнее 
ты еще сильнее 
он ещё сильнее 

я самый сильный 
ты самый сильный 
он самый сильный 

пытк'арман' валъыморэ 
пытк'арман валъыторэ 
пытк*арман' валъыт 

ынанарман' валъыморэ 
ынанарман1 валъыторэ 
ынанарман' валъыт 

мы ещё сильнее 
вы еще сильнее 
они еще сильнее 

мы самые сильные 
вы самые сильные 
они самые сильные 



С к л о н е н и е л и ч н ы х м е с т о н м е н н й . 

П а д е ж и 

Абсолютный 
Творительный 
Местный 
Дательно-направи-

тельный 
Отравительный 
Определительный 

Незначительный 

2 - е л и ц о ед . ч. 

гыт ты 
гынан тобой (ты) 
гынык у тебя 
гыныкы т е б е ( К Т е б е 
гыныкагты 
гыныкайпы от тебя 
гыныкэгйит по тебе 

(определяясь, ориен­
тируясь) 

гыныку за тебя (при­
нять) 

3 - е л и ц о е д . ч. 

ытлен он 
ынан им (он) 
ынык у него 
ыныкы 

Л , . ему, к нему ыныкагты * * * 
ыныкайпы от него 
ыкыкэ г пит по нему 

(определяясь, ориен­
тируясь) 

ыныку за него (при­
нять) 

2 - е л и ц о м н . ч. 

тури вы 
торгынан вами (вы) 
ту рык у вас 
торыкы 

* вам, к вам торыкагты ' 
торыкайпы от вас 
турыкэгйит по вас 

(определяясь, ориен­
тируясь) 

турыку за вас (при­
нять) 

3 - е л и ц о м н . ч. 

ытри они 
ыргынан ими (они) 
ырык у них 
ыр ыкы * им, к ним 
ырыкагты ' 
ырыкайпы от них 
ырыкэгйит по ним 

(определяясь, ориен­
тируясь) 

ырыку за вас (при­
нять) 

С к л о н е н и е у к а з а т е л ь н ы х м е с т о и м е н и й ( н ' о т к ' э н этот). 

П а д е ж и I с к л о н е н и е 
I I с к л о н е н и е 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

Абсолютный ед. ч. 
Абсолютный мн. ч. 
Творительный 
Сопроводительный I 
Сопроводительный II 
Местный 
Дательно-направительный 
Отправит ельный 
Определительный 

Незначительный 

ноткэн этот 
н'отк'энат эти 
н'отк'эната этим (этот) 
ган'отк'эната с этими 
ган'отк'энама с этим 
н'отк'энак у этого 
н'отк'энагты к этому 
н'отк'энайпы от этого 
н'отк'энагъет по этому 

(определяясь, ориентируясь) 
н'отк'энано за этого (при­

нять) 

н'отк'энына этим (этот) 

нотк энына у этого 
н'отк'энына к этому 
н'отк'энайпы от этого 
нотк'энагъет по этому 

(определяясь, ориентируясь) 
н'отк'эныно за этого (при­

нять^ 

н'отк'энырык этими (эти) 

ноткэнырык у этих. 
н'отк'энырыкы к этим 
н'отк1 эныргыпы от этих 
н'отк'эныргыгъет по этим 

(определяясь, ориентируясь) 
н^отк'эныно за этих (при­

нять) 
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Л и ц о 

1 
2 
3 

С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в н а с т о я щ е м I в 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о 

ты-вири-ркын 
вири-ркын 
вири-ркын 

я спускаюсь 
ты спускаешься 
он спускается 

р е м е н н. 

м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

мыт-вир и-ркын 
вири-ркынитык 
вири-ркыт 

мы спускаемся 
вы спускаетесь 
они спускаются 

Л и ц о 

С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в н а с т о я щ е м I I в р е м е н и . 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о 

ны-вири-игым 
ны-вири-йгыт 
ны-вири-к'ин 

я спускаюсь 
ты спускаешься 
он спускается 

м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

ны-вири-мури 
ны-вири-тури 
ны-вири-к* инэт 

мы спускаемся 
вы спускаетесь 
они спускаются 

Л и ц о 

1 
2 
3 

С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в п р о ш е д ш е м I в 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о 

ты-вири-гъэк 
вири-гъи 
вири-гъи 

я спустился 
ты спустился 
он спустился 

р е м е н и . 
м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

мыт-вири-мык 
вири-тык 
вир и-гъэт 

мы спустились 
вы спустились 
они спустились 

С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в п р о ш е д ш е м I I в р е м е н и . 

Л и ц о 

1 
2 
3 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о 

гэ-вири-йгым 
гэ-вири-йгыт 
гэ-вири~лин 

я спустился 
ты спустился 
он спустился 

м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

гэ-вири-мури 
гэ-вири-тури 
гэ-вири-линэт 

мы спустились 
вы спустились 
они спустились 



С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в б у д у щ е м I в р е м е н и . 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

трэ-вири-гъэ 
рэ-вири-гъэ 
рэ-вири-гъэ 

я спущусь 
ты спустишься 
он спустится 

мытрэ-вири-гъэ 
рэ-вири-нтык 
рэ вири-н'ыт 

мы спустимся 
вы спуститесь 
они спустятся 

С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в б у д у щ е м I I в р е м е н и . 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

трэ-вири-ркьсн 
рэ-вири-ркын 
рэ-вири-ркын 

я буду спускаться 
ты будешь спускаться 
он будет спускаться 

мытрэ-вири-ркын 
рэ-вири-ркынитык 
рэ-вири-ркынин'ыт 

мы будем спускаться 
вы будете спускаться 
они будут спускаться 

С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в у в е щ е в а т е л ь н о м I н а к л о н е н и и . 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

мы-вири-гъэк 
к'ы-вири-ги 
иы-вири-гъэн 

пусть я спущусь 
пусть ты спустишься 
пусть он спустится 

мын-вири-мык 
к'ы-вири-тык 
ны-вири-нэт 

пусть мы спустимся 
пусть вы спуститесь 
пусть они спустятся 



С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в у в е щ е в а т е л ь н о м I I н а к л о н е н и и . 

Л и ц о е д и н с т в е н н о е ч и с л о м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

мы-вири-ркын 
к7ы-вири-ркын 
ны-вири-ркын 

пусть я буду спускаться 
пусть ты будешь спускаться 
пусть он будет спускаться 

мын-вири-ркын 
к'ы-вири-ркынитык 
ны-вири-ркынэт 

пусть мы будем спускаться 
пусть вы будете спускаться 
пусть они будут спускаться 

Л и ц о 

С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в с о с л а г а т е л ь н о м I н а к л о н е н и и . 

е д и н с т в е н н о е ч и с л о м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

тъы-вири-гъэк 
нъы-вири-гъэн 
нъы-вири-гъэн 

я бы спустился 
ты бы спустился 
он бы спустился 

мынъы-вири-мык 
нъы-вири-тык 
нъы-вири-нэт 

мы бы спустились 
вы бы спустились 
они бы спустились 

С п р я ж е н и е н е п е р е х о д н о г о г л а г о л а в с о с л а г а т е л ь н о м I I н а к л о н е н и и . 

Л и ц о е д и н с т в е н н о е ч и с л о 

тъы-вири-ркын 
нъы-вири-ркын 
нъы-вири-ркын 

я бы спускался 
ты бы спускался 
он бы спускался 

м н о ж е с т в е н н о е ч и с л о 

мынъы-вири-ркын 
нъы-вари-ркынитык 
нъы-вири-ркынэт 

мы бы спускались 
вы бы спускались 
они бы спускались 
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С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о 

Е д и н с т в , ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ ­
е к т 

А 

1° 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

ф о р м а 

ты-пэля-ркынэгыт 
ты-пэля-ркын 
ты-пэля-ркынэтык 

. ты-пэля-ркынат 

эна-пэля-ркын 
пэля-ркын 
пэля-ткоркын *) 
пэля-ркынат 

эна-пэля-ркын 
на-пэля-ркынэгыт 

пэля-ркынэн 
на-пэля-ркынэмык 
на-пэля-ркынэтык 

пэля-ркынэнат 

з н а ч е н и е 

я тебя оставляю 
я его оставляю 
я вас оставляю 
я их оставляю 

ты меня оставляешь 
ты его оставляешь 
ты нас оставляешь 
ты их оставляешь 

он меня оставляет 
он тебя оставляет 
он его оставляет 
он нас оставляет 
он вас оставляет 
он их оставляет 

) В хатыр. говоре на-пэля-ркын-э-мык 

С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о г л а г о л а 

Е д и н с т в , ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ ­
е к т 

(3 
^ ! « 

»а 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлен 
тури 
ытри 

ф о р м а 

нэна-пэля-йгым 
нэна-пэля-йгым 
нэна-пэля-йгым 
нэна-пэля-йгым 

я 
я 
я 
я 

з н а ч е н и е 

тебя оставляю 
его оставляю 
вас оставляю 
их оставляю 

А 

2 О 
А 

ГЫМ 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

■ 

нэна-пэля-йгыт 
нэна-пэля-йгыт 
ны-пэля-ткойгыт 
нэна-пэля-йгыт 

нэна-пэля-к'эн 
ны-пэля-йгыт 
нэна-пэля-к'эн 
ны-пэля-морэ 
ны-пэля-торэ ■ 
нэна-Пэля-к. энат 

ты меня оставляешь 
ты его оставляешь 
ты нас оставляешь 
ты их оставляешь 

он меня оставляет 
он тебя оставляет 
он его, оставляет 
он нас оставляет 
он вас оставляет 
он их оставляет 
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г л а г о л а в н а с т о я щ е м I в р е м е н и . 

с у б ъ ­
е к т 

А Й 

т
ор

гы
на

н 
вы

 

м а 
*Й О 

§■ 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

ф о р м а 

мыт-пэля-ркынэгыт 
мыт-пэля-ркын 
мыт-пэля-ркынэтык 
мыт-пэля-ркынат 

эна-пэля-ркынэтык 
пэля-ркынэткы 

пэля-ткоркынэтык *) 
пэля-ркынэткы 

на~пэля-ркынэгым 
на-пэля-ркынэгыт 
на-пэля-ркын 
на-пэля-ркынэмык 
на-пэля-ркынэтык 
на-пэля-ркынат 

з н а ч е н и е 

мы тебя оставляем 
мы его оставляем 
мы вас оставляем 
мы их оставляем 

вы меня оставляете 
вы его оставляете 
вы нас оставляете 
вы их оставляете 

они меня оставляют 
они тебя оставляют 
они его оставляют 
они нас оставляют 
они вас оставляют 
они их оставляют 

*) В хатыр. говоре на-пэля-ркын-э-мык 

в н а с т о я щ е м II в р е м е н и . 

с у б ъ ­
е к т 

§■ 
88 

К н 
^ я 

8 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

ф о р м а 

нэна-пэля-морэ 
нэна-пэля-морэ 
нэна-пэля-морэ 
нэна-пэля-морэ 

нэна-пэля-торэ 
нэна-пэля-торэ 
ны-пэля-ткоторэ 
нэна-пэля-торэ 

ны-пэля-йгым 
ны-пэля-йгыт 
ны-пэля-к'эн 
ны-пэлягморэ 
ны-п$ля-тор9 
ны-пвля-к'внат 

з н а ч е н и е 

мы тебя оставляем 
мы его оставляем 
мы вас оставляем 
мы их оставляем 

вы меня оставляете 
вы его оставляете 
вы нас оставляете 
вы их оставляете 

они меня оставляют 
они тебя оставляют 
они его оставляют 
они нас оставляют 
они вас оставляют 
они их оставляют 

12-561 
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С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о г л а г о л а 

с у б ъ ­
е к т 

к 
13 

а; 
а* 3 
$й 

£ О 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлен 
тури 
ытри 

гым 
ытлен 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлен 
мури 
тури 
ытри 

Е д и н с т в , ч и с л о с у 

ф о р м а 

ты-пэля-гыт 
ты-пэля-гъап 
ты-пэля-тык 
ты-пэля~нат 

эна-пэля-гъэ 
пэля-гъан 
пэля-ткогъэ *) 
пэля-нат 

эна-пэля-гъэ 
на-пэля-гыт 

пэля-нэн 
на-пэля-мык 
на-пэля-тык 

пэля-нэнат 

5 ъ е к т а 

з н а ч е н и е 

я тебя оставил 
я его оставил 
я вас оставил 
я их оставил 

ты меня оставил 
ты его оставил 
ты нас оставил 
ты их оставил 

он меня оставил 
он тебя оставил 
он его оставил 
он нас оставил 
он вас оставил 
он их оставил 

*) В хатыр. говоре на-пэля-мык 

С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о г л а г о л а 

с у б ъ ­
е к т 

-л 
•о 

3° 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

Е д и н с т в , ч и с л о с у б 

ф о р м а 

га-пэля-йгыт 
га-пэля-лен 
га-пэля-торэ 
га-пэля-ленат 

гэна-пэля-йгыт 
га-пэля-лен 
га-п эля-ткойгыт 
га-пэля-ленат 

гэна-пэля-лен 
га-пэля-йгыт 
га-пэля-лен 
га-пэля-морэ 
га-пэля-торэ 
га-пэля-ленат 

ъ е к т а 

з н а ч е н и е 

я тебя оставил 
я его оставил 
я вас оставил 
я их оставил 

ты меня оставил 
ты его оставил 
ты иас оставил 
ты их оставил 

он меня оставил 
он тебя оставил 
он его оставил 
он нас оставил 
он вас оставил 
он их оставил 
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в п р о ш е д ш е м I в р е м е н и 

с у б ъ ­
е к т 

88 

А Л 
« И 

А 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

ф о р м а 

мыт-пэля-гыт 
мыт-пэля-гьан 
мыт-пэля-тык 
мыт-пэля-нат 

эна-пэля-тык 
пэля-ткы 
пэля-ткотык *) 
пэля-ткы 

на-пэля-гым 
на-пэля-гыт 
на-пэля-гъан 
на-пэля-мык 
на-пэля-тык 
на-пэля-нат 

з н а ч е н и е 

мы тебя оставили 
мы его оставили 
мы вас оставили 
мы их оставили 

вы меня оставили 
вы его оставили 
вы нас оставили 
вы их оставили 

они меня оставили 
они тебя оставили 
они его оставили 
они нас оставили 
они вас оставили 
они их Оставили 

*) В хатыр. говоре на-пэля-мык 

в п р о ш е д ш е м I I в р е м е н и . 

М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ-
етгт 

в 

о б ъ .ек т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

.. ф о р м а 

га-пэля-Нгыт 
га-пэля-лен 
га-пэля-торэ 
еа-пэля-ленат 

гэна-пэля-торэ 
га-пэля-лен 
га-пэля-ткоторэ 
еа-пэля-ленат 

га-пэля-йгым 
еа-пэля-йгыт 
га-пэля-лен 
га-пэля~мор9 
га-пэля-торэ 
га-тля-ленат 

- ■ ■з н а ч е н и е 

мы тебя оставили 
мы его оставили 
мы вас оставили 
мы их- оставили 

вы меня оставили 
вы его оставили 
вы нас оставили 
вы их оставили 

они меня оставили 
они тебя оставили 
они его оставили 
они нас оставили 
они вас оставили 
они их, оставили 

12* 
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С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о г л а г о л а 
Е д и н с т в , ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ- -Л * о б ъ е к т е к т 

* 
3 « 
2 
*4 

Й 

»4 

* 
2 о 

ГЫТ 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён * 
мури 
тури 
ытри 

ф о р м а 

тра-пэля-гыт 
тра-пэля-н'ын 
тра-пэля-нтык 
тра-пэля-н\ьнат 

рэна-пэля-гъа 
ра-пэля-н'ын 
ра-пэля-ткогъа *) 
ра-пэля-н'ынат 

рэна-пэля-гъа 
нара-пэля-гыт 
ра-пэля-гнэн 
нара-пэля-мык 
нара-пэля-нтык 
ра-пэля-гнэнат 

з н а ч е н и е 

я тебя оставляю 
я его оставляю 
я вас оставляю 
я их оставляю 

ты меня оставишь 
ты его оставишь 
ты нас оставишь 
ты их оставишь 

он меня оставит 
он тебя оставит 
он его оставит 
он нас оставит 
он вас оставит 
он их оставит 

) В хатыр. говоре нара-пэля-мык 

С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о г л а г о л а 
Е д и н с т в , ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ ­
е к т 

Й 

1 * 
2 
то 

Й 

«4 

Й 

§ я 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

ф о р м а 

тра-пэля-ркынэгыт 
тра-пэля-ркын 
тра-пэля-ркынэтык 
тра-пэля-ркынат 

рэна-пэ ля-ркын 
ра-пэля-ркын 
ра-пэля-ткоркын +) 
ра-пэля-ркынат 

рэпа-пэ ля-ркын 
нара-пэля-ркынэгыт 
ра-пэля-ркынэн 
нара-пэля-ркынэмык 
нара-пэля-ркынэтык 
нара-пэля-ркынэнат 

з н а ч е н и е 

я тебя буду оставлять 
я его буду оставлять 
я вас буду оставлять 
я их буду оставлять 

ты меня будешь оставлять 
ты его будешь оставлять 
ты нас будешь оставлять 
ты их будешь оставлять 

он меня будет оставлять 
он тебя будет оставлять 
он его будет оставлять 
он нас будет оставлять 
он вас будет оставлять 
он их будет оставлять 

') В хатыр. говоре нара-пэля-ркынэмык 



в б у д у щ е м I в р е м е н и . 

с у б ъ ­
е к т 

* 
ыр

гы
на

н 
он

и 
о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
мури 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

М н о ж , ч и с л о с у б ъ е к т а 

ф о р м а 

мытра-пэля~гыт 
мытра-пэ ля-н'ын 
мытра-пэ ля-нтык 
мытра-пэля-н'ынат 

рэна-пэ ля-нтык 
ра-пэля-н'ыткы 
ра-пэля-тконтык *) 
ра-пэля-н'ыткы 

нара-пэля-гым 
нара-пэля-гыт 
нара-пэля-н'ын 
нара-пэля-мык 
нара-пэ ля-нтык 
нара-пэля-н'ынат 

з н а ч е н и е 

мы тебя оставим 
мы его оставим 
мы вас оставим 
мы их оставим 

вы меня оставите 
вы его оставите 
вы нас оставите 
вы их оставите 

они меня оставят 
они тебя оставят 
они его оставят 
они нас оставят 
они вас оставят 
они их оставят 

*) В хатыр. говоре нара-пэля-мык 

в б у д у щ е м I I в р е м е н и . 

М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ ­
е к т 

мо
рг

ы
на

н 
мы

 

* м 

Й 

3 и 

о б ъ е к т ф о р м а 

гыт мытра-пэ ля-ркынэгыт 
ытлён мытра-пэля-ркын 
тури мытра-пэля-ркынэтык 
ытри | мытра-пэ ля-ркынат 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

рэна-пэ ля-ркынэтык 
ра-пэля-ркынэткы 
ра-пэля~ткоркынэтык **) 
ра-пэля-ркынэткы 

нара-пэля-ркынэгым 
нара-пэля-ркынэгыт 
нара-пэля-ркын 
нара-пэля-ркынэмык 
нара-пэ ля-ркынэтык 
нара-пэля-ркынат 

з н а ч е н и е 

мы тебя будем оставлять 
мы его будем оставлять 
мы вас будем оставлять 
мы их будем оставлять 

вы меня будете оставлять 
вы его будете оставлять 
вы иас будете оставлять 
вы их будете оставлять 

они меня будут оставлять 
они тебя будут оставлять 
они его будут оставлять 
они нас будут оставлять 
они вас будут оставлять 
они их будут оставлять 

**) В хатыр. говоре нара-пэля-ркынэмык 
561 
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С п р я ж е н и е п е р е х о д и т о 

с у б ъ ­
е к т 

к 
"3 
* м ^ « 

£ 3 
5 Ен 
м 

а* 
3 ° 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлен 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлен 
мури 
тури 
ытри 

Е д и н с т в , ч и с л о с у 

ф о р м а 

мы-пэля-гыт 
мы-пэля-гъан 
мы-пэля-тык 
мы-пэля-нат 

кэна-пэля-гэ 
к'ы-пэля-гын 
к'ы-пэля-ткогэ *) 
к'ы-пэля-гынат 

нэна-пэля-гъан 
ы'н-пэля-гыт 
ны-пэля-нэн 
ыЫ-пэля-мык 
ьСн'Пдля-тык 
ны-пэля-нэнат 

5 ъ е к т а 

з н а ч е н и е 

пусть я тебя оставлю 
пусть я его оставлю 
пусть я вас оставлю 
пусть я их оставлю 

ты меня оставь 
ты его оставь 
ты нас оставь 
ты их оставь 

пусть он меня оставит 
пусть он тебя оставит 
пусть он его оставит 
пусть он нас оставит 
пусть он вас оставит 
пусть он их оставит 

*) В хатыр, говоре возможна форма: ы'н-пэля-мык 

С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о г л а г о л а 
Е д и н с т в , ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ ­
е к т 

К м 

в И 3 ° 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытрн 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

ф о р м а 

мы~пэля-ркынэгыт 
мы-пэля-ркын 
мы-пэля-ркынэтык 
мы-пэля-ркынат . 

к1 эна-пэля-ркын 
к'ы-пэля-ркын 
к'ы-пэля-ткоркын**) 
к'ы-пэля-ркынат 

нэна-пэля-ркын 
ьСн-пэля-ркыяэгыт 
ны-пэля-ркынэн 
ьСн-пэля-ркынэмык 
ын-пэля-ркынэтык 
ны-пэля-ркынэнат 

з н а ч е н и е 

пусть я тебя буду оставлять 
пусть я его буду оставлять 
пусть я вас буду оставлять 
пусть я их буду оставлять 

пусть ты меня будешь оставлять 
пусть ты его будешь оставлять 
пусть ты нас будешь оставлять 
пусть ты их будешь оставлять 

пусть он меня будет оставлять 
пусть он тебя будет оставлять 
пусть он его будет оставлять 
пусть он нас будет оставлять 
пусть он вас будет оставлять 
пусть он их будет оставлять 

**) В хатыр. говоре ы'н-пэля-ркынэмык 
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в у в е щ е в а т е л ь н о м I н а к л о н е н и и . 

с у б ъ ­
е к т 

Й 

2 

Й 

* к 
8.° 

о б ъ е к т 

ГЫТ 
ытлён 
тури 
ытри 

ГЫМ 
ытлён 
мури 
ытри 

ГЫМ 
ГЫТ 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

ф о р м а 

мын~пэля-гыт 
мын-пэля-гъан 
мын-пэля-тык 
мын-пэля-нат 

* 

к'эна-пэля-тык 
к'ы-пэля-гыткы 
к'ы-пэля-ткотык *) 
к'ы-пэля-гыткы 

ьСн-пэля-гым 
ы'н-пэля-гыт 
ъён-пэля-гъаи 
ьСн-пэля-мык 
ы'н-пэля-тпык 
ъ£н-пэля-нат 

з н а ч е н и е 

пусть мы тебя оставим 
пусть мы его оставим 
пусть мы вас оставим 
пусть мы их оставим 

вы меня оставьте 
вы его оставьте 
вы нас оставьте 
вы их оставьте 

пусть они меня оставят 
пусть они тебя оставят 
пусть они его оставят 
пусть они нас оставят 
пусть они вас оставят 
пусть они их оставят 

*) В хатыр. говоре возможна форма: ы'н-пэля-мык 

в у в е щ е в а т е л ь н о м II н а к л о н е н и и . 
М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ ­
е к т 

Й 

& . 

Й 

& 
2 

Й 

3 и 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

гым 
ытлён 
мури 

ытри 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

ф о р м а 

мын-пэля-ркынэгыт 
мын-пэля-ркын 
мын~пэля-ркынэтык 
мын-пэля~ркынат 

к'эна-пэля-ркынэтык 
к'ы-пэля-ркынэтык 
к'ы-пэля-ткоркынэ-

тык **) 
к'ы-пэля-ркынэткы 

ы'н-пэ ля-ркынэгым 
ы'н-пэля-ркынэгыт 
ъ£н-пэля-ркын 
ьСн-пэля-ркынэмык 
ьСн-пэля-ркынэтык 
ъСн-пэля-ркынат , 

з н а ч е н и е 

пусть мы тебя будем оставлять 
пусть мы его будем оставлять 
пусть мы вас будем оставлять 
пусть мы их будем оставлять 

пусть вы меня будете оставлять 
пусть вы его будете оставлять 
пусть вы нас будете оставлять 

пусть вы их будете оставлять 

пусть они меня будут оставлять 
пусть они тебя будут оставлять 
пусть они его будут оставлять 
пусть они нас будут оставлять 
пусть они вас будут оставлять 
пусть они их будут оставлять 

) В хатыр. говоре ы'н-пэляр-кынэмык 
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С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о г л а г о л а 

Е д и н с т в , ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ ­
е к т 

й о 

о б ъ е к т ф о р м а 

к 
"3 

щ « 

К 

1 § 
■̂  и л « 

гыт 
ытлен 
тури 
ытри 

гым 
ытлен 
мури 
ытри 

тъы-пэля-гыт 
тъы-пэля-гъан 
тъы-пэля-тык 
тъы-пэля-нат 

нъэна-пэлл-гъан 
нъы-пэля-гъан 
нъы-пэлл-ткогъан *) 
нъы-пэля-нат 

гым 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

нъэна-пэля-гъан 
нанъы-пэ ля-гыт 
нъы-пэля-нэн 
нанъы-пэля-мык 
нанъы-пэ ля-тык 
нъы-пэля-нэнат 

*) В хатыр. говоре нанъы-пэля-мык 

з н а ч е н и е 

я тебя оставил бы 
я его оставил бы 
я вас оставил бы 
я их оставил бы 

ты меня оставил бы 
ты его оставил бы 
ты нас оставил бы 
ты их оставил бы 

он меня оставил бы 
он тебя оставил бы 
он его оставил бы 
он нас оставил бы 
он вас оставил бы 
он их оставил бы 

С п р я ж е н и е п е р е х о д н о г о г л а г о л а 

Е д и н с т в , ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у б ъ ­
е к т о б ъ е к т 

гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

ф о р м а 

тъы-пэля-ркынэгыт 
тъы-пэля-ркын 
тъы-пэля-ркынэтык 
тъы-пэля-ркынат 

з н а ч е н и е 

я тебя оставлял бы 
я его оставлял бы 
я вас оставлял бы 
я их оставлял бы 

5 я 
«а 

а* 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлен 
мури 
тури 
ытри 

нъэна-пэля-ркын 
нъы-пэля-ркын 
нъы-пэля-ткоркын *) 
нъы-пэля-ркынат 

нъэна-пэля-ркын 
нанъы-пэля-ркынэгыт 
нъы-пэлл-ркынэн 
нанъы-пэля-ркынэмык 
нанъы-пэ ля-ркынэтык 
нъы-пэля-ркынэнат 

ты 
ты 
ты 
ты 

он 
он 
он 
он 
он 
он 

меня оставлял бы 
его оставлял бы 
нас оставлял бы 
их оставлял бы 

меня оставлял бы 
тебя оставлял бы 
его оставлял бы 
нас оставлял бы 
вас оставлял бы 
их оставлял бы 

!) В хатыр. говоре нанъы-пэля-ркынэмык 
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в с о с л а г а т е л ь н о м I н а к л о н е н и и . 

с у б ъ ­
е к т 

Й 

Л 4 
*» Й 

<=*» 

Й 

^ п 
& е 

Й 

Й д 

8.3 
л 

о б ъ е к т 

гыт 
ытлен 
тури 
ытри 

гым 
ытлен 
мури 
ытри 

гым 
гыт 
ытлен 
мури 
тури 
ытри 

М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

ф о р м а 

мынъы-пэля-гытп 
мынъы-пэ л я-гъан 
мынъы-пэ ля-тык 
мынъы-пэля-нат 

нъэна-пэ ля-тык 
нъы-пэля-ткы 
нъы-пэля-ткотпык *) 
нъы-пэля-ткы 

нанъы-пэля-гым 
нанъы-пэля-гыт 
нанъы-пэ ля-гъан 
нанъы-пэ ля-мык 
нанъы-пэ ля-тык 
нанъы-пэ ля-пат 

з н а ч е н и е 

мы тебя оставили бы 
мы его оставили бы 
мы вас оставили бы 
мы их оставили бы 

вы меня оставили бы 
вы его оставили бы 
вы нас оставили бы 
вы их оставили бы 

они меня оставили бы 
они тебя оставили бы 
они его оставили бы 
они нас оставили бы 
они вас оставили бы 
они их оставили бы 

О В хатыр. говоре нанъы-пэля-мык 

в с о с л а г а т е л ь н о м I I н а к л о н е н и и . 

М н о ж . ч и с л о с у б ъ е к т а 

с у о ъ-
е к т о б ъ е к т ф о р м а з н а ч е н и е 

й гыт 
ытлён 
тури 
ытри 

мынъы-пэ л я-ркынэ гыт 
мынъы-пэ л я-ркын 
мынъы-пэля ркынэтык 
мынъы-пэ л я-ркынат 

мы тебя оставляли бы 
мы его оставляли бы 
мы вас оставляли бы 
мы их оставляли бы 

й а 
й _ 

8 

гым 
ытлён 
мури 
ытри 

нъэна-пэ ля-ркынэтык 
нъэна-пэля-ркынэткы 
нъы-пэля-ркынэткы 
нъы-пэля-ткоркынэтык **) 
нъы-пэля-ткоркынэткы 
нъы-пэля-ркынэткы 

вы меня оставляли бы 
вы его оставляли бы 
вы нас оставляли бы 
вы их оставляли бы 

*а О 

Г Ы М 
гыт 
ытлён 
мури 
тури 
ытри 

нанъы-пэ ля-ркынэгым 
нанъы-пэ ля-ркынэгыт 
нанъы-пэ ля-ркын 
нанъы-пэ ля-ркынэмык 
нанъ ы-пэля-ркынэтык 
нанъы-пэ ля-ркынат 

они меня оставляли бы 
они тебя оставляли бы 
он. его оставляли бы 
они нас оставляли бы 
они вас оставляли бы 
они их оставляли бы 

**) Б хатыр. говоре иаиъы-пэля-ркыиэмык 
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П р и м е ч а н и е . 

Ряд глаголов чукотского языка имеет начальные и срединные основы. 
При спряжении таких глаголов основы их фонетически изменяются. 
Укажем некоторые из этих изменений. 
1. Выпадение гласного ы из первого слога срединной основы: 

мылек ломать гэ-мле-лин он сломан 
йыпатыв приделывать га-йпат-лен он приделан 

2. Выпадение гласного ы из первого слога серединной основы с по­
следующей ассимиляцией согласных: 

н'ыток выходить га-нто-лен он вышел 

3. Восстановление согласных к, л, р, т в серединных основах: 

вутык привязать гэ-квут-лин привязал 
к 'ытык пойти гэ-лк'ыт-лин пошёл 
кыплык ударить га-ркыплы-лен ударил 
вак быть га-тва-лен был 

4. Замена р начальной основы н в срединной: 

рилюк шевелить гэ-нилю-лин шевелил 
ринтык бросать гэ-нинты-лин бросил 
рывалёматык объяснить га-нвалёмат-лен объяснил (он) 



Список глагольных основ, 
имеющих два варианта в зависимости от того, 
находятся они в начале или середине слова 

-вйн-/-въе-, гэвйитлин; см. выйитык 
-внынта-, гавньштатлен; см. вынын-

татык 
-втат-, гавтатлен; см» вытатык 
-въенты-/-въянты-, гэвъентылин; см. 

выентык 
-въёпча-, гавъепчален; см. выепчак 
-въётко-, гавъётколен; см. выеткок 
-въюнты-/-въёнты-, гэвъюнтылин; 

см. выюнтык 
-въялят-, гавъялятлен; см. выяля-

тык 
-въят-, гавъятлен; см. выятык 
- гйивэв-/-гъевав-, гэгйивэвлин; см% 

гыйивэвык 
-гйип-/-гъеп-, гэгйиплин; см. гыйи-

пык 
-ГНУ-/-ГНО-, гэгнулин; см. гынук 
-гръо-, гагръолен; см. гыръок 
-гры-, гэгрылин; см. гырык 
-гтыйгат-, гагтыйгатлен; см. кытый-

гатык 
-гъев-/-гъяв-, гэгъевлин; см. кыевык 
-гъюлет-/"гъёлят-, гэгъюлетлин; см. 

гыюлетык 
-йгу-/"йго-, гэйгулин; см. юук 
-йн'о-, гайн'олен; см. йын'ок 
■йн'э-/-йн'а-, гэйн'элин; ом, йын'эк 

-йн'эт-/-йн?ат-, гэйн'этлин; см. йын'э-
тык 

-йн'эттэт-/-йн'аттат-, гэйн'эттэтлин» 
см. йын'эттэтык 

-йпат-, гайпатлен; см. йыпатык 
-квут-/"КВот-, гэквутлин; см. вутык 
-лвав-, галвавлен; см. лывавык 
-лвы-, гэлвылин; см. тылвык 
-лганлы-, галганлылен; см. лыган-

лык 
-лганэ-, галганэлен; см. лыганэк 
-ЛГЫ-, гэлгылин; см. лын'ык 
-лгы-, гэлгылин; см. тылгык 
-ле-/-ля-, гэлелин; см. тылек 
-ли-/-ле-, гэлилин; см. тылик 
-лк,ут-/-лк'от, гэлк'утлин; см. к'утык 
лк'ырир-/-лк,ырэр, гэлк'ыритлин; 

см. к'ырирык 
-лк'ыт-, гэлк'ытлин; см. к'ытык 
-ЛПИВ-/-ЛПЭВ-, гэлпивлин; см. пивык 
-ЛПИТТ-/-ЛПЭТТ-, тэлпиттылин; см. 

питтык 
-ЛПОТТ-, галпоттылен; см. поттык 
-лпууръы-/-лпооръы-, гэлпууръы-

лин; см. пууръык 
-лпууръэт-/-лпооръат-, гэлпууръэт-

лин; см* пууръэтык 
-лпы-1 гэлпылии; см, пылык 
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-лпылё- галпылёлен; см. пылёк 
-ЛПЫНИТ-/-ЛПЫНЭТ-, гэлпынитлин; 

см. пынитык 
-лпынр-, галпынрылен; см. пынрык 
-лпын'о-, галпын'олен; см, пын'ок 
-мгы-, гамгылен; см* тымгык 
-мле-, гэмлелин; см, мылек 
-МНЭ-/-МИЯ-, гэмнэлин; см. пынэк 
-мпэ-/-мпа-, гэмпэлин; см. н'ыпэк 
-мче-/-мча-, гэмчелин; см. мычек 
-навэръэпат-, ганавэръпатлен; см. 

равэръэпатык 
-нанылгав-, ганайылгавлен; смш 

райылгавык 
-иалянтат-, ганалянтатлен; см. ра-

лянтатык 
-натвы-, ганатвылен; см. ратвык 
-натчат-, ганатчатлен; см. ратчатык 
-начгытат-, ганачгытатлен; см. рач-

гытатык 
-нвайн'ат- ганвайн'атлен; см. ры-

вайн'атык 
-нвалёмат-, ганвалёматлен; см. ры-

валёматык 
-нвантон'ат-, ганвантон' атлен; см. 

рывантон' атык 
-ивннэв- -нвэнав-, гэнвинэвлин; см. 

рывинэвык 
-НВИЛ-/-НВЭЛ-, гэнвитлин; см. ныви-

лык 
-нвилыткув-/-нвэлытков гэнвилыт-

кувлин; см. рывилыткувык 
-нвинэв-/-нвэнав-, гэнвинэвлин; см. 

рывинэвык 
-нвир-/-нвэр-, гэнвирлин; см. рыви-

рык 
-нвирив-/-нвэрэв-, гэнвнривлин; см. 

рывиривык 
-нвичыръув-/-нвэчыръов-, гэнвич-

ыръувлин; см. рывичыръувык 
-нвъин'эт-/-нвъэн'ат-, гэнвъин'этлин; 

см. рывъин'этык 
-нвъятторав-, ганывъятторавлен; см. 

рывъятторавык 
-нвы-, гэнвылин; см. рывык 
-нвылгав-, ганвылгавлен; см. рывыл-

гавык 

-нвылгытков-, ганвылгытковлен; см. 
рывмлгытковык 

-нвынынтат-, ганвынынтатлен; см. 
рывынынтатык 

■нвытгин'эв-/-нвытгэн ,ав-; гэнвитги-
н'эвлин; см. рывытгин'эвык 

-нвытрэв-/-нвытрав-, гэнвытрэвлин; 
см. рывытрэвьш 

-нвэнн'ы-/-нванн'ы, гэнвэнн'ылин; 
см. рывэнн'ык 

нвэнтэт-/-нвантат-, гэнвэнтэтлин; 
см. рывэнтэтык 

-нвэт-/-нват-, гэнвэтлин; см. рывэ-
тык 

-нвэтгав-, ганвэтгавлен; см. рывэт-
гавык 

-нвэтгырав-, ганвэтгыравлен; см. 
рывэтгыравык 

-нвэчепат-, ганвэчепатлен; см. ры-
вэчепатык 

-нгагчават-, гангагчаватлен; см. ры-
гагчаватык 

■нганмав-, гангаймавлен; см. рыгай-
мавык 

-нгалян'ат-, гангалян'атлен; см. ры-
галян 'атык 

-нгннры-/-нгэнры-, гэнгинрылин; см. 
рыгинрык 

-нгинрэт-/-нгэнрат-, гэнгинрэтлин; 
рыгннрэтык 

-нгичивэв-/-нгэчевав> гэнгичивэв-
лин; см. рыгнчивэвык 

-нгынкойн'ав, гангынкойн'авлен; см. 
рыгынкойн'авык 

-нгынкэв-/-нгынкав-, гэнгынкэвлин; 
см. рыгынкэвык 

-нгынтэв-/-нгынтав-, гэнгынтэвлин; 
см. рыгынтэвык 

*-нгынтэвэт-/"Нгынтават-» гэнгынтэ-
вэтлин; см. рыгынтэвэтык 

-НИВ-/-НЭВ-, гэнивылин; см. ривык 
-нивлилгэв-/-нэвлелгав-, гэнивлил-

гэвлин; см. ривлилгэвык 
■нивтылев-/-нэвтыляв-, гэнивтылев-

лин; см. ривтылевык 
-ниичгэв-/-нээчгав-, гэниичгэвлин; 

' СМ. рИИЧГЭВЫК 



ннк — 189 — -нк а. 

-никвичет-/-нэквэчат-, гэннквичет-
лин; см. риквичетык 

-НИЛГИТ-/-НЭЛГЭТ-, гэнилгитлин; см. 
рилгитык 

-нилгыпэт-/-нэлгыпат-, гэнилгыпэт-
лин; см. рилгыпэтык 

-нилгэв-/-нэлгав-, гэнилгэвлин; см. 
рилгэвык 

-нилю-/-нэлё-, гэнилюлин; см. рилюк 
-нимэв-/-нэмав-, гэнимэвлин; см. ри-

мэвык 
-иимэт-/-нэмат, гэнимэтлин; см. ри-

. матык 
-ниничгытэв-/-нэнэчгытав-, гэнинич-

гытэвлин; см. риничгитэвык 
-НИНТЫ-/-НЭНТЫ-, гэнинтылин; см. 

ринтык 
-нирвэв- -нэрвав-, гэнирвэвлин; см. 

рирвэвык 
-иитлит-/-нэтлет-, гэнитлитлин; см. 

ритлнтык 
-нитк'ыев-/-нэтк,ыяв-, гэнитк'ыев-

лин; см. ритк'ыевык 
-ннттилет-/нэттэлят-, гэниттилетлин; 

см. рнттилетык 
-нйи-/"нъе-, гэнйилин; см. рыйик 
-нйнтъэв-/-нъетъав-, гэнйитъэвлин; 

см. рыйитъэвык 
-нйъав-, ганйъавлен; см. рыйъавык 
-нйъайпав-, ганйъайпавлен; см. 

рыйъайпавык 
-нйъаяк'ав- ганйъаяк'авлен; см. 

рыйъаяк'авык 
-нйылгынтэт-/"нйылгынтат-, гэн-

йылгынтэтлин; см. рэйылгынтэ-
тык 

-нйылгэт-/-нйылгат-, гэнйылгэтлин; 
см. рыйылгэтык 

-нйынрав-, ганйынравлен; см. ры-
йынравык 

-нйыпын'аТ", ганйыпын'атлен; см. 
рыйпын'атык 

*нйытъат-, ганйытъатлен; см. ры-
йытъатык 

-нкаврав-, гаикавравлен; см, рыкав-
равык 

-нкавранчев-, ганкавранчевлен; см,. 
рыкавранчевык 

"нкавральав-, ганкавральавлен; см. 
рыкавральавьш 

-нвавраторав-, ганкавраторавлен;. 
см. рыкавраторавык 

-нкаврачерав-, ганкаврачеравлен; 
см. рыкаврачеравык 

-нкалыров-, ганкалыровлен; см.-
рыкалыровык 

-нкамаграв-, ганкамагравлен; см-
рык амаг равык 

-нкачьарав-, ганкачьаравлен; см. 
рыкачьаравык 

-нкимэв-/-нкэмав-, гэнкимэвлин; см*-
рыкимэвык 

-нкоргав-, ганкоргавлен; см. рыкор-
гавык 

-нкуврэтэв-/-нковратав-, гэнкуврэ-
тэвлин; см. рыкуврэтэвык 

-нкыквав-, ганкыквавлен; см. ры~ 
кыквавык 

-нкылвэт-/-нкылват-, гэнкылвэтлнн; 
см. рыкылвэтык 

-нкымъукэв-/-нкымъокав-, гэнкы-
мъукэвлин; см. рыкымъукэвык 

-нкынмаляв-, ганкынмалявлен; см.-
рыкынмалявык 

-нкытгылгав-, ганкытгылгавлен; см, 
рыкытгылгавык 

-нкытъымав-, ганкытъымавлен; см.. 
рыкытъымавык 

-нкэгытрэв-/-нкагытрав-, гэнкэгыт-
рэвлин; см. рыкэгытрэвык 

-нкэн'кэлев-/-нкан'каляв-, гэнкэн'-
кэлевлин; см. рыкэн'кэлевык 

-нкэн'эв-/-нкан'ав-, гэнкэн'эвлин; см. 
рыкэн'эвык 

-икээв-/-нкаав-, гэнкээвлин; см. ры-
кээвык 

- нкээрэв-/-нкаарав-, гэнкээрэвлин ; 

см. рыкээрэвык 
-нк'алгэйпат-, ганк'алгэйпатлен; см. 

рык' алгэйпатык 
-нк'ачгыпав-1 ганк'ачгыпавлен; ом, 

рык'ачгыпавык 
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-нк ,ивритвэт-/-нк ,эврэтват-, гэнк'ив-
ритвэтлин; см. рык'нвритвэтык 

- нк ,нтпэв-/"нк ,этпав-, гэнк'итпэв-
лин; см. рык'итпэвык 

-нк'итэт-/-нк ,этат-, гэнк'итэтлин; см. 
рык'итэтык 

-нк'ликэв-/-нк ,лекав, гэнк'ликэвлин; 
см. рык 'ликэвык 

-нк ,увчнкэв-/"Нк ,овчекав-, гэнк'ув-
чикэвлин; см. рык'увчикэвык 

-нк'ыск ,ычев-/-нк'ыск ,ычав-, гэн-
к'ыск'ычевлин; см. рык'ыск 'ы-
чевык 

-нк'ытрнрэв-/-нк'ытрэрав-, гэнк'ыт-
рирэвлин; см* рык'ытрирэвык 

-нк'эвйилюв-/-нк'авъелёв-, гэн-
к'эвйилювлин; см. рык'эвйи-
лювык, рык'эвйичувык 

-нк'эвъячав-, ганк'эвъячавлен; см. 
рык'эвъячавык 

-нк'элпэрав-, ганк'элпэравлен; см. 
рык'элпэравык 

-нк'эргав-, ганк'эргавлен; см. ры-
к'эргавык 

-нле-/-нля-, гэнлелин; см. рылек 
-нли-/-нле-, гэнлилин; см. рылнк 
-нльун'эт-/-нльон ,ат-, гэнльун'этлин; 

см. рыльун'этык 
-нльэтэт-/-нльатат-, гэнльэтэтлин; 

см. рыльэтэтык 
-нлывэт-/-нлыват-, гэнлывэтлин; 

см. рылвэтык 
-илымн'энав-, ганльшн'энавлен; см. 

рылымн'энавык 
-нлыплят-, ганлыплятлен; см. рылы-

пльятык 
-нлыпъэт-/"нлыпъат-, гэнлыпъэтлин; 

см. рылыпъэтык 
- нманан' ав-, г анманан' ав леи; см. 

рыманан'авык 
-нманан'черав-, ганманан'черавлен; 

см. рыманан'черавык 
-нматэвн'ытов-, ганматэвн'ытовлен; 

см. рьшатэвн'ытовык 
-имнгчирэв-/-нмэгчерав-, гэнмигчи-

рэвлин; см. рымигчирэвык 

- нмумкылев-/- нмомкы ляв- , гэнму м-
кылевлин; см. рымумкылевык 

-нмы-, ганмылен; см. т ь ш ы к 
-нмы-, гэнмылин; см. рымык 
-нмылю-/-нмылё-, гэнмылюлин; см. 

рымылюк 
-нмыркув-/-нмырков-, гэнмыркув-

лин; см. рымыркувык 
-нмыт-, ганмытлен, см, рымытык 
-нмэ-/-нма-, гэнмэлин; см. рымэк 
-нмэйн'эв-/-нмайн'ав-, гэнмэйн'эв-

лин; см. рымэйн'эвык 
-нмэлевэт-/-нмаляват-, гэнмэлевэт-

лин; см. рымэлевэтык 
-нмэрынрэв-/-имарынрав-, гэнмэ-

рынрэвлин; см. рымэрынрэвык 
-ННИ-/-ННЭ-, гэннилин; см. рыник 
-НИИ-/-ННЭ-, гэннилин; см. тыннк 
-ннин1эв-/-ннэн'ав, гэннин'эвлин; см. 

рынннэвык 
-ннут-/"Ннот-, гэннутлин; см. тыну-

тык 
-ннымат-, ганныматлен, см. рыны-

матык 
-инэ-/ -нна-, гэннэлин; см. рыиэк 
-нн'нв-/-нн'эв-, гэнн'ивылин; см. 

тын'ивык 
-нн'ыркыляв-, ганн'ыркылявлен; см. 

рын'ыркылявык 
-ин'э-/-нн'а-, гэнн'элин; см. тын'эк 
-нн'элк ,ивэт-/-нн'алк'эват-, гэнн'эл-

к'ивэтлин; см. рын'элк'ивэтык 
■нонмав-, ганонмавлен; см. ронма-

вык 
-нотлы-, ганотлылен; см. нотлык 
-нпаав-, ганпаавлен; см. рыпаавык 
-нпагъев-, ганпагъёвлен; см. ры-

пагъёвык 
-нпанрэвав-, ганпанрэвавлен; см. 

рыпанрэвавк к 
-нпиврэв-/-нпэврав-, гэнпиврэвлин; 

см. рыпнврэвык 
-нпннтык'эв-/-нпэнтык ,ав-, гэнпин-

тык'эвлин; см. рыпинтык'эвык 
-нпнн'кув-/нпэн'ков-, гэнпин'кузлин; 

'см. рыпин'кузык 
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-нпирк'ы-/-нпэрк'ы-, гэнпирк'ылин; 
см. рыпирк 'ык 

-нпы-, гэнпылин; см. рыпык 
-нпылгытрав- , ганпылгытравлен; см. 

рыпылгытравык 
~нпынмэв-/-нпынмав-, гэнпынмэв-

лин; см. рыпынмэвык 
-нпынчнв-/-нпынчев-, гэнпынчив-

лин; см. рыпынчивык 
~нпыткынтэв-/-нпыткынтав; гэнлыт-

кынтэвлин; см. рыпыткынтэвык 
-нпыткэв-/-ипыткав-, гэнпыткэвлин; 

см. рыпыткэвык 
-нпэгляв-, ганпэглявлен; см. рыпэ-

глявык 
~нпэгчин'эв-/-нпагчен'ав-, гэнпэгчи-

н'эвлин; см. рыпэгчин'эвык 
-нпэлк'ув-у-ипалк'ов-, гэнпэлк'ув-

лин; см. рыпэлк'увык 
-нпэлк'ъштэв-/~нпалк ,ьштав-, гэн-

пэлк'ынтэтлин; см. рыпэлк'ын-
тэвык 

-нпэк'этав-, ганпэк'этавлен; см. ры-
пэк'этавьш 

-нпэв ъивэв-'-нпан'ъэвав-, гэнпэ-
н'ъивэвлин; см. рыпэн'ъивэвык 

-нпэрав-, ганпэравлен; см. рыпэра-
вык 

-нпэт-/-нпат-, гэнпэтлин; см. рыпэ-
тык 

-нпэтгав-, ганпэтгавлен; см. рыпэт-
гавык 

-нпээв-/-нпаав-, гэнпээвлин; см. ры-
пээвык 

-нрак'ылк'ыляв-, ганрак'ылк'ыляв-
лен; см. рырак 'ылк 'ылявык 

-нрамав-, ганрамавлен; см. рырама-
вык 

-ирнтлев-/-нрэтляв-; гэнритлевлин; 
см. рыритлевык 

-нрочгыпат-, ганрочгыпатлен; см. 
рырочтыпатык 

*нрултэт-/-нролтат-, гэнрултэтлин; 
см. рырултэтэтык 

»ирулылтэв-/-нролылтав-» гэнрулыл-
тевлин; ом, рырулылтэвык 

-нручев-/-нрочав-, гэнручевлин; см. 
рыручевык 

-нръэчев-/-нръачав-, гэнръэчевлин; 
см. рыръэчевык 

■нръэчумкэв-/-нръачо№1кав-, гэнръэ-
чумкэвлин; см. рыръэчумкэвык 

-нры-, гэнрылин; см. рынрык 
.нрывинры-/-нрывэнры-, гэнрывин-

рылин; см. рырвинрык 
-нрыкгытат-, ганрыкгытатлен; смщ 

рырыкгытатык 
-нры нгиив-/-нрынгээв-, гэнрынгиив-

лин; см. рырынхиивык 
-нрынув- -нрынов-, гэнрынувлин; см. 

рырынувык 
-нрырат-, ганрыратлен; см. рыры-

ратык 
-нрэн'ав-, ганрэн'авлен; см. рырэ-

н'авык 
-нрэск ,нвэт-/-нраск ,эват-, гэнрэск'и-

вэтлин; см. рырзск'нвэтык 
-нтав-, гантавлен; см. рытавык 
-нтаглят-, гантаглятлен; см. рытаг-

лятык 
-нтакан'ат, гантакан'атлен; см. ры-

такан 'атык 
-нтак'ъав-, гантак'ъавлен; см. ры-

так 'ъавьш 
-нтан'пэрав-, гантан'пэравлен; см. 

рытан'пэравык 
-нтаск'эват-, гантаск'эватлен; см. 

рытаск 'эватык 
-НТО-, гантолен; см. н'ыток 
-нтольат-, гантольатлен; см. н'ы-

тольатьш 
-нтомгав-, гантомгавлен; рытомга-

вык 
-нту-/-нто-, гэнтулин; см. рытук 
-нтурытвэт-/-нторытват-, гэнтурыт-

вэтлин; см. рытурытвэтык 
-нт ,ънвэв-/-нтъэвав-, гэнтъивэвлин; 

см. рытъивэвык 
-нты-, гэнтылин; см. рытык 
-нты- гэнтылин; см. н 'ытык 
-ктыват-, гантыватлеи; см. рытва-

тык 
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-нтыгзват-, гантыгэватлен; см. рыт-
гэватык 

-нтыаш'эв-/-нтымн'ав-, гантымн'эв-
лен; см. рытымн'эвык 

-нтыеват- гантыеватлен; см. рытые-
ватык 

-нтыяат-, гантьгяатлен; см. рытыяа-
тык 

-нтэгрэв-/-нтаграв-, гэнтэгрэвлин; 
см. рытэгрэвык 

-нтэйн'эв-/-нтайн'ав-, гэнтэйн'эвлин; 
см. рытэйн'эвык 

-нтэмнвннн'эв-/-нтамэвэнн'ав-, гэн-
тэмивинн'эвлин; см. рытэмивнн-
н'эвык 

-нтэимав-, гантэнмавлен; см. рытэн-
мавык 

-нтэнмы-, гантэнмылен; см. рытэн-
МЫК 

-нтэнмычьав-, гантэнмычьавлен; см. 
рытэнмычьавык 

нтэрмэчьын ,эв-/-нтармачьын'ав-, 
гэнтэрмэчьъш'эвлин; см. рытэр-
мэчьын'эвык 

-нтэт-, -нтат-, гэнтэтлин; см. нытэтык 
-нтъэттывэт-/-нтъаттыват-, гэнтъэт-

тывэтлин; см. рытъэттывэтык 
-ну-/-но-, гэнулин; см. рук 
-нудвы-/-нодвы-; гэнулвылин; см. 

рулвык 
-нумэкэв-/-номакав-, гэнумэкэвлин; 

см. румэкэвык 
-нудвээт-/-нодваат-, гэнулвээтлин; 

см. рулвээтык 
-нунтымэвэт-/-ноитымават-, гэнун-

тымэвэтлин; см. рунтымэвэтык 
-нчарэйпат-, ганчарэйпатлен; см. 

рычарэйпатык 
-нчен'ыттэв-/-нчан'ыттав-, гэнче-

н'ыттэвл'ин; см. рычен'ыттэвык 
-нчеэкэв-/-нчаакав-, гэнчеэкэвлин' 

см. рычеэвэвык 
-нчнгмэв-/-нчегмав-, гэнчигмэвлин; 

см. рычигмэвык 
-нчиитэв-/-нчеэтав-, гэнчиитэвлин; 

см. рычинтэвык 

-нчнмгъув-/-нчемгъов-, гэнчимгъув-
лин; см. рычимгъувык 

нчимиръэв- -нчемэръав-, гэнчими* 
ръэвлин; см. рычимиръэвык 

-нчнмытвэт-/-нчемытват-, гэнчимыт-
вэтлин; см. рычимытвэтык 

"нчимэв-/-нчемав-, гэнчимэвлин; см~ 
рычимзвык 

.нчитку-/-нчетко-, гэнчиткулин; см» 
рычиткук 

-нчичевэт-/-нчечавэт-, гэнчичевэт-
лин; см. рычнчевэтык 

-нчичьэт-/-нчечьат-, гэнчичъэтлин;. 
см. рычичьэтык 

-нчывачгынлев-, ганчывачгынлев-
лен; см. рычывачгынлевык 

-нчымк'эт-/-нчымк'ат; гэнчымк'эт-
лин; см. рычымк'этык 

-нчыпъыткув-/-нчыпъытков-; гэн-
чыпъыткувлин; см. рычьшъыт-
кувык 

-нчъэчннтэв-/-нчьачентав-, гэнчьэ, 
чинтэвлин; см. рычьэчинтэвьпс 

-нъегтэлев-/-нъягтавляв-, гэнъегтэ-
левлин; см. рыегтэлевык 

-нъимпэт-/-нъэмпат-, гэнъимпэтлии 
см. ръимпэтык 

-нъомрав-, ганъомравлен; см. ръом-
равык 

-нъотав-, ганъотавлен; см. ръотавык 
-нъумэв-/-нъомав-, гэнъумэвлин; см. 

ръумэвык 
-нъылн-,-нъыле-, гэнъылилин; см* 

ръылик 
-иъэвытляв-, ганъэвытлявлен; см* 

ръэвытлявык 
-иъэк?эрэв-/-нъак ,арав-, гэнъэк'эрэв-

лин; см. ръэк'эрэвык 
,-нъээ'в-/-иъаа'в- гэнъээ'влин; см* 

р ъ э э в ы к 
-нъю-/нъё-, гэнъюлин; см. рыюк 
-нъюнэв-/-нъёнав-, гэнъюнэвлин; см* 

рыюнэвык 
-нъялгытат-, ганъялгытатлен; см~ 

рыялгытатык 
-нъянръав-, ганъянръавлен; см, 

рыянръавык 
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-нывнынтат-, ганывнынтатлен; см. 
рывнынтатык 

-нывъёльав-, ганывъёльавлен; см. 
рывъёльавык 

нывъянторав-, ганывъянторавлен; 
см. рывъянторавык 

-ныгйивэт/-ныгъеват-, гэныгйивэт*-
лин; см. рыгйивэтык 

-ныгнув-/-ныгнов-, гэныгнувлин; см* 
рыгнувык 

~ныгпильэв-/-ныгпэльав, гэныгпи-
льэвлин; см. рыгпильэвык 

-ныгъев-/-ныгъяв-, гэныгъевлин; см. 
рыгъевык 

-ныгъюлев-/-ныгъёляв-, гэныгъю-
левлин; см. рыгъюлевык 

-иъётва-, ганъётвален; см. рыётвак 
-нйийв-/"нъейв-, гэнйийвылин; см. 

рыйийвык 
-ныйпын'ат-, ганыйпьш'атлен; см. 

рыйпын'атык 
-ныкват-, ганыкватлен; см. рыква-

тык 
-нылк'утэт-/-иылк'отат-, гэнылк'у-

тэтлнн; см. рылк'утэтык 
-нылпууръэв-/-нылпооръав-, гэныл-

пууръэвлин; см. рылпууръэвык 
-нлывэт-/-нлыват-, гэнлывэтлин; см. 

рылвэтык 
-нпэтгав-, ганпэтгавлен; см. рыпэт-

гавык 
-нымкэв-/-нымкав-, гэнымкэвлин; 

см. рымкэвык 
-нымляв-, ганымлявлен; см. рымля-

вык 
-нымн'ыляв-, ганымн'ылявлен; см. 

рыми'ылявык 
-нымн'ытаз-, ганымн'ытавлен; см. 

рымн'ытавык 
-нымпэн'эт-/-нымпан'ат-, гэнымлэ-

н'этлин; см. рымпэн'этык 
-нымчев-/-нымчав-, гэньшчевлин; 

см. рымчевык 
-нынвнлет-/"нынвэлят-, гэнынвилет-

лин; см. рынвилетык 
-НЫНЛ6В-/-НЫНЛЯВ-, гэнынлевлин; см, 

рынлевык 
1Я-ЙЙ1 

-нынн'эв- -ныннав , гэнынн'эвлин; 
рынн'эвык 

-нынтон'ат-, ганынтон'атлен; см. 
рынтонатык 

-нынтын'эт-/-нынтын'ат-, гэнынты-
н'этлин; см. рынтын'этык 

-ныпават-, ганыпаватлен; см. ры-
паватык 

-ныпъав-, ганыпъавлен; см. рыпъа-
вык 

-ныпкирэт-/-ныпкэрат-, гэныпкирэт-
лин; см. рыпкирэтык 

-ныплягтат-, ганыплягтатлен; см. 
рыплягтатык 

-иыркывав-, ганыркывавлен; см. ры-
ркывавык 

-нылтылев- -нытгыляв», гэнытгы-
левлин; см. рытгылевык 

-нычвачгынлев-, ганычвачгынлев-
лея; см. рычвачгынлевык 

-нэв-/-нав-, гэнэвлин; см. рэвык 
-нэвиив-/*навээв-, гэнэвиивлин; см. 

рэвиивык 
-нэймыск'эв- -наймыск'ав-, гэнэй-

мыск'эвлин; см. рэймыск'эвык 
-нэймэв-/-наймав-, гэнэймэвлин; см. 

рэймэйвык 
-нэквэтэв-/-накватав-, гэнэквэтэв-

лин; см. рэквэтэвык 
-ннлю-/-нэлё-, гэнилюлин; см. рилюк 
-иэлю-/_ н алё-, гэнэлюлин; см. рэлюк 
-нэмгутэт-/-намготат-, гэнэмгутэт-

лин; см. рэмгутэтык 
-нэмъарав-, ганэмъаравлен; см. рэ-

мъаравык 
-нэр- -нар-, гэнэтлин; см. рэрык 
-нэрэт-/-нарат-, гэнэрэтлнн; см. рэ-

рэтык 
-нэчгэтав-, гэнэчгэтавлен; см. рэчгэ-

тавык 
-нэчьэв-/-начьав-, гэнэчьэвлин; см. 

рэчьэвык 
-нээтэт-/-наатат-, гэиээтэтлин; см* 

рээтэтык 
-пгат-, гапгатлен; ом. пыгатык 
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-пкир-/-пкэр-, гэпкитлин; см. пы-
кнрык 

-пк'эт-/-пк'ат-, гэпк'этлин; см. пы-
к'этык 

-пры-, гэпрылин; см. пырык 
-пъю-/-пъё-, гэпъюлин; см. пыкж 
-ргал- гаргатлен; см. рыгатык 
-ргат- гаргатлен; см. рыт алы к 
-ргы-, гэргылин; см. рыгык 
-ргытку-/-ргытко-, гэргыткулин; см. 

рыгыткук 
-ргэл-/-ргал-, гэргэтлин; см. рыгэ-

лык 
-ркур-/ркор-, гэркутлин; см. курык 
-ркыле-/-ркыля-, гэркылелин; см. 

кылек 
-ркыпл-, гаркыплылен; см. кыплык 
-тва-, гатвален; см. вак 
-тват-, гатватлен; см. ватык 
-ТВЫ-, гатвылен; см. тывык 
-твэт-/"тват-, гэтвэтлин; см. тывэк 
-тганры-, гатганрылен, см. тыган-

рык 
-тгивэв-/-тгэвав-, гэтгивэвлин; см. 

гнвэвык 
-ТГИВИ-/-ТГЭВЭ, гэтгивилин; см. гн-

вик 
-тгилив-/-тгэлев-, гэтгиливлин; см. 

гиливык 

-тгылет-/-тгылят-, гэтгылетлин; см» 
гылетык 

-тгытлягна-, гатгытлягнален;. см* 
гытлягнак 

-тгэмат-, гатгэматлен; см, гэматьнс 
-ТКНВ-/-ТКЭВ-, гэткивлин; см.. кивык. 
-тку-/"Тво-, гэткулин; см. кук 
-ткур-/-ткор-? гэткурлин; см. курык 
-ткын'эт-/-ткын'ат-, гэ-ткьга'э-тлин; 

см. кын'этык 
-ткэ- гаткэлен; см. тыкэк 

I -ткэев-/-ткаяв-, гэткэевлин; см. чы* 
кэевык 

-тлы- гатлылен; см. рылык 
-тлыгал-, гатлыгатлен; см. рылга-

лык 
-тра-, гатрален; см. рырак 
-трил-/-трэл-, гэтритлин; см. рытри-

лык 
-тры>, гэтрылин; см. рырык II 
-тту-/"ТТО-, гэттулин; см. тыттук 
-ттъы-, гэттъылин; см. тъык 
-ттэт-/-ттат-, гэттэтлин; см. тыттз-

тык 
-тчы-, гэтчылин; см. рытчык 
-тъы-, гэттъылин; тык'ык 
-чвн-/"1вз-, гэчвилин; см. чывнк 
-чгат-, гачгатлен; см. чын'атык 
-чгы-, -лгы-, гэчгылин, гэлгылин; 

см. тылгык 



С О Д Е Р Ж А Н И К 

Стр. 

Как пользоваться словарем & 
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